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Hivalkodás.
Khuen-Héderváry Károly gróf u 

0 Excelleneiúja a mai napon kine 
\ezte magát a magyar nemzet szere­
tett fiának, az ország aspirácziói leté­
teményesének, a magyar nép bizalma 
letéteményesének.

Az ó" erősen homályos és politikai­
lag íölüftébb kevéssé korrekt modorá­
ban megfenyegette az országot a 
Ház feloszlatásával s egyúttal volt 
szives konstatálni azt, hogy a nemzet 
lesújtó Ítéletet fog mondani azokról, 
a kik ma — a nemzet igazait védik. 
Ellenben pajzsára fogja emelni öt, a 
a tiróli származású, sziléziai szüle­
tésű, horvát érzésű, jütt-ment idegent.

í'őt elment odáig, hogy megrágal­
mazta Kossuth Ferenczet — megint 
csak homályosan — azzal, hogy 
Kossuth ezen az alkotmánytiprú vá­
lasztáson egy vonalban fog harczolni 
ö vele, G vele : a statáriumos ember­
rel.

Nem elégedett meg azonban eny- 
nyivel sem. Ezeken felül megrágal­
mazta — fölfelé Becs kedvéért — az 
ellenzéket, hogy forradalmat, s to­
vábbá megrágalmazta — lefelé, a vá­
lasztók eibolondifása czéljából — az

EÖTVÖS KÁROLY
szépirodalmi főmunkatárs-

magyarságában, a politikai őszintesé­
gében, nincs egy ember, a ki ne mi­
niszterelnöki czimmel felruházott hely­
tartót látna benne, nincs ember, a 
kinek nem Gessler kalapját juttatná 
eszébe az ö Magyarországra való be­
vonulása, nincs egy ember az 
országban, a ki ne tartaná képesnek 
az alkotmány megrugdosására: és ez 
az ember mer hivatkozni a magyar 
nép ítéletére, ez az ember mer re­
ménykedni abban, hogy a nemzet 
majd szembeszáll azokkal, a kik az 
első emberrel veleszületett jogot, a 
fajtájához való hűséges ragaszkodás 
jogát alkalmazzák. Gondolatnak is 
szörnyűség, hogy akadjon ember, 
Magyarország miniszterelnöke, a ki 
oly silánynak nézi ezt az országot, 
hogy az csak úgy szó nélkül odaadja 
magát az első jövevénynek, a kit a 
lejárására Becsből ideküldenek.

Bécsi vagy zágrábi perspektiva-e 
az, amely annyira értéktelennek tün­
eti lel a magyar alkotmány minden 

biztosítékát, hogy azt szó nélkül fel 
lehet öklelni ? Bécsi vagy zágrábi 
perspektiva-e az, amely e nemzet po­
litikai érettségét oly gyarlónak tünteti 
föl, hogy az bizalommal van már 
mindenki iránt, akinek az úristen hi­
vatalt adott? Bécsi vagy zágrábi er­
kölcs tanit-e arra, hogy Magyarorszá­
gon úgy is szabad már árulkodni és 
rágalmazni, ahogy azt a miniszterel­
nök ma tette?

Mik a czé-ljai ennek az embernek, 
hogy az ellenzéknek feléje nvujtolt 
béke-jobbját így utasította vissza? 
Agent provokátoruk szoktak igy vi­
selkedni.

Kicsoda tanította ki a miniszterel­
nököt arra, hogy a Házat ex-lexben 
tel lehet oszlatni? Hol vannak a 
Hegedűs Sándorok, akik 1898 de- 
czember 6-ikán nagyon helyesen azt
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és valamennyi hirdetési iroda.

fogják megalakítani a törvénytelen 
választásra a választási bizottságot? 
Tudja-e, hány vármegye fogja utálat­
tal félrelökni a rendeletét, ha törvény 
nélkül való ujonezozást akar elren­
delni ?

Talán Tomasics ur informálta őt a 
magyar viszonyokról, ez ország han­
gulatáról, akaratáról? Tomasicstól 
tudja talán, hogy ez az ország épen 
őt akarja, épen az ő kedvéért lenne 
hajlandó lemondani az ő vágyairól?

Azt mondta a miniszterelnök, hogy 
összegzői ul a szive és megdermed a 
vér ereiben, ha arra gondol, a mit az 
ellenzék hirdet és cselekszik. Akkor 
mit fog majd tenni a miniszterelnök 
ur szive és vére, ha meg meri csele­
kedni az alkotmány rontását és ha 
meglátja majd a feleletet, a mit erre 
kap majd a nemzettől? Akkor mit 
fog majd tenni a szive és a vére, ha 
bekövetkezik majd az ő mérhetlen és 
kaczagni való hivalkodásának alehüt- 
tetése?

ellenzéket azzal, hogy abszolutizmus! követelték, hogy e::-lex idején a Házat
akar.

Tette pedig mindezt feleletkép 
azokra az ellenzéki kérdésekre, ami­
ket intéztek hozzá, kérvén őt, hogy 
az ország érdekében s a saját maga 
érdekében nyilatkozzék a nemzet kö­
vetelései felől.

A düh fogja el az embert, ennek 
az urnák a viselkedését látván.

Nem kell se istennek, se embernek 
se ellenzéknek, se kormánypártnak, 
nincsen öt hive a saját pártjában, 
nincs egy szál embere, a ki hinne a
B------------ iírriTi----- ------—-------- rr I 7ür...^r.„

megegv-két napnál hosszabb időre 
elnapolni se lehessen? Kicsoda ön­
tötte Khuen-Héderváry grófba a bá­
torságot, hogy alkotmánysértő tervét 
előre bejelenteni merje, azzal fenye­
getni merészkedjék?

Bejött ide a miniszterelnök vadon 
idegenként, nem ismerve se embere­
ket, se viszonyokat, se népet, se po­
litikusokat, se institucziókat. S ma 
már a nép akaratáról, a nép döntésé­
ről mer beszélni. Tudja-e a minisz­
terelnök, hány vármegyében nem

Kossuth Ferencz lemondása.
(F) Kossuth Ferencz ma lemondott a párt- 

elnökségről. Megmarad a pártban, de elnöki 
méltóságáról és bizottsági állásairól lemond. 
A ma este tartott pártértekezlelen tudatta 
ezt a megmásíthatatlan elhatározását, s meg­
jeleni párthiveinek bizalmi nyilatkozatai, sze­
retőtöknek és ragaszkodásuknak nyilvánulásai 
nem tántorították meg ebben a szilárd el­
határozásában.

A függetlenségi eszme minden hive, az 
egész magyarság, de széles e hazán kívül 
is, a szabadság minden rajongója mély és 
fájdalmas sajnálkozással vesz tudomást erről 
a tényről.

Tudjuk, belátjuk: Kossuth Ferencz más­
képp nem cselekedhetett. Politikai követke­
zetességének, adott szavának, önönmagá- 
nak tartozott ezzel az elhatározó lépéssel, 
melyet hogy fájdalmas szívvel tett meg, — 
nem fér ahhoz kétség

Az az ellentét, amely a függetlenségi párt­
nak a választók által erősen befolyásolt 
állásfoglalásából keletkezett, Kossuth Fe­
renczet, a pártvezért arra szorította, hogy 
a pártegységet fentartani iparkodjék. Abban 
a pillanatban azonban, amikor meggyőző­
dött arról, hogy az összetartás, habár tak­
tikai kérdésben, nem tökéletes többé, s a 
mikor tudatára ébredt annak, hogy az el­
lenkező csataterveket kiegyenlíteni nem le­

het : nemes lemondással le kellett tennie a 
vezéri pálezát.

Kossuth Ferencznek meggyőződése, hogy 
az obstrukezió folytatása meddő harcznak 
fog bizonyulni, s az országot nagy vesze­
delmekbe fogja sodorni. Okát se látja a 
harcz folytatásának ebben a pillanatban, 
mert a függetlenségi párt elérte azt, amiért 
főkép küzdött idáig : visszaverte a militáriz- 
mus támadását. S mert ké'féie exponált vé­
leménynek égj7 vezére nem lehet, semhogy 
a pártnak keretét megbontsa, inkább önmagát 
dobta áldozatul.

Visszapillantást hogy vessünk pártelnöki 
működésére, meddő volna és felesleges. 
Széles e hazában mindenki tudja, hogy a 
függetlenségi párt politikai súlyban és ma­
tematikai számban mit nyert az ö vezérlete 
alatt és tudván tudja a dicső csatákat, a 
melyeket hatalmassá növekedett és erősö­
dött pártunk az utolsó évtizedben az ö 
bölcs, körültekintő és fáradhatatlan vezetése 
mellett elért.

A magyarság lalpraállitása, a nemzeti 
öntudat iülébresztése, a függetlenségi esz­
méknek a nemzet vérébe és szivébe való 
bcleplántolása, az utolsó évtized munkája: 
jórészt Kossuth Ferencz dicsősége. Elévül­
hetetlen érdeme, melyet nem piszkolhat be 
az alulról felfröcscsenö sár (hiába, mifelénk 
enélkül a íröcscsenés nélkül nincs is nagy 
férfiú), de hozzátartozik a nagysághoz, 
hogy mindig akadjanak embertársak, a 
kik a gyanú, a rágalom nemtelen fegy­
vereivel szolgáltatnak elismerést, habár aka­
ratlanul a tiszta meggyőződésnek és hazafias 
odaadásnak. Kossuth Lajos se volt kivétel, 
Kossuth Ferencz se lehetett az . ..

De azért e név hallatára hevesebben lük­
tet a magyar ember vére, s mostani viselő­
jének mindenkoron ki kell, hogy járjon az 
ország tisztelete, szeretete és ragaszkodása. 
Köszöntjük Kossuth Ferenczet es várjuk 
vissz u!

A kiagy haicz folytatása.
— A képviselőház inai ülése. —

A folyosókon.
Valamelyik ellenzéki szónok azt mondta 

ma :
— Úgy érzem, hogy ez a mai ülés tör­

ténelmi jelentőségű Magyarországra nézve...
\ alúban úgy lehet, hogy a magyar haza 

történetében eljutottunk egy nagy és neve­
zetes fordulóponthoz. Az ellenzék egy jelen­
tékeny része kimondván, hogy folytatni fogja 
a harezut, amig ennek a nemzetnek a jogos 
követelései nem teljesülnek a hadsereg dol­
gában, érzi, tudja mindenki, hogy nagy, ki­

számíthatatlanul nagy dolgok azok, melyek" 
nek immáron be kell következniük. Sok es­
hetőség lehetséges.

Az egyik az, hogy megadják a nemzet 
kívánságait.

A másik, hogy Khuen-Héderváry elhagyja 
az állását, melyre semmi hivatottsága sim-s 
és jön utána más, a ki többet tud nyújtani, 
mint ő és a kinek több a kilátása, hogy a 
magyar közvélemény részéről akezeptál- 
tassék.

A harmadik, hogy királyi kézirattal ho-z- 
szabb időre elnapolják az országgyűlést és 
ez idő alatt aztán zágrábi stílusban folyik 
majd az erőszak és törvény nélkül akarnak 
ujonezozni meg adót szedni, ha ugyan a 
varmegyék odaadják magukat a kormány 
törvényellenes czéljaira.

És lehetséges még egy : a Háznak ex- 
lex-ben való feloszlatása és elrendelése az 
uj választásoknak, a melyeket aztán meg­
csinálnának csendőr-szuronyokkal, katona- 
puskákkal, lélekvásárlással.

A sok közül melyik következik be? A kor­
mány mit forral? Ezek a kérdések foglal­
koztatták ülés előtt a kedélyeket. A népes 
folyosókon mindenfelé a Barabás Bélánál 
tegnap este megtartott értekezlet eredmé­
nyéről beszéltek és találgatták, hogy az el­
lenzék további küzdelme hová fog ve­
zetni ?

— Nem marad más hátra, — mondot­
tak a kormánypártiak, — fel kell oszlatni a 
Házat!

Ez ijesztgetés is akart lenni. Mintha le­
hetne oka megijedni az ellenzéknek.

•— Hát csak próbálja meg a bán, csinál­
jon uj választásokat! —kiáltották aKossuth- 
párti képviselők. — Állunk elébe ! Meglássuk, 
tud-e magának többséget csinálni ? Meglássuk, 
elrendelik-e a választásokat Pest, Somogy. 
Heves, Szabolcs, Hajdú, Fejér? Lesz csonka 
parlament? Vagy abszolutizmus lesz? Ál­
lunk elébe, akármelyik lesz is!

— Forradalomba viszitek az országot! — 
hangoztatta egyik-másik maineluk. — Ret­
tenetes felelősséget vállaltok magatokra? 
És nem fogtok elérni semmitse! A király 
nem fog engedni, többé sohasem ! Mert be­
bizonyítottátok, hogy most, amikor a kis 
ujját mutatta nektek, ti az egész kezét 
akarjátok!

De az ellenzéki harezosok mitse törődtek 
ezzel a labanez-beszéddel. Csak néha-néha 
vágta ki egyikük-másikuk:

— Most már nem kunyorálunk többé 1 
Követelünk!

És a harcz rendezői nagy serényen dol­
gozlak. Előkészítettek mindent: névszerint 
való szavazásra a kellő aláírással ellátott 
iveket, egy másik Írást, melyben zárt ülést 
kérnek, ha kell. Azonkívül pedig köröztek 
még egy értesítést is, hogy az obstrukezió 
katonái ezentúl esténkint a „Fehér ló“ foga­
dóban találkoznak. Szóval: jól dolgozott a 
vezérkar. Úgy megy majd minden, mint a 
karikacsapás.

Szenvedélyes hangulattól szinte izzó volt 
a levegő a folyosókon. Valóságos lázban 
volt minden ember, valami nehéz érzés fe­
küdt rá a szivekre, a lelkűkre.

Az Egyetértés tárezéje

Balsejtelem...
•— Az Egyetértés eredeti tározója. —

Balsejtelem zug át a légen:
A nemzet ébred és akar . . .
•— Ne féljetek, nincs semmi baj! Csak 
Békéit esörrenté a kar.

Ne leljen ki a hideg senkit, —■'
Marad tovább a régi rend!
A rab nem él még a jövőben,
Csupán a múltakon mereng.

Ereje bambán zsibbudoz még.
Csak rossz álmában feszcleg. 
Megszállják néha látomások —
És elviaskodik velek.

Ilyenkor aztán hánykolódik,
Mert elnyomta az oldalát, —•
S végül befordul, ha a résén
Épen a tüzű napba int . . .

K. Lippich Elek.

Ő kegyelmessége.
— Az Egyetértés eredeti tározója- —

Irta: Martos Ferencz.

Tápió-Füredet valósággal lázba hozta Ka­
ján f ürdőorvos, a ki egy táviratot lobogtatva 
kezében, lelkendezve futkosott lel s alá az 
esplenade-nek nevezett gesztenye-soron. A 
gesztenye-sor végén egy filagóriában also- 
zott Tápió-Füred góczpontja: három ur. 
Bakod! Ezékiel, a pesti füszerkereskedő, 
Petrovies Vazul, a somorjai korcsmáros es 
Mezei miniszteri hivatalnok. A iürdöonoaon 
kívül csak ez a három férfi élt iapio-f ere­
den, természetes tehát, hogy körülöttük for­
gott a fürdő egész élete. Most is minden 
férfi mögött két-húrom asszon} hgje 
kártyába.

a

nagyszerű
— Hölgyeim és uraim! -- kiáltotta 

fürdőorvos. — Újság 1 Érdekes 
újság!

— Mi az ? Mi az ? — rajzoltak oda min­
denfelől az asszonyok.

— Előkelő külföldi vendégeink érkeznek : 
schafihauseni és rottenbergi báró Schaffhau- 
sen Fülöp ö kegyelmessége, a pukkersdorli 
herczegség egykori minisztere, feleségével 
és cselédséggel. Két szobát rendeltek távira­
tilag. Szaladnom kell a fogadóba. Azt se 
tudom, hol áll a fejem. Este érkeznek . . . 
Mit gondolnak, rendezzünk kivilágítást ?

Az asszonyok tiszteletteljes bámulattal fo­
gadták a hirt. Esztendők óta ez az első eset, 
hogy Tápió-Füredre külföldi vendég érkezik. 
De ilyen nagy ur, ez már túlhaladta Kaján 
dr. legmerészebb álmait. Most. hogy ott állt 
az asszonyok közölt, kezében, mint diadalmi 
zászlót, lobogtatva a táviratot, szeme előtt 
egy pillanatra fölvillámlott a jövő Tápió- 
Füredje, kupolás, tornyos fürdő-palotáival, 
hullámzó, tarkabarka, nemzetközi vendégei­
vel, uralkodó herczegekkcl, filharmonikus 
hangversenyekkel . . .

Bakodi Ezékiel letette a kártyát és kiszólt 
a filagóriábúl:

— Ugyan, tiszteit doktor ur, én egyálta­
lán nem értem, hogy miért érdekelne ben­
nünket ez a dolog olyan nagyon ?

Bakodi hangjában volt valami kihívó, 
mondhatnám gőgös színezet. Ő a fürdőn 
röviden mint nagykereskedő szerepelt és 
megszokta már, hogy kijelentéseit bizonyos 
tisztelettel fogadják.

De az orvos ezúttal nem hátrált.
— Már bocsánatot kérek, — szólt — de 

egy volt miniszter érkezése minden tekin­
tetben nyereség a fürdőre. Az újságok irni 
fognak Tápió-Füredről, önök pedig egészen 
közelről láthatják ő kegyelmességét. Képzelje 
el, Bakodi ur, ha ő kegyelmessége esetleg 
megszólítaná ?

— Nem mondom, hogy nem válaszolnék 
neki, mert az illetlenség volna. De annyi 
bizonyos, hogy nem jönnék zavarba és más­
napra már elfelejteném az egész dolgot.

Az orvos elképedve nézett rá :
— Ön valóban nyakas demokrata, Bakodi 

ur . . . de most már szaladok a vendéglőbe. 
Két nagytermet... az első emeleten 1

Elrohant.
A filagóriában pillanatnyi csönd támadt. 

Az uj esemény kétségtelenül fenyegető volt 
a társaságra ; szinte érezni lehetett, mint 
siklik ki a góczpont a filagóriábúl és mint 
pártul át hütlenül a jövevények mellé. A 
csöndet elsőnek Petrovies törte meg:

radian, porosán, rengeteg podgyászszal. A 
kocsis mellett egyenruhás, czilinderes inas ült. 
A Bakodi-társaság, elálmosodva bár, ott ült 
még a vendéglő terraszán, kémlelve az ide­
geneket, a kik mindjárt szobájukba mentek 
és ott is vacsoráztak. Az asszonyoknak 
egyelőre be kellett érniük az inas vizsgálá-

Igaza van Bakodi urnák. Mi közünk sávul, a ki a szomszéd asztalnál evett.
ahhoz a német báróhoz ? Ha eljön, hát itt 
lesz, punktum, kiszolgáltam én már.. . azaz, 
hogy tettem én már szolgálatokat nagyobb 
uraknak is, a nélkül, hogy liederitettem 
volna rájuk.

— Ha még tényleges miniszter lenne — 
jegyezte meg Mezei, a ki tényleges dijnok 
volt egyik minisztériumban, — de egy volt 
miniszter, az senki, egyáltalában senki.

Bakodiné, egy igen pisze, kövér asz-
szonyka, félénken szólt a tárgyhoz:

— Mégis — azt hiszem — tartsuk füg­
gőben az ítéletünket, a inig nem ismerjük 
őket. Hátha kedves emberek ?

Bakodi szigorúan szólt:
-— Czélia, te ehhez nem értesz. Nekem 

nem az egyén, hanem az osztály ellen van 
kifogásom. Én Amerikában jártam s a nagy­
apám kantinos volt negyvennyolezban a hon­
védségnél. Miért tagadjam? Büszke vagyok 
erre. A magunk erejéből szereztük, a mink 
van és én mondhatom, hogy megvetem a 
születési előjogokat. Az arisztokraták csak 
herék, mi vagyunk a munkás méhek. Kinek 
imponál manapság a rang, a czim? Önnek 
talán igen, Petrovies ur? Vagy önnek, Me­
zei ur? Amerikában már régen túlhaladott 
álláspont az ilyesmi.

Bakodiné még egy gyönge kísérletet 
tett:

— De ha valaki arisztokratának születik, 
mit tehet róla, szegény ? Ez csak nem 
az ö hibája?

— Tudod Czélia, az ember gyönge és én, 
a mikor az arisztokracziát lenézem, bőszül 
állok őseimért, a kiket az arisztokraták ősei 
néztek le és zsákmányoltak ki. Ebben a do­
logban ragaszkodom az álláspontomhoz.

Nem is folytatta tovább a beszédet, ha­
nem idegesen, boszusan kiosztotta a 
kártyát.

*
Késő este érkezett meg a bárói pár, fá-

— hogy
Mégis szemtelenség 

a cselédjüket
- súgta Bakodiné 
ideültettik kö­

zénk.
— Vájjon angol? -- találgatta Mezei. —- 

A szakálla egészen angolos.
— Kérdezze meg, Bakodi ur, — indítvá­

nyozta Petrovies. — Kegyed Amerikában 
megtanult angolul.

— Én csak az amerikai dialektust beszé­
lem, — válaszolt Bakodi kitérőleg — s 
egyébként sem állok szóba holmi inassal. .. 
ezeknek az inasával, — javította ki.

Másnap reggel, a mikor a társaság össze­
ült a harmattól szikrázó gesztenyék árnyé­
kában, némi ünnepiesség ömlött el az egész 
fürdőhelyen. Az asszonyok szokott reggeli 
pongyolájuk helyett blúzokban, kalappal ül­
tek asztalhoz, az urak pedig sötét ruhában, 
frissen beretválkozva. Bakodi sárga keztyüt 
is húzott.

— Önmagának tartozik ezzel az ember, 
— magyarázta.

Tíz órakor lihegve futott elő az orvos, in­
tett a zenekarnak, mely az „Üdv néked, 
Pukkersdorf atyja“ kezdetű házi himnuszt 
inlonálta. Majd haragosan rivallt a pinezé- 
rckre : „Mit bámészkodtok? Szedjétek el ő 
kegyelmességeik botját, kalapját! “

E pillanatban érkezett mega báró, karján 
vezetve a bárónét. Görnyedt, hófehér hajú, 
jóságos arczkifejezésü aggastyán volt, a bá­
róné pedig szelíd arezu matróna, ó-divatu 
fekete csipkekendövei a fején.

— Utat ő kegyelmességeiknek! Helyet ö 
kegyelmességeiknek! — kiáltozott az orvos, 
a dicsőségtől kipirult arczczal.

— Köszönöm, esak hagyja, — motyogott 
az aggastyán és odabiezegett az asztalhoz, 
a melyen elmés figyelem jeléül cseresznye­
szemekből a pukkersdorli herczegség czimere 
vol| kirakva.

— Tejet isznak! — súgtak össze az 
asszonyok.

— Nézzék csak a kezüket, milyen tinóm, 
hosszúkás és reszkető. Igazi mágnás-kéz, — 
mondta Petrovicsné.

—- Nem vagyok én keztyüs — jegyezte 
meg Bakodi — hogy ilyesmin csodálkozzam.

A báró, lassan felsziircsölvén a tejet, 
egyet-kettőt szippantott a burnót-szelenczé- 
jéböl, majd szivarra gyújtott és a mellénye 
alsó gombjait kigombolta. A bárónő pedig 
kézitáskájából pamutgombolyagot vett elő és 
harisnyát kötött.

Mindez valóságos elszörnyiiködést idézett 
elő, különösen az asszonyok közt.

— Talán nem is igazi bárók?—jegyezte 
meg halkan Bakodiné.

— Pukkersdorf . . . Pukkersdorf —• gon­
dolkozott hangosan Mezei — vájjon létezik 
egyáltalában ilyen nevű herczegség?

A hangulat határozottan kedvezőtlenné 
vált ö kegyelmességeikre. Éles pillantások, 
bíráló megjegyzések röpködtek egyik asztal­
tól a másikhoz.

Úgy látszik, ö kegyelmességeik ezt észre 
is vették, mert némi feszengés után fölkel­
tek az asztaltól s a hajlongó pinezérek sor­
fala közt elsétáltak az erdő felé.

— Indítványozom — szólt Bakodi a vég­
telen lenézés hangján — hogy többé egy­
általában ne törődjünk velük. Kezdjük el a 
rendes játszmát.

A kártya-társaság, mintha mi sem történt 
volna, hamar megalakult, csak az asszonyok 
beszélgették meg egymás közt a bárúné ru­
háját.

ü kegyelmességeiket egész nap nem le" 
hetett látni; az erdőben üldögéltek, estefelé 
pedig szobájukba vonultak. Csak egy pilla­
natra állott meg a báró a filagória előtt 
hazatérőben és valamit kérdezett az ina­
sától.

Másnap reggel az inas Bakodiék aszta­
lához ment és hibátlan bécsi németséggel 
mondta :

— Ö kegyelmessége kérdezteti, játszik-e 
valaki az urak közül whist-et ?

A férfiak összenéztek. Bakodi válaszolt:
— Mondja meg ö kegyelmességének, hogy 

én játszom vele, ha úgy tetszik.
Aztán társaihoz fordult:
— Nem tehettem másként, miután maguk

” . •
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Háromnegyed tizenegy lett, mire Dániel 
Gábor elnök megnyitotta az ülést. Minden 
párt tagjai nagy számban vonultak löl „es 
a karzatok is egészen megteltek közönség­
gel-

A hsrezosok felvonulása.

— A napirend előtt való felszólalásra I g- 
ron (.iábor, Barabás Béla. Polónyi Géza, 
Bakonyi Samu, Mezössy Béla és Ratkay 
László képviselők kértek engedélyt! - - je­
lentei te az elnök az irományok bemutatása 
után.

I gron Gábor azért szólalt föl, hogy meg­
védje a szilágysomlyói kerület becsületét, 
mert Veress József a minap eivtclenséggel 
vádolta ezt a kerületet.

Aztán emelkedett föl szólásra Barabás 
Béla. Minden szava súlyos volt, mint egy 
pörölycsapás. A hangja éles, határozott. A 
kérdéséi nyíltak, egyenesek. Kijelentette, 
hogy a. barezot. föladni nem lehet. 
Hiába akarnak ijesztgetni, fenyegetőzni, 
terrorizálni. A függetlenségi párt nem tél az 
ab-zolutiznmstöl so. A kibontakozás attól 
függ. hogy a kormány méghajlik-e a nemzet 
elölt. Tovább tétovázni nem lehet, meg kell 
végre látni a magyar nemzet igazságát. Pe­
leijén nyíltan a miniszterelnök : Akarja-e a 
magyar vezényleti nyelvet és a magyar zász­
lót a magyar hadseregbenV Feleljen: igen. 
vagy nem V

A rövid beszéd nagy hatást tett. Barabás 
szavai nyilvánvalóan dokumentálták, hogy az 
ellenzék mindenre el van határozva és most 
várja a nyílt, egyenes, e,-Tirés-csavarás nél­
kül való választ.

I’olönyi Géza is nagy hatással beszélt. 
Kbuen-1 lédervárynak mindenre van szava, 
csak arra nines, hogy mi lesz a magyar 
vezényleti nyelvvelV íla most ö és barátai 
megnyugtató választ, sőt biztosítékot nem 
kapnak a magyar vezényleti nyelv és a ma­
gyar zászló kérdésében, akkor elérkezett, az 
a meglehet, történelmi pillanat, melyben tel­
jesíteni lógják kötelességüket a nemzet iga­
zainak védelmére. Megkapó és érdekes mó­
don mutatott rá aztán arra az anomáliára, 
buoy a katonai iskolákban német nyelven 
tanítanak. Hát hogyan legyen akkor elég 
magyar tiszt V

Inkább ne legyen alkotmány, mintsem 
olyan, mely a nemzetet megalázza. Ks inkább 
hal meg gyermekével a forradalom vörös 
zászlaja alatt, mini a ieketesárga zászló

fejezte be szavait viharos helyeslés közben, I dőlt. Állásfoglalását, — szólt, 
— a mely diktál, de még kevésbbé vagyok 
hajlandó a becsapott és kijátszott ellenzék 
szerepére vállalkozni.

Mikor aztán felszólalt Bátkay László, a 
kormánypárt már nagyon idegeskedett és 
sűrű közbeszólásokkal iparkodott, — igaz, 
hogy sikertelenül, - megzavarni a szóno­
kot, aki felszólította a miniszterelnököt, 
hogy a király előtt legyen tolmácsa a nem­
zet követeléseinek, mert béke addig nem 
lesz, a inig ezek a követelések nem teljesül­
nek.

— KI vagyunk határozva, hogy inkább 
belemegyünk az abszolutizmusba —folytatta 
aztán emelkedett hangon — de a fegyvert 
le nem leszszük!

Ez a szónoki forma valósággal kihozta 
sodrából a inameluk-táboit, mely úgy látszik 
elhatározta, hogy ma „snájdig“ lesz.

—- Micsoda meggondolatlanság ilyeneket 
beszélni! — zaiongott a jobboldal.

De líálkay visszavágóit:
■— A magyar becsület szól belőlem! A 

leplezett abszolutizmusnál többel ér a nyílt 
abszolutizmus.

Gabányi Miklós egy közbeszólására (híjúri 
Géza azt kiáltotta :

— Korcsmába való paraszt !
Nagy zaj támadt. Molnár Jenő odaszólt

G aj árinak:
— De választáskor ugy-e jól esik a pa­

raszt szavazata?
Bátkay azzal fejezte be, hogy tudja:

Magyarország nehéz perezek előtt áll és szük­
ség van a higgadtságra. Feleljen a minisz­
terelnök: akarja-e a magyar vezényleti 
nyelvei, zászlót és' czimert a magyar had­
seregben. — igen. vagy nem.

Szőnél.

Erre tíz peroznyi szünet következett.
Ivliuen-Héderváry elhagyván az üléstermet, 
egészen egyedül, senkivel szóba nem allván. 
ment a buffe the és olt aztán összebújt

0 is felvetette a kérdést: akarja-e a 
miniszterelnök a magyar vezényleti nyelvet ? 
Akarja e a magyar hadi jelvényeket ? Akarja-e 
a magyar katonai oktatást a magyarországi

vagy nem ? 
át'- a miniszler- 

a véd- 
kivánságai 

arra, - mint a hogy 
is —- hogy a bízolt- 
f< (hivatalos tudúsitá- 
miniszlerelnök nyilat-

ürl, ö hűséges tanáéTomasics 
adójával.

A folyosókon pedig találgatták:
— Fog-e válaszolni a bán ?
— Fog! - mondta valaki. — Torna;

mar csinálja i.- neki a

katonai iskolákban? Igen
Bakonyi Samu szóvá I 

elnöknek ama kijelentéseit, melyeket 
erő bizottságban tett a nemzet 
tekintetében és utalt 
utalt rá a mi lapunk 
sági ülésekről szóló 
sokból kimaradtak a 
kozatai. Miért?

S/ots Pált a Bakonyi Samu nagy figye 
lemmel hallgatott beszéde arra késztette, 
hegy személyes kérdésben felszólalván, ki­
jelentse, hogy a miniszterelnök szóban 
forgó nyilatkozatát azokból a tudósításokból, 
melyeket ö készítet! a félhivatalos tudósító 
számára, nem hagyta ki. Ut a tudósítások 
feszítésében pártszempontok nem vezetik.

Most aztán Mezőssy Béla, a Kossuth- 
pártnak ez a szimpatikus, iiatal tagja mon­
dott rövid, de velős beszédet és megkérdezte: 
tett-e ígéretet a miniszterelnök a királynak, 
az ujonez-julalék fölemelésére a nemzet kö­
veteléseinek teljesítése nélkül? Meggyőző­
dése, hogy nem a király, hanem csak a ta­
nácsosai állanak a nemzet aspiráczióinak 
útjában.

- Nem akarok oivan ellenzék lenni, —

beszédet.
Hegedűs Sándor is megerősít ette:

Fog! Nekem mondta, hogy fog!
Az ellenzék cl volt határozva rá, hogy 

három napi időt ád Khuen-Hédervárynak.
— Ha bárom napon belül nem válaszol, 

majd rákény: zeriíjük ! Itt nem kétkulac-sos- 
kodik tovább az az ur!

Barabás Béla fáradtan dőlt le egy pam- 
lagra.

Istenem, csak már egyszer kialudhat­
nál n magamat! - sóhajtott lói. — Epen

ludtam.hete, holt al

A

Az igazi Khuen-lléderváry.

-zünel után Klmen-iíédcrváry válaszolt. 
Az ellenzéki szónokok kérdései úgy voltak 
föltéve, hogy azokra csak igennel, vagy 
nemmel felelhetett volna. De ö az eddigi 
módszere szerint csüit-csavarl tovább is.
Nem volt egyenes, nem volt 

lodúné, mikor
őszinte, úgy 

u bor árátlett, mint 
kertek.

Hanem megismertük ma az igazi Khuen- 
Héderváryt. Azt a Khucn-Héderváryt, akire 
gyűlölettel nézett mindenki Zágrábban. Szín­
telen, bágyadt volt eddig ? Ma kihívó, da- 
ezos viselkedést tanúsított. Réveteg volt a 
nézése eddig ? Ma villogott a szeme. Halkan 
beszélt ezelőtt? Ma éles. szinte nyers volta 
hangja.

— Ez az ember mindenre képes! — je- 
I győzték meg rá.

Csupa nesze semmi, fogd meg jól volt 
az, amit beszéli. Azon kezdte, hogy nyilat­
kozni fog. bár kevés a mondanivalója. Ls 
c-sakusrvan naevon kevés volt az. amit mon-

ö nyíltan
kifejtette programmbeszédében, amikor arra 
is utalt, hogy nyilatkozatait, melyeket a 
megbeszélések alkalmával tett, a független­
ségi párt is egyhangúlag tudomásul vette, 
Ha akkor nem hozzák ezt az egyhangú ha­
tározatot, ü talán nem is volna itt ezen a 
helyen.

Ez a magyar becsület! — lelkesedett 
Kabinyi Géza.

De Polónyi Géza meg azt hangoztatta:
— Ne erről beszéljen ! Nem ezt kér­

deztük !
Kijelentette aztán Khuen-lléderváry, hogy 

ö állja, amit eddig mondott és fenntartja, 
hogy folytatása akar lenni a Széli-kormány­
nak. A magyar nemzetnek a magyar nyelv­
hez való jogát soha senkise fogja kétségbe 
vonni. És így e kérdésben is a mull kormány 
álláspontját fogadja el, — de a felszólalá­
sokban előadott azt a kívánságot, hogy nyi­
latkozzék a király beleegyezésével, nem he­
lyesli. mert ü felelős miniszter és Így min­
dig csak- a maga szakállára nyilatkozik.

Nagy zaj támadt. Yázsonyi Vilmos oda- 
kiáltotta a miniszterelnöknek:

— Maga még arra is képes, hogy lobéi et- 
válkozzék, hogy ne kelljen megtartani a 
szavát.

Pozitív választ Klmen-iíédcrváry nem 
adott. Csupa kétszínűség volt. Azzal fejezte 
be, hogy meggyőződése szerint á nemzet 
akarata érvényesülni fog úgy, hogy minde­
nek előtt a törvényes rendet állítsuk helyre.

A kormánypárt tombolva éljenzett per­
ezekig.

-- Hát választás lesz ? — hangoztatta az 
ellenzék. — A nemzet akarata fog érvénye­
sülni, azt mondta ?

A jobboldal pedig csak egyre éljenzett és 
a mamelukok sorra mentek gratulálni a mi­
niszterelnöknek, aki ilyetén módon mutatta 
ki a foga fehérét.

Filippinél találkozunk.

Beöthy Ákos személyes kérdésben emel 
szót, mert a miniszterelnök öt is megaposz- 
trofalia. A kormánypárt elég tapintatlan volt 
hogy a parlamentnek ezt a tiszteletreméltó 
alakját meg akarta akadályozni beszédben és 
folyton zajongott, valahányszor szólni kéz 
deli.

— Hazaárulás! Hazaárulás! — lármázott 
Kuhinyi Géza.

I’áy István fölemelkedett helyéről és meg 
kérdezte:

— Ki a hazaáruló?
Aztán egyszerre csak energikus léptékké 

tartott Kubinyi leié. Megállt közvetlen ü 
előtte. Az egész 1 iaz látta a jelenetet é 
egyszerre csak csönd támadt. Mi lesz itt 
Mert Fáy István nem érti a tréfál.

— Mondja meg az ur — szólt rá Kubi 
nyi Gézára harsány hangon —kit nevezett 
hazaárulónak ?

A ki abszolutizmust akar, vagy forra­
dalmai, az a hazaáruló! — felelt Kubinyi.

Ezzel az inezidens — mely meglehe­
tősen nagy izgalmat keltett — el volt in­
tézve.

Beöthy Ákos pedig végre szóhoz jutott és 
elmondta, hogy mikor tegnap az ultima 
rácziúról beszélt, Deák Fcrenczet czitálta.

— Jla a miniszterelnök barezot akar. —

ro's és minden törvényhatóság, 
tagjaiban önérzet van.

Bizalom Kossuth Ferencinek. Ugocsa vár­
megye tiszáninneni járás függetlenségi pár ja, 
amint jelentik, népes közgyűlésen a e -ze. 
beható megvitatása után Kossuth f ereueznen 
bizalmat szavazott. Koos Albert ügyvedet, min 
a függetlenségi párt alelnökit a párt megbízta, 
hogy ezt a határozatot felirat alakjában juttassa 
el Kossuth Ferencihez. Azt is elhatározták, hogy 

tiszabecsi gyözedelem emlékére szeptem­
berben megtartandó Rákóczi-ünnepélyen testű- 
etileg fognak megjelenni a szalmái megy ei 

függetlenségi párt zászlója alatt.

Kállay utódja. Politikai kövükben azt hí­
zik, hogy a közös pénzügyminiszteri sze v 

egyelőre betöltetlen marad. Az uj miniszter 
kinevezése csak akkor fog aktuálissá válni, 
ia az őszi hadgyakorlatok bevégződnek. 
Arról is szó vau, hogy a közös pénzügy - 
miniszteri állást elválasztják a boszniai koi- 
mányzóságtól.

melynek i frissülve kezdhetné az 
sodszór valószínűden,

és újabb bonyodalmak.
— A politikai válságról. —•

A mai nap újabb képet adott a politikai 
lelyzetnek. A mi előrelátott és bejelentett 
esemény volt, bekövetkezett a kép\ isoiőhaz 
mai ülésén: a függetlenségi pártnak harezra 
szövetkezett csoportja nyílt sisakkal jeleid 
meg a küzdelem helyén, s férfias égjenes 
seggel, őszinte szókimondással megpróbálta 
nyílt és becsületes nyilatkozatra szorítani a 
miniszterelnökül.

Fölvetették a kérdést: mondja meg, mit 
akar, s mit fog tenni ? Mondja meg meny 
nyit teljesíthet a nemzeti követelésekből, 
mennyit tagad meg előre í Mondja meg, 
számíthat rá a magyarság, s milyen mérték 
ben. vagy harczolnia kell-e ellene, a yégfi.
lekig ? _

Ami bekövetkezett: újabb barezot jelent-j
Elkeseredett barezot, a végsőig.

Ez nem volt meglepetés. De meglepetés 
volt a'bán, azaz bocsánat a magyar minisz­
terelnök fellépésé és szereplése. Felállt és

nemzet nevé- 
hála mögött, s a

király
mon-

miniszterelnök

újabb barezot. Má" 
hogy a vármegyék 

belemenjenek a törvény l eien választásba s 
igy csak csonka parlament volna kapható. 
A harmadik akadály pedig maga a 
személye. Egy volt miniszter ezeket 
dotta ma a feloszlatás! tervről -

Aki ismeri ö Felségét, teljesen tisztá­
ban lehet azzal, hogy sohasem fogja az 
országgyűlésnek ex-lexhen való fölosz- 
1 áfását megengedni. Semmitől sem irtózik 
úgy a király, mint oviit alkotmánysértés­
től. Ezt a bán is tudja és épp ezért nem 
hiszem, hogy egy pillanatra is komoljan 
gondolna a Ház föloszlatasára.

Nagyon valószínű, hogy a 
ma csak taktikából emlegette kétszer is az 
uj választásokat, s megfélemlítés okáért pa­
rancsolta föl a főispánokat. A íeloszlatasia 
nem is gondol komolyan, mert ez nemcsak 
bukását jelentené, de egyúttal örök időkre 
lehetetlenné tenné.

A miniszterelnök Isclilbon.

Azt beszélték a képviselőházban, hogy 
Khuen-lléderváry nem is mer ehhez az el­
keseredett fegyverhez nyúlni, a míg ö v ín­
ségének újra jelentést nem tesz. Ezért arra 
gondolt, hogy nehány napra elnapolja a 
képviselőhöz ülését, amig a királynak Beid­
ben jelentést tesz az újabb változásról, utóbb 
pedig arra határozta el magát, hogy a Ház 
elnapolása nélkül „megy lseidbe, a honn.m 

mint magán ember tér

Csütörtök,

—• valószínűleg 
vissza.

Ez az utazás állítólag holnap lenne, 
vagy holnapután s ezért történt, hogy a 
miniszterelnök holnapi rendes fogadónapjai! 
se mint miniszterelnök, se mint beingj mi­
niszter nem fogadhat . . .

beszélt. S beszélt a magyar
ben, amely ott van a 
melyre appellálni fog, s amely öt igazolni
fogja.

nem értenek a whist-liez. Az udvariasság 
elemi szabályai parancsolták ezt.

Másnap átvonult ö kegy dm esség ének asz­
talához. báumiu és tagadhatatlanul irigy pil­
lantások füzében.

— Ej no — jegyezte meg Fetrovics — a 
demokrata Bakodi ur egészen jói találja ma­
gát odaát.

— Hja. változatosság az élet fűszere, — 
telte hozzá epésen Pctroviesné, erősen meg­
nyomva a faszer szól.

Bakod iné izgatottan kelt föl
— Azt hiszem, férjem nem hozott éppen 

szégyent az asztaltársaságra.
Ezalatt Bakodi bevégezte a játszmát s hir­

telen átjött a társaságához.
— Czélia — szóit fulladozó hangon a 

feleségéhez — jöjj, bemutatlak a kegyel­
mes asszonynak. Megkért, hogy mutassa­
lak be.

Azzal átmentek a báróék asztalához s ott 
is maradtak jó sokáig. Csak ebéd idején 
váltak ei.

A társaság már várt reájok, s Bakodiné 
lángvörös arezczal mondta ei tapasztalatait. 
Hogy milyen finom és milyen kedves asz- 
szonyság a báróné, milyen ügyesen és el­
mésen lehet vele beszélgetni, egy csöppet 
sem gőgös, sőt el van ragadtatva tőle (tia- 
kodinétól) és azt is mondta, hogy milyen 
csinos gavallér ö (Bakodi) és nagyon ürülne, 
ha minél többet lennének együtt, stb., stb.

— Elég jól whistezik az öreg, jegyezte 
meg végül Bakodi vidáman.

Délután a zene mellett ismét együtt ül­
dögéltek ö kegyeimességeik Bakodiékkal. 
Most már éles, sőt gúnyos megjegyzéseket 
is tettek erről a társaságban. Az alsós­
játszma csonkán maradt és igy a férfiak is 
derekas részt vettek az emberszólásban.

Este a báró és báróné szobáikban vacso­
ráztak, igy Bakodiék együtt lehettek a tár­
sasággal. Mintha sejtették volna az ellenük 
törő szándékot, sokkal tartózkodóbban visel­
kedtek, mint rendesen szoktak. Amikor Pet- 
rovicsné ezélzást tett viselkedésükre, Bako­
diné orrhangon jegyezte meg:

— Az igazi előkelőség éppen a tartóz­
kodó magaviseletben rejlik.

Bakodi csupán ennyit mondott:

— Kissé igazságtalan voltam az a visz- 
tokráeziával szemben. Jóvá kell tennem a 
hibámat.

Másnap már a reggelinél összeültek ö ke­
gyeimességeik Bakodiékkal. Bakodiné a kö­
zönség szerneláttára mély, szertartásos bókot 
csinált a báróné elöli, eközben megbotlott, 
tántorgott, de nem történt semmi baj.

Délután csak pár perezet szakíthatott ma­
gának Bakodi, hogy fölkeresse asztaltársa­
ságát.

— U kegyelmessége — mondta — csak 
olyan föltétellel bocsátóit el, ha tiz perez 
alatt visszatérek hozzá. Fontos beszédünk 
van még.

Hogy miről beszélnek, azt nem árulhatta 
cl, mert a diplomacziábun és a politikában 
tödolog a titoktartás és az ember sohasem 
tudhatja, mikor követ el indiszkrccziút.

Egy napon finom gunynyal már csak 
ennyit szóit át Bakodi Mezeihez:

— Kegyed mindig azt kérdezte, vájjon 
egyáltalában létezik-e ITikkersdorf nevű bér­
ez egs ég ? Ugyan mondja, régen tanult 
geográfiát? Mert ilyesmit csak akkor lehet 
megbocsátani.

Egy délután pedig — igen tikkasztó, kel­
lemetlen délután volt — a báró fáradtan s 
kimerülve tette le a kártyát az asztalára.

Nagyon unalmas már ez a whist — 
szült félénken Bukodihoz. — Nem találja? 

— Tud a kegyelmes ur jobb mulatságot? 
— Mit gondol, nem lenne okosabb dolog 

alsózni?
— Alsózni ? — Bakodi gyanúsan felhúzta 

orrát. — De kivel ? Kettősben nem játsz­
hatunk.

— Hogyan is hívják azt az urat, a szom­
széd asztalnál ? Az ön ismerősét ?

— Valami Fetrovics ... afféle fürdői isme­
retség.

— Nem mutatná be talán ?
Bakodi száraz hangon, ridegen jegyezte 

meg:
— Az az ur egyszerű korcsmáros és én 

nem mutatom be kegyelmességednek. Az 
ember végre is tartozik valamivel a rang 
jának ...

fejezte be, — hát jó! Filippinél találko­
zunk :

Bariba Miklós is személyes kérdésben 
szólt, elmondván, hogy ö annak idején 
figyelmeztette a bánt, hogy a Kossuth-pávf- 
ban van legalább negyven olyan képviselő, 
a ki nemzeti vívmányok nélkül nem fogja 
feladni a barezot.

Khuen-lléderváry megadta a választ : 
Igaz, hogy Bariba Miklós beszélt vele, de ö 
arra hivatottal)!) emberektől kért informá- 
cziút. Ami pedig illeti Beöthyt, aki azt 
mondta, hogy Filippinél találkoznak majd, 
liát neki azt válaszolja, hogy majd találko­
zik Beöthy a nemzettel.

Ez már határozottabb ezélzás volt az or­
szággyűlés feloszlatására, az uj választásokra 
és érthető, ha megint hosszantartó zaj 
támadt.

Kossuth nvihttkozata.

Eg> végzetes dátum.

A miniszterelnök
Kossuth Ferenc/, « m níjLi^uiuuv, 
minden kormány, mely hatvanlietes alapon 
Ül. ott fogja találni magával szemben a vál­
asztásoknál a Kossuth-pártol és fokozottabb 
mértékben lógja ott találni magával szemben 
ezeket a harezosokat, ha a Házat cx-lexben 
oszlatnák fül.

Ezzel a nagy helyesléssel fogadott felszó- 
ással ért véget a mai izgalmas ülés fél 

íáromkor.
*

Részletes tudósításunkat lapunk mellékle­
tén közöljük.

szavai után felszólalt 
a ki kijelentette, lm" v

Budapest, Julius 16.

A képviselőim/, csütörtökön délelőtt tiz 
órakor ülést tart.

A megtagadott Üdvözlet. Khuen-Iféder- 
várj’ Károly programmját még tudomásul 
sem vették a képviselőházban és máris 
akadt néhány törvényhatóság, u mely lebo 
mit a nagysága előtt! Szatmár városa nem 
kér magának ebből a kétes szerepből. Bát­
ran, őszintén megtagadta az üdvözlő sza­
vát attól az embertől, a kinek eddig min 
den lépése csak bujkálás volt. A város kép­
viselőtestületének tegnapi ülésén ugyan 
a mint jelentik — a tanács nevében meg­
próbáltak indítványt tenni az iránt, _ hogy 
üdvözöljék az uj kormány fejét és Koloss- 
váry Dezső honvédelmi minisztert. Kele­
men Samu ellenezte ezt és csakhamar az 
egész képviselőtestület oly magatartást fog­
lalt el, hogy a tanács rémülten vonta visz 
sza javaslatát, nehogy a fiaskó még nagyobb 
legyen. A miniszterelnök tehát Szatmárról

Jogtalan hivalkodás és oktalan fonj égetés 
volt ebben a miniszterelnöki nyilatkozatban. 
Fenyegetőzőn a kcpviselohaz I eloszlatásai al, 
aminek lehetetlenségére, alkotmányellenes 
voltára már annyiszor rámutattunk. S Írnál 
kozott a magyar nemzetre, — ö, a jöve­
vény, az idegen, akivel egy pórusa, égj 
gondolata se közös ennek a nemzetnek .

Lehullott tehát a képmutató, hazug álarcz 
s megláttuk az erőszakos hant a maii a 
visszataszító pöreségeben. S a mi megma­
radt az álarcz alatt, egyfelől hazugság, más­
felől erőszak.

Mindkét fegyver olyan, a mivel Magyar- 
országon boldogulni nem lehet . . .

Obstrukezió.

Lesz tehát újabb, jobban mondva foly­
tatólagos obstrukezió. Hogy meddig: azt 
most bajos megmondani. A harczi párt ele­
gendő erővel rendelkezik, bőgj" az obstruk- 
cziút kihúzza addig az időig, a mikor mar 
a sorozás lehetetlenség, S csatlakoznak 
hozzájuk : másik lüggellensegi part, csatla­
koznak hozzajok a pártonkivüliek, s azokból 
is sokan, a kik még ma reggel nem is gon­
doltak elszánt harezra.

Mert a miniszterelnök alkotmunyszegö fe­
nyegetései még azokat is felbőszítették, 
akik talán nem akartak tovább harczolni. 
Kossuth Eercncz L, amikor u bán a Ház- 
feloszlatás-iónyegclésekcl hangoztatott s 
szükségesnek tartotta külön is hangsúlyozni, 
hogy öt és pártját minden hatvanlietes kor­
mány ellenségül találja szemben, különösen 
pedig akkor, ha alkotmányellenes módon 
próbálkozik uj választásokkal.

Arról tehát szó se lehet, ha újra kísérle­
tet tesznek az obstrukczióva^szembeszállani, 
ez csak a kormány csúfos bukását eredmé­
nyezheti. Minden technikai fegyver nélkül, 
de még a fcl-felmerülő napi események ki­
használása nélkül is minden erőfeszítés 
úján is módjában van az ellenzéknek az 
ujonczjavaslatot és az indemnitast hóna­
pokig kihúzni.

Pedig még számos vitás kérdés merülhet 
fel csak maga az iudemniti körül is. Vájjon 
az uj kormány egyszerűen álvehcli-e a régi 
javaslatot, avagy pedig — itt tisztán bi 
zalmi kérdésről lévén szó — kénytelen-e 
teljesen uj javaslatot beadni ? Ebbe a kér­
désbe magába egész kényelmesen bele le­
het fojtani egy Khuen-lléderváryt. . .

Az obstrukezió se kifáradni, se kimerülni, 
se gyengülni nem lóg, mig a kormány meg 
nem bukik. Ez bizonyos . . .

Ha holnap csakugyan lseidbe utaz u 
Khuen Héderváry gróf, de ha nem utazv. is. 
a holnapi nap mindenesetre végzetes dátu­
mot jelent a számára.

BánfTy Dezső báró, a volt előd, mo t 
ötödéve, január elsején ment bele az cx- 
lexbe, s márczius lizcimyolvzadikán bukott 
meg. Pontosan az ex-lex hetvenhez fi.v 
napján.

A mostani ex-lex márczius elsején kezdő­
dött s épen holnap érkezik meg a kettő- 
babonás számhoz, a két kaszás jegj 
Holnap lesz a hetveuhetedik napja a mú ­
lani ex-lex nck.

Hossz omen Khuen-Hédervárynak. Jó a 
nemzetnek.

Annyi azonban bizonyos máris, hogy az 
újabb ex-lex legalább egy csomó nap; m 
hosszabb ideig fog tartani, mint a regi

lehetnek. Ez

je-

Uj választások

Uj választások pedig nem 
még bizonyosabb . ..

A kormány készül ugyan rá. A mint 
lentik, a miniszterelnöknek zsebében van 
képviselőházat feloszlató leirat s azt is je­
lentik, hogy ebben a kérdésben az összes 
főispánokat három turnusban, e hónap ti 
zenhetedik, tizennyolezadik és tizenkilencze 
dik napjára Budapestre rendelte a minisz 
terelnök.

Ezzel a pozitívnek jelenteit két hírre 
szemben nagyon sok más szól a feloszlatás 
hire ellen. Először czéltalan volna a felosz

A holnapi ülc3.

Rendkívüli esemény nem varható hol­
napra, még akkor se, ha a miniszterelnüK 
itthon marad. Ámbár rendszerint azok a leg­
izgalmasabb napok a politikai életben, a 
melyekre a horoskop teljes szélcsendet jó­
sol.

Holnap folytatják a vitát a miniszterelnök 
programmja fölött. Szónokokul iuliratkoztea 
eddig:

Mezössy Béla, Darányi Forer.cz, Murjuv 
Péter, Nessi Pál, Papp Elek, V áradj" Károlyi 
Lr. ív a as Ivor, Sturinan György, Gál Sándor 
Bariba Miklós, Yízsonyi Vilmos, lleWcbrontli 
Géza, LovÁszy Márton, Fitner Zsigtnond és 
Ugrón Gábor.

Külföldi hangok.

A külföldi sajtó, az osztrák épp úgy, mint a 
nagy német, bukott embernek tekinti Khuen- 
iéderváry grófot. A bécsi lapok konstatáljak, 
logy hebehurgyás a helyzet, a viszonyok és az 
emberek kellő ismerete nélkül ugrott bele a me­
rész vállalkozásba s igy méltán megérdemli a 
sorsát. . .

Nincs senki hát, aki sajnálná a volt bánt. Még 
azok se, akikért van: az osztrákok.

A németek nem is törődnek vele. Egészen mel- 
ékesnek tartják az ő személyét, csak azt konsta" 

tálják — úgy többek közt a porosz keresztes új­
ság is — hogy ma már komolyan kell foglal­
kozni a magyar hadsereggel, a magyar nyelv dia­
dalmas bevonulásával az osztrák és magyar had- 
eregbe.

Már nagy esemény ez is, de még nagyobb, 
bogy a müncheni Allgemeine szerint lehetetlen­
ség manapság már Ausztria-Magyarországról be­
szélni. Van egy Ausztria és van egy Magyaror­
szág. Külön mindenik és önállóan.

Ez az és szócska, a melyet nem adlak Becs­
ben, de a melyet most szerzünk meg, minden 
esetre többet ér a Tisza Kálmán idejéből való 

és* szócskánál, a melynek nagyon drágán adtuk 
meg as árát.. .

nem fog kapni üdvözlő táviratot. Reméljük, 
hogy Szatmár példáját követi minden vá-1 latás, az ellenzék csak, megerősödve és fö

Axokat a t, olvasóinkat, akik­
nek előfizetése július 15-én 
lejárt, arra kérjük, hogy a 
megrendelést megújítani szí­
veskedjenek, hogy a lap küldése 
fennakadást ne szenvedjen, La­
kóhelyváltozás alkalmával arra 
kérjük úgy helybeli, mint vidéki 
előfizetőinket, hogy régi lakó­
helyüket is tudatni szíveskedje­
nek.

A függetlenség
— Kossuth Fe

Azzal az eseméi 
lenségi- és 48-as p| 
tekezletének egyeli« 
más helyén foglal kei 
Ferencz lemondott 
ez volt az eseménj 
posan adta oki
tagjai közül ti]
arra kérték, hogj 

küzdelemből, elnöki 
jón meg, Kossuth 
tel vette, de szundi 
amit természetese; 
másul.

Az értekezlet lej 
dúsításunk szól :

Az

Kossuth í - . I
tekezletet.

Kosé)

A mai -
a párt belügyeirA 
egy igen fájdalma 
elnökségről valu ii 
nek kötelességre a 
s már a múltkor 
tolt kifejezésre, ud 
tes irányzatul ]>tj 
lehetett. Ezen ki 
a párt egyhangú 
Véleménye akkor 
az ö vezetési ui| 
melyet az ■, ere -z 
osztrákokat ped 
győzelmet 
méltányolta, pe 
pant erkölcsi e 
lett volna. Ez j 
okból határozata 
dúsra. A leghúiasal 
minden tagja iráni 
radá-át óhajtotta] 
is! Éljen Kossuth) 
hogy ö mint 
kénytelen : gv -| 
melyik egyhangúi 
a párt egy része 
mindenesetre -. ül 
zatokat elsősorbarl 
tálni. Sokszor he 
győződ ése elleni 
alkalmazkodott, 
erőszaka i.-kui . - v,| 

Most úgy all a 
igen tekintélye . i 
párt egy ré.-zenei 
határozott el. És 
mindnyájan lelke 
tikában van. Vrani 
a szorult kormán; 
kényszeríthetik a 
nem akar ezcknell 
sőt nagyon kívánj] 
zonyos. hogy a 
lasztva. un rt a iij 
gedményeket kiv- 
valamit kér a nenj 
túlságos hosszu- 
nyen, mint most. 
Azután meg a 
a mire a koruna 
lódott. Ennek lulvtj 
séges volna . il 
az esetleg! j 
egyszer csalódott

Komoly ve~ze!j 
got. ha a j .árt tij 
akar senki n ■ •
a maga eljárásúi

U a part ama 
elhatározta . I 
részt, mert ez ad 
ellenkezik inegg 
reményében lehel 
nak küzdenie. M| 
eziójának teljes í 
esetén legyen

Az ex-íexnek t 
Ívesnek tartja, d- 
küzdőkn- k szel ;1

A párfegj’ségj 
bontani nem 
félreáll.

Arra kéri a pia 
maga felel öss« | 
a minőt . í 
iránta annyi bar! 
az elnöki állástól 
Kossuth \)

O azoknak a| 
nem akarja, a 
ért íarczolnaA',1 
czélja, a mi hágj 
inénktül éltéi ml 
seregért és nemi 
előtt eddig i ..... I

Küzdeni \ •. I 
vezér nem ieh< t| 
meggyőződ c-se. 
perezben ktzdá 
hat.

Ha vannak, a 
tesznek mint ö. 
zavarják a küzdi! 
hogy most ok a[ 
Fosnak tartanak, f

Köszönetéi mc 
Újból lemond 
visszavonhatatlaij 
a pártot úgy tét 
Ha majd sora kd 
lemnek, újra ha| 
zajos felkiáltásol 
elnöknek.)

Jnith Gyula: 
le a végső kon! 
hozatott határi
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Csütörtök, julius 16. EGYETÉRTÉS

függetlenségi párt értekezlete.
— Kossuth Ferencz lemondása. —

függet-Azzal az eseménynyel, amely a 
lenségi- és 48-as párt ma esti hosszas 
tekezletének egyetlen tárgya volt, lapunk 
más helyén loglalkozunk érdemben. Kossuth 
Ferencz lemondott az elnöki tisztségről —- 
ez volt az esemény. Elhatározásának ala­
posan adta okát. S bár a párt 
tagjai közül többen voltak, a 
arra kérték, hogy ha most félre 

küzdelemből, elnöknek azért 
jón meg, Kossuth a marasztalást 
tel vette, de szándékát meg nem másította, 
amit természetesen sajnálattal veitek tudo­
másul.

Az értekezlet lefolyásáról a következő tu­
dósításunk szól:

is
mégis

kik 
áll a 

marad- 
küszönet-

Kosäuth
tekezletet.

Az értekezlet.
Ferencz elnök megnyitja az ér-

Kossuth beszéde.

A mai értekezlet ezélja — igy kezdi — 
a párt bel ügyeinek rendezése. A múltkor 
egy igen fájdalmas elhatározásra jutott, az 
elnökségről való lemondásra. Mert az elnök­
nek kötelessége a párt felfogását képviselni, 
s már a múltkor két ellentétes irányzat ju­
tott kifejezésre, úgy, hogy ezt a két ellenté­
tes irányzatot becsülettel képviselni nem 
lehetett. Ezen kívül ü tartozik magát kötni 
a párt egyhangúlag hozott határozatához. 
Véleménye akkor is az volt, hogy a párt 
az ö vezetése alatt olyan diadalt aratott, 
melyet az egész világ sajtója elismert, az 
osztrákokat pedig megdöbbentette. Ezt a 
győzelmet csak maga a párt nem 
méltányolta, pedig, ha kihasználja, rop­
pant erkölcsi erővel rendelkező tényező 
lett volna. Ez lenni pedig megszűnt. Ez 
okból határozata volt el magát a lemon­
dásra. A leghálásabb elismeréssel van a párt 
minden tagja iránt azért, hogy az ő megma­
radását óhajtották. (Zajos fölkiáltások: Most
is! Éljen Kossuth !) A
hugy ö mint elnök,

a
a nemzettől s mikor a harcz 

nem érinti oly érzéke­
nyen,
Azután

hosszúsága
mint ország nagy érdekeit, 

van,

tényállás most az, 
öj v “»*"«• vmvn, két párthatározatot 

kénytelen figyelembe venni. Az egyik a 
melyik egyhangúlag hozatott, a másik° mit 
a párt egy része hozott. A pártszervezetre 
mindenesetre szükség van, s a párthatáro­
zatokat elsősorban az elnöknek kell respek­
tálni. Sokszor hozatott határozat az ö meg­
győződése ellenére, de azért ö hozzá 
alkalmazkodott, s azt respektálta. Öt az 
erőszakoskodás vadjavai illetni nem lehet.

Most úgy all a dolog, hogy a párt egy 
igen tekintélyes része az ö nézeteitől és a 
párt egy részének nézetétől eltérő taktikát 
határozott el. És pedig oly czélért, melyért 
mindnyájan lelkesülünk. De az eltérés a tak­
tikában van. \ annak, a kik azt hiszik, hogy 
a szorult kormányt a további harczezal rá- 
kényszerithetik a czél megvalósítására. Ü 
nem akar ezeknek útjába akadályt gördíteni, 
sőt nagyon kívánja diadalukat, lie annyi bi­
zonyos, hogy a perez rosszul van megvá­
lasztva, mert a hatalomtól akkor lehet en­
gedményeket kicsikarni, mikor a hatalom 
valamit kér 
túlságos

most, az
meg a pártnak egy határozata 

a mire a korona épített es feltevésében csa­
lódott. Ennek folytán nem hiheti, hogy lehet­
séges volna az, hogy újra építene azoknak 
az esetleges elhatározására, a kikben már 
egyszer csalódott.

Komoly veszélynek teszszük ki az orszá­
got. ha a pái t határozatától eltérünk. Ö nem 
akar senki meggyőződése ellen érvelni, csak 
a maga eljárását akarja jusztiíikálni.

U a párt ama részének küzdelmében, mely 
elhatározta a további harezot, nem vehet 
részt, mert ez adott szavába ütközik és mert 
ellenkezik meggyőződésével. Később a siker 
reményében lehetett volna az egységes párt­
nak küzdenie. Most azonban kiki viselje ak- 
cziójának teljes felelősségét. A czél elérése 
esetén legyen a babér is az övé.

Az ex-lexnek további fentartását veszé­
lyesnek tartja, de mind e mellett a további 
küzdőknek szerencsét és sikert kíván.

A pártegységet semmi esetre meg­
bontani nem akarja, csak egyszerűen 
félreáll.

Arra kéri a pártot, hogy kiki viselvén a 
maga felelősségét, ö rá ne rójjanak olyant, 
a minőt elviselni nem képes. Legyenek 
iránta annyi barátsággal, hogy mentsék fel 
az elnöki állástól. (Az nem lehet! Éljen 
Kossuth!)

Ö azoknak a küzdelmét megbénítani 
nem akarja, a kik előtte is szent ideál­
ért harezolnak. Ámbár a mostani küzdelem 
ezélja, a mi hagyományos függetlenségi esz­
ménktől eltér mert pártunk az önálló had 
seregért és nem nemzeti vívmányokért küz 
előtt eddig mindig.

Küzdeni vezér nélkül nem lehet, U most 
vezér nem lehet a küzdelemben, mert az a 
meggyőződése, hogy ez a küzdelem rossz 
perezben kezdődött és veszélylyel jár­
hat.

Ha vannak, a kik vele egyetértenek, úgy 
tesznek mint ő, hogy félreállnak és nem 
zavarják a küzdőket. Elégedjenek meg azzal, 
hogy most ők a felelősséget azért, amit ká­
rosnak tartanak, maguktól elhárítják.

Köszönetét mond az eddigi ragaszkodásért. 
Újból lemond az elnöki állásról, de most 
Visszavonhatatlanul. Fájdalommal teszi; mert 
a pártot úgy tekinti, mint saját gyermekét 
Ha majd sora kerül a pártért való küzde­
lemnek, újra harczolni fog. (Hosszantartó 
zajos felkiáltások: Éljen Kossuth. Maradjon 
elnöknek.)

A hozzászólások.

Justh Gyula: Egyetért sokban Kossuthtal
nem. Kétszer 

pártban. Ismer­

teti a pártnak a minapi egyhangú ha­
tározatát. Névszerinti szavazással a többség 
újra határozott, ragaszkodván az előbbi ha­
tározathoz. A szabadkézre vonatkozó indít­
vány leszavaztatott. Tehát azoknak, a kik 
leszavaztatok, alkalmazkodniok kell a párt- 

er~ határozathoz. Az lehetetlen, hogy egymással 
ellenkező határozatok legyenek.

A párt együttmaradásáról van szó. Lehe­
tetlen, hogy a pártot a párton kívül levő 
emberek vezessék. Hárman vannak ezek; 
mind a háromtól sikerült a pártnak szaba­
dulnia, s most kívülről vezetik a pártot. Ez 
nem tartható fenn. Többféle tünet is van 
olyan, mely nem alkalmas a párt egységé­
nek fentartására. Világos, hogy a párt hatá­
rozata ellen állást foglalni nem sza­
bad. Az elnök egyetlen kérdésben sem sza­
vaztatott le, tehát nincsen ok arra, hogy ő 
mondjon le, hanem az lenne helyén, hogy 
helytelenittessék azoknak az eljárása, a kik a 
párt határozata ellen állást foglaltak, s ezek 
lépjenek ki. Mindazáltal kijelenti, hogy 
követi az elnököt, s nem akar vele ellen­
tétes módon eljárni. De annyi bizonyos, 
hogy itt minden a feje tetejére van állítva, 
s igy történhetik meg az is, hogy az elnök 
mond le, nem pedig a párt-határozat ellen 
vétők lepnek ki.

Kossuth Ferencz nagyon köszöni a bizal­
mat mit Justh vele szemben tanusit, 
azzal, hogy bár nem érti az ö elhatározását, 
mégis követi. Újra hangsúlyozza, hogy neki 
szerfölött rosszul esik, hogy a párt egy 
nagy győzelme után, melynek kivívásában 
szólónak is volt némi része, mégis kényte­
len visszalépni.

De ő pártbomlást nem akar előidézni s 
ezt csak úgy érheti el, ha félreáll. Nem 
ragaszkodik tehát a szabályszerű eljáráshoz, 
mert nem akarja a kérdést újra szavazás 
elé vinni. Nem akarja, hogy akadályoztas­
sanak azoknak küzdelmei, kik nemzeti vív­
mányokért harezolnak. De felelősséget nem 
vállal azért, mert rosszul van megválasztva 
a további küzdelem ideje. Abnormis hely­
zetbe jutóit, amiből más kibontakozást nem 
lát, mint a félreállást. (Éljen Kossuth Fe­
rencz !)

Barabás Béla : Azt hiszi, j^ogy szeretett 
vezérének azt a véleményét,’"“hogy párt­
bomlást nem akar, mindenki méltányolja. 
Kossuth Ferencz okait nagyrabecsüli. 
Ha Kossuthnak az a ezélja volt, 
hogy a nemzettel megértesse következetes­
ségét, s ezért áll félre: akkor megnyugvás­
sal fogadja. De erre Kossuthnak nem is volt 
szüksége, mert az ő eljárásának helyességét 
senkisem vonta kétségbe. Hát ha a küzde- 
emnek eredménye lesz, akkor megint együtt 
leszünk a vezér vezetése alatt, ha pedig 
kellemetlenség következik, akkor sem lesz 
Dártbomlás, mert akik félrevonulnak, felelős- 

l nélkül vonulnak félre, s a fe 
csak a küzdőket illeti. Ezeknek nincsen inas 
ezélja, minthogy valamit elérjenek a nemzet 
számára. 11a botlani fognak, a 
viselik.

Az elnöki állásról való lemondásnak 
helye nincs. Nem kényszerítik az elnököt 
arra, hogy őket kövesse. Ük nem akarják a 
clelösséget megosztani. Ha csalódni fognak : 

még erősebbek lesznek, mert belátják, hogy 
máskor nem szabad úgy eljárniuk, mint a 
íogy eljárnak.

A fúlreállásnak van értelme, de az elnök 
lemondására nincs szükség. (Helyeslés.)

Az ö szándékuk is az volt, hogy pártbom- 
ást ne csináljanak. Kéri, hogy ne álljon 

senki az útjába a küzdőknek. Szeretet fűzi 
őket a párt más nézeten lévő tagjaihoz. Ezt 
hangsúlyozza. Azt mindenesetre elérték, hogy a 
párttól elhárítják a gyanúsításokat. Arra 
kéri Justh Gyulát, hogy ne helytelenítse

äe a végső konklúzióra 
hozatott határozat a

felelősséget

küzdők állását. Jó., az elnök ragaszkodjék 
álláspontjához. Ezt eléri, ha félreáll és nem 
vesz részt a harezban, de ne mondjon le 
az elnökségről. Hiszen csak r övid időről van 
szó. Ha ez elmúlik, megint egyek leszünk, 
nditványozza, hogy az elnökkel szemben 

osztatlan szerctetüknek adjanak kifejezést, 
ám álljon félre, de maradjon meg elnök­
nek. A szeretet és bizalom osztatlan jelét 
adják az elnök iránt, s kérve kérik, hogy 
maradjon meg- (Éljen Kossuth ! Éljen 
Kossuth !)

Barte, Ödön: Nem tudja elképzelni, 
az elnök maradjon meg. Kétségtelen,

hogy 
hogy 

azt, hogy a
megállapodást nem

szerezni kell mindig, 
pártegységet, 
hogy itt most

Kossuth névre ráerőszakolni 
király emberével kötött 
tartja meg, nem szabad.

Az lehetetlen, hogy úgy álljon a dolog, 
hogy Kossuth jó ezégernek, de vezérnek 
nem. Ha megmarad az. hogy Kossuth nem 
tartotta meg szavát a koronával szemben 
akkor a Kossuth neve diszkreditáltatik. A 
múltban mindig úgy volt, hogy taktikai kér­
désekben is mindenki respektálta, ha 
duzzogva is, a párt határozatát. Volt 
egy eset, ha a párt egy tekintélyes tag­
ját csak azért, mert a párt hatá­
rozatát a párton kívül kritizálta, innét ki­
tessékelték. A párt szabályainak érvényt

Ha hangsúlyozzuk a 
csináljuk is. Annyi bizonyos, 
a párt egy része a párt ha­

tározata ellen foglal állást. Helyes, vagy 
nem helyes volt ez a határozat, de határo­
zat. És ezt a határozatot a dolog természe­
ténél fogva megváltoztatni nem lehet. É 
mihelyt e határozat ellen a párt egy része 
állást loglalt ; bizonyos, hogy ez a rész a 
párt egységét bomlasztja meg, tehát arról, 
hogy a pártot meg nem bontják, beszélni 
nem lehet.

Ü üdvözölni lógja azt a napot, mikor 
Khuen-Héderváry nyakát szegi. De ép azt 
akarja, hogy mindenkinek legyen szabat 
keze Kiment támadni. Tehát adjuk meg 
neki, a mit Ígértünk s azután harczoljunk 
ellene egységesen. Hogy lehel pártegységrő 
beszélni, mikor beszélnek harczi pártról és 
békepártról. Ez a párt mindig egészen bar 
czolt. Hangsúlyozza, hogy ö az úgynevezett 
harczi párt vezetőinek Barabásnak, 1 óth 
Jánosnak és Polúnyinak magatartását tar 
tolta magára irányadónak a bánnal folyta­
tott beszélgetésben. Teljes megnyugvás­
sal az ő magatartásuk után ment. Az1; 
követeli tehát, hogy Kossuth nevét

intakte tartsák meg. Ha ezt nem te­
szik, akkor ne állják útját annak, hogy 
líossuth menjen a maga utján és akik vele 
akarnak lenni, vele menjenek. (Helyeslés.)

Piohler Győző arra utal, hogy a Bara­
básnál tartott magánbeszélgetésnél a párt 
egy jelentékeny része Kossuth felfogása él­
én határozott. És egy bizottásgot küldöttek 
ti arra, hogy harezot vezessen Kossuth ál- 
áspontja ellen. így a vezetés kivétetett a 
íossuth kezéből. Ez mindeneseire elsietett 
dolog volt.

Kossuth két hét óta aljas támadásoknak 
van kitéve. (Úgy van. Úgy van.) Nyílt kép­
viselőháziján egy szava sincs, hogy alávaló 
rágalmakra ne adjon alkalmat. Hát Kossuth­
nak csakugyan félre kell állnia, nehogy 
neve össze legyen kötve a mostani küzde- 
em bekövetkezendő kudarczával és vesze­

delmével.
Komjáthy Béla azt tartja, hogy a ki 

Lvossuthlot ily körülmények közt elnöknek 
akarja megtartani, az vét Kossuth ellen és 
vét a függetlenségi párt ellen.

Egy czélt a küzdő felek már elértek. Azt, 
jogy Kossuth nevét megalázták, s hogy a 
református papság lelkét is megmételyezték.

A miniszterelnöknek prófétákra van szük­
sége. Ma a Kossuth neve az, mely vezet 
jennünket. Es ma a Kossuth-kultuszt teszik 
tönkre ép a mi pártunk ellenségei. Az agrá­
rius és klerikális áramlat az, mely a küzdő­
iét ugrasztja. És azután vannak vezérek, 
íiknek nincsen pártjuk, s most pártra va­
dásznak.

Ö Kossuthtal együtt megy, mert szereti, 
mert Kossuth megáll álláspontjánál, s mert 
rgódik hazája sorsán. Vele megy és hiszi, 

íogy sokan vele mennek, s ebből kialakul 
az a függetlenségi párt, mely újra erős és 
: atal inas lesz.

Kossuthot marasztalják.

Bizony Ákos: Ö pártember s mint ilyen 
jcszél. Ü nem helyeselte az indemnitás 
megobstruálását, de ha a párt elhatározta, 
ment a párttal. Elmondja az azóta történt dol­
gok rendjét. Ü nem tartotta helyesnek, hogy 

párt a bánnal megegyezett, mert nem az 
egész ellenzékkel történt a megállapodás. 
Tehát taktikai hiba volt. De azért ennek 

határozatnak is alárendeli magát.
És most azt látja, hogy azok, a
dk a határozatot meghozták, de nem tart­
ják rneg, azt akarják, hogy azok lépjenek 
félre, a kik a párt határozatát megtartják. 
Nekünk más kötelességünk nincs, mint meg­
maradni a párt határozata mellett. Nekünk 

i kell mondani, hogy helytelenítjük azoknak 
eljárását, kik a párt határozata ellen véte­
nek. De az elnöknek meg kell maradnia. Ha 
ebből a pártból ép Kossuthnak kell kilépnie, 
azt fogják mondani, hogy ez a párt nem 
érdemel komoly elismerést.

Horváth Gyula. 11a Kossuth úgy veti föl 
kérdést, hogy ö a maga személye ellen 

való eljárásnak tekintni a harcz folytatását, 
a maga meggyőződését is alárendelné an­

nak, hogy Kossuth tekintélye fenmaradjon.
Bakonyi Samu Kcmjáthyval szemben azt 

tartja, hogy a küzdők lelkében egyáltalán 
nincs és nem lehet keresni olyan szándékot, 
mely a függetlenségi párt érdekei ellen irá­
nyul. Nem lehet a kérdést alternátiva sze­
rint felállítani. Ne juszlifikáljuk egymást a 
külön álláspontokért. Arra kéri a mérsékel­
teket, hogy ne állítsák élére a dolgot. A 
pártegység fentartandú, s azért kéri őket, 
hogy ne válljanak el a párttól. A párt nem 
nélkülözheti Kossuthot, ne veresse hát fel 
Kossut a kabinet-kérdést és tartsa meg ma­

it a párt számára. Maradjon meg a párt 
élén, mert nincsen a pártnak egy tagja sem, 
akit akármiféle perverz politikai hajlamok 
más vezér felé vinnének. A vezér csak 
Kossuth lehet. (Éljen Kossuth!)

Komjáthy Béla megjegyzi, hogy nem 
szokott senkit gyanúsítani; nem is tette.

Babó Mihály. A felszólalásokból azt látja, 
hogy mindenki visszariad a pártbgralástól. 
A párt érdemes elnöke is a pártegységet 
íangsulyozla. A függetlenségi pártot 
Kossuth vezetése nélkül elképzelni nem 
lehet. Nekünk a Kossuth-kultuszt támadni 
és támadni engedni sem szabad. Kéri 
Kossuthot, hogy tartsa meg az elnöki állást. 
(Éljen Kossuth.)

Marjay Péter Komjáthy beszédére meg­
jegyzi, hogy ö mint protestáns pap sajnálja 
legjobban, hogy akad olyan protestáns pap, 
aki Kossuth ellen beszél. Ez a „Magyar- 
Szónak“ köszönhető. De ő volt az, aki figyel­
meztette paptársait, hogy ne üljenek föl a 
Magyar-Szónak“ és ne járassanak olyan 

újságot, mely a párt ellen oly sokat vét. 
Egyébiránt pedig ö is azt kéri, hogy Kossuth 
maradjon meg és maradjon meg a párt egy­
sége is. (Helyeslés.)

Molnár Ákos kijelenti, hogy u Kossuth 
mellett marad. A kisebbség vesse alá ma­
gát a többség határozatának. Ü levonja a 
konzekvencziát és inkább kilép a párból!

violens összeütközését megakadályozandó, 
félreáll. De a harezot már megkezdett 
elemek próbálkozását nem akarja bénitani. 
így menti meg az egységet s kéri azokat, 
akik vele éreznek, hogy győzzék le önma­
gukat és álljanak el attól a szándéktól, 
hogy a pártból kilépjenek. Az ő meg­
győződése szerint ennek az uj küzdelemnek 
sikere nem lehet. Kifejti, hogy miért. Adja 
az Isten, hogy csalódjék! Ha csalódni fog, 
be fogja ismerni, hogy nem lát bele a dol­
gok mélyébe.

Köszöni a szeretet meleg nyilvánulásait, 
de a küzdők szövetségesei közül többnek az 
ő lejáratása a kézzelfogható szándéka. En­
nek daczára nem ismételheti eléggé, hogy 
tiszta szívvel kíván sikert a küzdőknek.

Az elnökségről azért mond le, hogy 
elveinek tisztaságát legalább ő teljes mér­
tékben megőrizhesse. Ö szikla akar maradni, 
melyre a tiszta függetlenségi párt újra 
felépülhessen. Erre annál nagyobb szükség 
van, mert a küzdők szövetségeseiknek be­
hatása alatt már is átsiklottak a független­
ségi alapról a 1867. XII. t. ez. alapjára. A 
súlyos, terhes, de dicsőséges örökséget, mit 
atyjától átvett, tisztán akarja megőrizni. 
Minden harag nélkül áll félre és mint a 
hogy hazajött, hogy hazája iránt kötelessé­
gét teljesítse, otthagyva életének minden vi­
szonyát, a mi legszentebb volt előtte: fele­
sége és gyermeke sírját és Eurúpaszerte 
elismert sikereit. És újra helyt fog állani, 
mikor ideje eljön annak, hogy hazája iránt 
kötelességét teljesítse. Kell, hogy méltá­
nyolják, a kiknek szivök van, az ő lemon­
dásainak okait. Továbbá magát degradál- 
tatni nem engedi. Bizottsági tagságairól is 
lemond. (Zajos ellentmondás. Nem kell más 
elnök ! Éljen Kossuth Ferencz !)

Kossuth elhagyja az elnöki széket.
Komjáthy Béla, Justh Gyula, Molnár 

Ákos, Malatinszky György, Pichler Győző 
kijelentik, hogy ők is lemondanak bizott­
sági tagságaikról. (Nagy zaj.)

Barabás Béla: Nem töltjük be az elnöki 
állást. Várjuk, mig Kossuth visszajön. Addig 
majd Tóth János alelnök fog elnökölni.

A jelenvoltak ebben meg is állapodtak és 
ezzel az értekezlet véget ért.

KOBButh nem marad.

a szélsőségei'föl 
Akik a

sége miatt mostmárnemszervezkedhetnek úgy, 
hogy ellenjelöltet állíthatnának,arra kéri a haza­
fias polgárokat, hogy inkább ne is menje­
nek el holnap az urnához, ne éljenek ez 
alkalommal választói jogukkal.

A tüntetők viharos éljenzéssel feleltek 
Muth szavaira.

Ezután Lendl Adolf országgyűlési képvi­
selő, a ki ma érkezett le Temesvárra, be­
szélt hasonló értelemben a jogos nemzeti 
ügyért való kitartásra buzdítva a polgárokat 
és a fiatalságot.

Innen a Kossuth-nőtát és más hazafias 
dalt énekelve a színház elé vonult a tüntető 
sokaság, a hol a kormánypárti Temesvárer 
Zeitung egy példányát elégetvén, csendesen 
szétoszlott.

*
Egy kis kuriózummal is szolgálunk arról, 

hogy kik és milyen módon korteskedtek Kimen­
nek. Nehogy véletlenül az elbukás kalamitása 
érje ö exczellencziáját, a buzgalmuk egész 
odáig terjedt, hogy — amint jelentik — a 
„Präsidium der Temesvárer liberalen 
ParteP német nyelvű fölhívásokat bocsátott 
ki, a melyben fölhívja a „hochverehrter 
Mitbürgereket“, hogy szavazzanak a ma­
gyar kormányelnökre, a kit a fölhívás 
„Chef der ungarischen Regierungfc-nak 
nevez. Csinos kis korteskedés, ugyebár V 
Méltó a néhai bánhoz, aki — minthogy se 
nem horvát, se nem magyar — talán mégis 
csak — német . . .

Tüntetés Khuen-Héderváry ellen.
— Saját tudósitónk jelentése. —

Annak a küznépszerütlenségnek, a mely­
nek Kliuen-llédcrváry országszerte örvend, 
ma éppen azon a helyen adtak tüntető kife­
jezést, ahonnan a város mindenható urai mély 
alázattal fölkínálták neki a képviselői mandátu­
mot. Temesvár utczáin —- éjjel jön 
róla a hir — ma este, a választás 
előestéjén fáklyásmenet vonult végig, 
de ez az ünneplés nem Kimennek szólt, 
hanem a város egy derék polgárának, a kit 
az odavaló kormánypárt föemberei le­
szavaztak, mert olyasmivel merészelt elő­
állni — horribilc dictu — a szabadelvü- 
)árti választó-értekezleten, hogy: utasítsák 
t város jövendő követét, hogy nemzeti 

szellemben képviselje őket.
Az igaz, hogy Kimentő 1 ilyesmit kívánni, 

egy kicsit sok. Ettől a programmtól 
ázik. 8 ezért tüntetett ma ellene Temes­

vár független polgársága. Tehát termé­
szetesen nem az az elem, a mely ö 
exczcllencziájára holnap le fog szavazni.

Temesvári tudósítónk egyébként mind­
erről a következőket jelenti:

Koasuth int arra, hogy 
óvakodjanak a párt tagjai. Akik a párt 
határozatát nem tartják meg, helytelenül 
cselekesznek. De a párt határozata az elnö­
köt első sorban köti. Ü nem akarja a kér­
dést szavazással eldöntetni, mert nem akarja 
hogy a küzdeni akarók vagy kilépjenek 
a pártból \agy megtagadják meggyőző­
désüket. És azt sem akarja, hogy jí tűnjék 
föl, mint aki útját akarja állani 
némelyek hazafias küzdelmének. De azt, hogy 
miért vállaljon és lehet vállalnia a felelőssé­
get, ő maga határozhatja meg. Utal arra, 
hogy Kossuth Lajos nem helyeselte volt a 
Iílapka-féle expedicziút, de nem állotta út­
ját, mert hazafias ezélja volt. Az expediczió 
csakugyan kudarezot vallott, de nem vállalt 
érte felelősséget.

Ő sem állja útját annak, a mit most 
párt egy része akar. Ismétli, hogy milyen 
diadalt aratott a párt, s ha ezt fölhasználta 
volna, döntő tényező maradt volna az or­
szágban. Nem egységes már most sem 
párt, s ő ennek a két árnyalatnak

Temesvár, jul. 15.
Nagy tüntetés volt ma este gróf Khuen- 

Héderváry miniszterelnök és képviselőjelölt 
ellen és a nemzeti követelmények mellett.

A tüntetésre közvetlen okot a polgármes- 
ler és híveinek éppen a nemzeti követelmé­
nyekkel szemben tanúsított magatartása szol­
gáltatott.

A képviselöjelülö gyűlésen tudomás sze­
rint dr. Muth Gáspár ügyvéd azt indítvá­
nyozta, hogy a választók követeljék jelölt- 

ktöl, hogy programmjába a nemzeti 
engedményeket is vegye be. A polgármester 
ellentétbe helyezkedett ezzel az inditványnyal 
s személyes támadással fordult az indítvá­
nyozó ellen, hogy az indítvány elfogadását 
meghiúsítsa. Ez az eljárása nagy felháborodást 
okozott akkor, amely magában a gyülésterem- 
ben iskitört, de a polgárság körében is, amely 
csak a kellő alkalomra várt, hogy felhábo­
rodását a polgármesterrel szemben kellő­
képpen kifejezhesse s a megtámadott dr. 
Muthnak elégtételt szolgáltathasson. Erre 
legjobb alkalmid a mai estét találta, mint 
előestéjét a holnapi képviselőválasz­
tásnak.

Óriási tömegben gyűlt össze a város füg­
getlen polgársága, melyhez a Temesváron 
vakácziúzú egyetemi ifjúság is lelkesedéssel 
csatlakozott s olyan faklyásmenettel tisz­
telte meg dr. Muth ügyvédet, amilyent 
még nem igen látott Temesvár.

A tüntető tömeg, melyben több ezer em­
ber vett részt, zeneszóval vonult dr. Muth 
lakása elé, menetközben élesen abczugolva 
Khuen-Héderváry t, a polgármestert és 
híveit.

— Le az idegennel!
— Abczug Héderváry !
— Menjen vissza Zágrábba!
— Nemzeti vívmányokat akarunk! 

— hangzott föl ismételten több ezer to 
rokból.

Dr. Muth ügyvéd lakása előtt megállt ; 
tüntető tömeg s egy jogász lelkes beszédet in­
tézett hozzá, megköszönve neki a hazafias pol­
gárság nevében, hogy a nemzeti enged­
ményekért, helyesebben a nemzet jogai­
ért síkra szállt.

Dr. Muth megköszönve a megtiszteltetést, 
válaszában figyelmeztette a polgárságot 
hogy nem képviselheti őket olyan ember, 
a ki nem veszi fel programmjába a nem 
zeti engedményeket. És mivel az idő rövid-

A külföld eseményei.
— A porosz választási reform. — Nők választó­

joga. — A trieszti helytartó.
A porosz választási reform. Poroszország­

ban most tették közzé az uj választási re­
formot a tartománygyülésre vonatkozólag. 
Ez a reform nem czéloz valami nagy újítá­
sokat : a főérdeme az, hogy a választási 
proczesszust egyszerűbbé, könnyebbé teszi.

A szoczialisták azt mondják, hogy tulaj­
donkép nekik ,tulajdonítandó a reform, ameny- 
nyiben az ő követelésük folytán lépett az a 
megvalósulás stúdiumába. A liberálisok két­
ségbevonják ezt és azt állilják, hogy (a re- 
ormot a választók fölszaporodása tette szük­

ségessé.
*

Nők választó-joga. Ebben az esztendőben 
fog végbemenni először az a nem mindennapi 
esemény, hogy egy egész világrész asszonya fog 
az urnához járulni. Ausztrália szövetség-gyülésére 
leli ez idén megejteni a választásokat és ebben 
850,000 nőnek van joga részt venni. Egy a nők­
től fülléptetelt jelölt programmja, többek között 
azt mondja:

1. Férfiaknak és asszonyoknak egyforma joguk 
leli, hogy legyen a szövetség-törvény előtt. Kü- 
önbség férfi és nő között se a házasságnál se a 
válásnál no legyen.

2. Valamennyi államhivatal legyen nyitva a nők 
előtt.

3. Minden külföldről jött élelmiszer megvizsgá- 
andó. Ópiumot csak orvosságképen szabad hasz­

nálni.
4. Az ipari béke megteremtése czéljából egy 

jékebirúságot kell fölállitani, a mely minden vitás 
iparügyben végérvényesen dönt.

A jelölt ezenkívül még számos olyan dolgot 
követel vagy igér, a melyet az asszonyok nagy 
lelkesedéssel fogadtak.

*

A trieszti helytartó. Triesztben az utóbbi 
időben napirenden voltak a zavargások, a 
melyek jelentősége az utczai tüntetések jel­
legét jóval felülmúlja. Becsben is észrevették 
ezt és elhatározták, hogy a trieszti mozgal­
makkal szemben ezentúl más politikát lóg­
nak követni.

Ehhez az első lépés az, hogy gróf Goesz 
városi helytartó elhagyja állomását. Goesz 
ugyan még mindig hivatalában van és egy­
előre ott is marad, mert az utódjára nézve 
nem tudtak megállapodásra jutni; de a le­
mondási szándékát most már hivatalosan is 
inegerősitik.

Evangélikusok gyűlése.
— A dunántúliak Szombathelyen. — 

Közgyűlését tartotta ma a dunántúli ág.
hitv. evangélikus egyházkerület. Szombathe­
lyen jöttek össze a gyűlés résztvevői s a 
mai tanácskozást megelőzőleg a lelkészek 
tartottak értekezletet. Tudósításunk minder­
ről itt következik:

Szombathely, jul. 15.
A mai egyházkerületi közgyűlést reggel 8 óra­

kor istenitisztelet előzte meg.
A közgyűlést Gyurátz Ferencz püspök néhány 

szóval megnyitván, megválasztották a jegyző­
könyvet hitelesítő bizottságot. Iliász Lajos egy­
házkerületi felügyelő mondott ezután mély érzésre 
valló alaposan kidolgozott megnyitó beszédet. A 
beszéd lendületes bevezetése után a szónok ama 
meggyőződésének ad kifejezést, hogy az egy­
ház és a haza iránti szeretet erősen lát­
ható lazulásával szemben a magyar nem­
zeti állam kiépítésére a jelenleg- ural­
kodó kózszellem megváltoztatására kell 
törekedni. Kívánatosnak tartja, hogy az 
egyház állal kulturális czélokra fordított kiadáso­
kat az állam fedezze. Méltányosan követelheti 
ezt az ev. egyház, mely a közművelődési czé­
lokra mindenkor oly rendkívül sokat áldozott- 
Az ügy különben jó kezekben van, erősen halad 
a megvalósulás felé és nincs már messze az 
az idő, midőn e kívánság teljesülve lesz. Szó­
nok kitér ezek után a Dunántúl egyes ré­
szein mutatkozó egygyermekrendszer ostorozá­
sára. Addig, mig más mód nincs, ennek meg­
akadályozására a lelkészeket kéri fel, hogy ameny- 
nyire csak lehet, igyekezzenek szép szóval 
a föld népére halni és ily módon megakadá­
lyozni ezt a folyton terjedő rendszert, melynek 
legfőbb indító okát a föld elégtelenségében és az



EGYETÉRTÉS
Csütörtök, július 16.

örökösödési törvény jelen formájúban látja, ütőm­
mel jelenti, hogy Kőszeg városa GO.COO koronát 
és ingyen telket ajánlott fel az ott elhelyezendő 
tanítóképző intézet czéljaira. Felhívta ezekulán a 
lelkészek figyelmét a mindinkább fokozódó ki­
vándorlásra és felszólítja őkel, hogy tőlük telhe- 
t'ileg igyekezzenek gátat vetni ennek az áramlat­
nál. Hazafiságra és az egyház iránti hűségre bűz 
ditó szavakkal fejezte he beszédét, melyet a 
hallgatóság zajosan megéljenzett.

Frre áttértek a közgyűlés többi tárgyaira. Ki­
mondta a közgyűlés, kogy a soproni e\ang. 
theologia eddigi három évi tanfolyamát negyedik 
évivel kibővíti. Délben banket volt s délután foly­
tatlak a közgyűlést, melyen több ügy nyert el­
intézést.

A lelkész-egylet értekezletét Gyuráiz be­

szór. ‘

rer.cz püspök és ihászi Ihász Lajos 
elnöklete alatt a szombathelyi uisz.es templom­
ban tartották. A gyülekezet éneke és Bog­
nár Endre oltárimája után Gyurátz i'e- 
rer.cz püspök nagyobbszabásn beszéddel nyitotta 
meg az ülést. Beszédében különösen hangsuk ózta 
az egyesülésben való erűt. Seholez Ödön a kii! 
misszióról terjesztette be jelentéséi. L szerint 
minden egyházmegye kivette a maga részét a 
szent ügy szolgálatában. Ajánlja ezt az ügyet az 
esperesek és lelkészek figyelmébe.

Zabra/: Dénes az egyházmegyei egyletekről 
tesz jelentést és ajánlja a liturgiái egység tárgya­
lása alkalmával bizottság kiküldését. Az értekez- 
ief e fölülte fontos kérdés előkészítésére harsay. 
Molnirsy, Boy'núr, Iliász Lajos hozzá szólása 
után bizottságon küldött ki.

Az agenda kérdésénél az értekezlet úgy hatá­
rozott, hogy bevárja a liturgiái bizottság jelenté- 
s . A papi ruha kérdését levették a napirendről, 
ib-ves vitát idézett elő az öngyilkosok eltemeté­
sének ügye. Végre az értekezlet úgy határozott, 
hogy ezt a kérdést: Mi legyen a teendő a más 
vallása öngyilkosokkal szemben, ha ezeknek el­
temetését az illetékes lelkész megtagadja s a 
leiek mi hozzánk fordulnak, letette véleményadás 
végett az egyházmegyei gyűlésekhez.

Se holt z Udön lelkész indítványára elhatározták, 
hogy a vasárnapi munkásaimét megtartása ügyé­
ben a lelkészeket a legnagyobb tevékenységre 
hívják fel.

fia György. leányai Erzsébet és Magdolna, úgy­
mint‘az összes rokonság nevében szomorodott 
szívvel tudatja a forrón szeretett férj, illetőleg 
atya, após és nagyatyának

nagy méltóságú
nagy-küllői Kúllay Benjámin, 

cs. és kir. valóságos belső titkos tanácsos és ka­
marás, cs. és kir. közös pénzügyminiszter, a ma­
gyar királyi Szent István-rend és az osztrák csá­
szári Lipót-rend nagykeresztese és számos kül­
földi rend tulajdonosa, valamint a budapesti ea 
bécsi tudományos akadémiák tiszteleti tagjának 
rövid szenvedés és a halotti szentségek ájtatos 
fölvétele után, élete ü4-ik évében történt elhuny­
tál. A megboldogult hűlt tetemei július 15-én, 
szerdán délután négy órakor a bécsi Szent Isl- 
ván-székesegyházban fognak beszenteltetni s az­
után Budapestre vitetvén, juüus 16-an délután 4 
órakor újabb beszentelés után, a kerepesi-temelu- 
ben lévő családi sírboltban örök nyugalomra he­
lyeztetni. Az engesztelő szent intse áldozator. pén­
tekén juüus 17-én a bécsi Szent lstvan-szekes- 
egyházban, Budapesten a Szervita-atyáknál, \ ti la­
in int minden kegyurasági egyházban délelőtt 10 
órakor fognak megtartatni. Becs, 11*0-1. év juhos 
hónap lo-án."
A Káüay-család már eddig több, mint ezer 

részvétnyilatkozaíot kapott. Az első kondoleálók 
között volt Tallinn képviselőházi aíelnök. A ma­
gyar képviseluház gróf Appouyi utján fejezte E 
részvétét. Sir Piiwquct bécsi angol nagykövet 
Londonból táviratilag fejezte ki részvétét.

Részben személyesen, részben táviratilag vagy 
Írásban kifejezték: Széli Kálmán, Cseh Lrvin,
Sturdza román miniszterelnök, gróf bzapérj 
fiumei kormányzó, báró Bezcczny és fíakovszk\ [meghalni. 
István v. b. t. t.. ri alhani bíboros nunczius 
gróf Nigru olasz nagykövet, gróf Devin londoni 
nagykövet és neje, Ilengelmüller washingtoni 
nagykövet, Okolicsényi hágai követ, a khinai 
és portugál követek és a svájezi diplomáczia1 
Qgyvivő. Nagy számban érkeztek koszorúk is.
Sok boszniai és herezegovinai és az egész 
monarkiából való testület és egyesület küldőit

Menjenek aludni fogadj mull

Lapponi azt válaszolta, hogy .«most szent 
atyám, önnek kell szót fogadnia."

Erre a pápa elaludt. Az orvosok, hogy 
megakadályozzák a váladéknak a mellhár­
tyában való meggyülemlését, a nagyobb 
féle Pravaz-fecskemiövcl 100 grammnyi 
folyadékot csapoltak le. A papa nem 
vette észre a műtétet, mert az orvosok 
azt mondták, hogy gyógyszerinjekeziot esz­
közölnek.

Az orvosok tegnap megkísérelték rábe­
szélni a szent atyát, hogy húst egyék, 
azonban, miután néhány kis darabot meg­
felelt visszautasította a húsételt. Néha a 
szent atya, hogy környezetének nyugalmat 
biztosítson, alvást színlel vagy utasítja 
környezetét, hogy magára hagyják, meri 
aludni akar. Lapponi kilencz órakor hagyta 
el a Vatikánt, hogy meglátogassa beteg 
leányát. Egy óráig otthon időzött, majd 
féltizenegy órakor visszatért a Vatikánba.

' Délelőtt 11 óra ‘JÜ pereikor.
Hivatalosan jelentik, hogy a pápa telje­

sen eszméletén van. Nem nagyon' szenved, 
csak álmatlanság miatt panaszkodik, a mi 
nagyon kínozza. Nyugtalanságának enyhíté­
sére narancsvirágból készített vizet adtak 
neki. Közvetetten katasztrófa nem fenye­
get.. A pápa alighanem fájdalom nélkül ing

Déli 12 órakor.
A pápa állapota változatlan. A beteg nyug­

talan, mire altató szert rendellek neki. A 
katasztrófa úgy látszik ismét halasztást nyert. 
Mazztmi kijelentette, hogy a pápa valószínű­
leg csöndesen el fog szunnyadni.

Délután.
virágot. Koszorút küldtek gróf (lolueliovszkiA _.\rra a délutáni Iliire, hogy a pápa á 11a- 
a császári tudományos akadémia, gróf Esterházy I p,otLi változatlan, a csődület a Danuisus-ud- 
Miklós Móricz, Kukulievirs főispán és még varban csökkent. 7 óra leié egymásután 
Sü]-an megérkeztek a bibornokok és a diplomácziai

Konstantinápolyból jelentik, hogy nagy hatás- kar tagjai a Vatikánban, hogy értesülést
nyerjenek a szent atya állapotúról

Rossoni és Maizom tanárok váratlanul

— A bécsi beszentelés. —

sál volt Kállay halálának hire a török körökre, 
melyek méitatiák Boszniában kifejlett működését, 
valamint a konstantinápolyi, boszniai körökre is, 
akik nevét nagy tiszteletben tartották.

Az Akadémia díszes oszlopcsarnokában 
ma délig teljesen elkészítették Kállay Béni 
ravatalát. A falakat és márványoszlopokat 
fekete drapériákkal vonták be s az egész 
csarnokot délszaki növényekkel díszítették 
töl. Hettyey Sámuel pécsi püspök ma este 
érkezett meg a fővárosba. U végzi holnap 
délután a beszentelés szertartását. Az Aka­
démia nevében Gyulai Pál táviratilag kérte 
U lassies Gyula kultuszminisztert, aki tudo­
más szerint Becsbe utazott a holttest 
jjóc-i beszentelésére, hogy a gyászbeszédet 
ü mondja itthon.

A bécsi Szt. Islván-templomban ma délután 
szentelték be Kállay holttestét fényes gyászszer 
'artások közepette. A temetésen, amely finppzáns 
gyászünnepélylyé alakult, ő Felségét Lichtenstein 
herezeg fűudvarmester képviselte, ott voltak to 
vábbá;

Rainer és Lipút Szalvátor füherczegek, Wlas­
sies Gyula cs Láng Lajos, u magyar kormány 
képviseletében, Körber miniszterelnök, Call keres­
kedelemügyi miniszter, az összes osztrák miniszte 
riumok képviselői, Spann tengernagy, Kielmansegg 
helytartó, a török nagykövet, a tábornoki kar. 
báró Kufsera polgári adlútus, az 1. és 4 
számú boszniai és herezegovinai gyalogezred 
és Szerajevo város küldöttsége, a bosznia- 
herczegovinui kormány hivatalnoki küldöttsége, 
tVindischgraetz henv.vg az urakházának elnöke, 

gróf Vetter képviselőházi elnök, Oroszország és 
Francziaország nagykövetei, Németalföld, Bajoror­
szág és Szászország követei, a görög és a bolgár 
iigyvivu, gróf Széchenyi Gyula voll miniszter, B/_ 
linszky bankkormányzó, gróf Üvkiill liadtesípa 
rancsnok, több tábornok, a külügyminisztérium é5 
it á- minisztériumok főbb fi-z'. viselői, gróf Pejacse- 
vles (lynl;:. Bethlen grófné. Lueger polgármester 
és a nemesség számos tagja. Ott volt gróf Kimen 
Héderv&ry Károlvné, a magyar miniszterelnök 
neje is.

A heszenlelést Marséinál püspök végezte. A 
koporsót a szertartás után vasúthoz vitték, a 
honnan este indították útnak Budapest felé.

A koporsót Kollmann József építési főta­
nácsos kiséri Becsből. Budapesten, ahová rég­
gé hét órakor érkezik, Thallóczy Lajosi 
k'z'is j é iziigyminiszicri osztályfőnök veszi 
;'t és az Akadémia oszlopesornokába kíséri, almi 
a nagyközönség a délelőtt folyamán megtekintheti 
a ravatalt,

Igen sok bosnyák küldöttség érkezett már Bu­
dapestre. A mosztári községtanács négytagú kül­
dő1őségét küldött liadzsi Omerorics vezetésével. 
Travrnkból ugyancsak ma érkezett Zaharies ke­
rületi elöljáró vezetésével a kerület legelőkelőbb 
polgárai közül tizenkét ember, akiket holnap líu- 
kaviua elöljáróval még nagyobb küldöttség kö­
vet. A szerajevói országos kormány pénzügyi osz­
tályfőnöke. líajner holnap érkezik Budapestre: a 
szerajevói fökormányszéket Shek tanácselnök kép 
viseli a temetésen.

A temetés Budapesten holnap, csütörtökön dél. 
ulán négy órakor lesz. A halottat a kerepesi-uti 
temetőben lévő családi sírboltban helyezik űrök 
nyugalomra. A királyt a temetésen József Ágost 
fűherczeg fogja képviselni s jelen lesz az egész 
magyar kormány. Becsből az osztrák kormány 
több tagja jön a temetésre, valamint itt tesznek 
a közös minisztériumok főtiszlviselői és egyes 
osztályainak képviselői, a közös számszék liszt" 
viselői is.

Báró Eötvös Loránd: az Akadémia elnöke, me 
eghangu részvéttáviratot küldött Kállay Benjamin 
özvegyéhez.

A gyászoló család a következő gyászjelentést 
adta ki:

Özvegy nagy-kallói Kállay Benjáminná, született 
bethleni Bethlen Vilma grófnő, az Istenben boldo' 
miit császárné és királyné ő Felségének palota' 
hölgye és az Erzsébet-rend első osztályának tu 
lajdonosa, úgy a saját, mint gyermekei: Frigyes, 
cs. és kir. kamarás és főhadnagy a 1U. huszár­
ezredben, neje, született vajai Vay Ella bárónő és

háromnegyed 0 untkor megjelentek íi \ali- 
kánbun. Hirtelen megérkezésük és hosszas 
Előzésük u pápa lakosztályában arra a hí­
resztelésre adott alkalmat, a melyet gróf 
Pccci Camillo a pápa unokaücscse is hihe­
tőnek tartott, hogy a mellszurást hajtják 
végre. Az orvosok ellenben azt hiszik, hogy 
újabb miitétre nincs szükség,tekintettel arra 

üi-1 hogy a folyadékot naponta eltávolítják. 
Midőn az orvosok a vatikanba érkeztek, a 
pápa aludt. Elhatároztak, hogy várnak, amíg 
felébred és ezért vagy egy óráig az előszo­
bában várakoztak. Ez idő alatt clr. Lapponi 
közölte Rossoni és Mazzoni tanárokkal. 
lio°v a szent alva napközben többször 
szendergcl 1. Ébredésénél mindig teljes öntu­
datnál volt és némi táplálékot vett maga­
hoz. Midőn az orvosok belépitek a pápa szo­
bájába, a szent atya felismerte és gyönge 

zellein utolsó | hangon üdvözölte ókét. Az orvosok ez- 
...... .. .. után megvizsgálták és azt találták, hogy
tullangolasat. . Ullapotu ma reggel óta változatlan nm-

A ma! eseményekről a kővetkező tawra- \nldt, anélkül, hogy a gyengeség foko-

— Mai táviratok. —

Ismét elmúlt egy nap, amely a papa 
lapotába semmiféle változást nem hozott. 
Gyönge, nagyon gyönge mar a szentalva, 
egy-euy pillanatra úgy tvt.-zik, mintha az 
élet szikrája elhamvadt volna benne, de a 
kővetkező peiez'ncn megint iüllobog a mécs 
a pápa, gondolkodik, beszél, rendelkezik.

Az orvosok a múlva állának a nagj, beleg 
ágya mellett és csodálják a törékeny test 
szívós erejét és a hatalmas

— Távirati hírek. —
Mióta a trónra ült Angolország uralko­

dója, a betegség minduntalan ott ólálkodik 
mögötte és megriasztja sok millió alatt­
valóját.

Még élénk emlékezetben van az a meg­
döbbenés, amely átnyilallott a britt birodal­
mon és Európán arra a hírre, hogy Edvárd 
király nem teheti a fejére a koronát, mert 
egy halálos betegség ágyba döntötte. Les­
ték, figyelték a kór munkáját, amelylyel az 
orvosi tudomány vette iöl a harezot. A 
király akaratereje és az emberi elme 
végre győzedelmeskedett. Anglia uralkodóját, 
pompa, fény közepette megkoronáztak. Es 
mry látszott, hogy Edvárd király azóta egész­
séges, mert uralkodói teendőit vigant irissen 
teljesítette.

Ezt a bitet egyszeribe megbolygatta egy 
szavahihető angol újság hire. A király be­
tegségéről szóló tudósítás Így szól:

London, jul. lé.
Olyan komoly és levevő értesítésről kell 

számot adnom, hogy csak a legnagyobb 
fönntartással és abban íi reménységben ho­
zom nyilvánosságra, hogy illetékes oldalról 
meg fogják ezáfolni. A király beteg: a be­
tegsége nagyfokú s/.ivgyöngeseg. Ez a 
jaj nagyrészben a király legutolsó nagy be- 
egségének következése, de kisebb mérték­
jén föllépett már okkor is, mikor a ki­
rály. még trónörökös korában a tífuszból 
íilábolt. Az orvosok szerint szervi baja a 
<irálynak nincs és általános fizikai álla- 
otának megjavulásával ez a baja is el log 

múlni; de "más oldalról szintén igen jó 
forrásból azt hallom, hogy a király az 
utóbbi időben sokszor elájult, Így legutóbb 
azon a napon is, a mikor sétahajózást tett 

Thomson.
Az angol újságok nagy megütüdőssel fö­
ldjük és kommentáljak ezt a riasztó 

liirt. Bíznak benne, hogy — túloz. Vi­
szont azonban való az es ezt aggodalma­
san említik, hogy a király az utóbbi idő­
ben nagyon bágyadtnak látszik. Több 
ízben is megesett, hogy a király udvari 
ünnepségek, előadásuk, lakóinak közben — 
elaludt.

Ilyesminek olyan nagy intclligencziáju és 
friss elméjű embernél, mint \ II. Edvávd, 
csak nagy, beteges testi gyüngcség lehet 
az oka. igaz azonban az is, hogy a nagyon 
udvarias és figyelmes király a társadalmi 
kötelességek olyan nagy tömegét vállalja 
magára, hogy igazán nincs ideje — kialud­
nia magát.

orvosai, Lapponi és Mazzoni háromszor 
limitálták meg a beteget s hogy az izzad­
nia nyt eltávolították, a papa természetesen 
jobban érezte magát.

A betegség lefolyása teljesen noi- 
mális. A kilcnczvennégy esztendős ag­
gastyánnak láza nem volt, nincs is s mi­
nek "az a magyarázata, hogy a papa 
magas korában már nincs meg a 
kellő reakezió.
gyógyuljon, az

Hogy a beteg föl­
sajnos — teljesen

ki van v.arva. Bámulatos azonban Leo 
pápa szellemi ereje, amely őt még most, 
•I halálos betegé0' legkritikusabb stádiumá­
én sem hagyja °1. Alrendszerének az a
csodás nagy ereje igazan megmagvarázha-

e> 
iuditöUu

tatlan. Oly adománya az a teremtésnek, 
a melynek párját csak a legritkább eset­
ben látjuk s a mely előtt minden.une.., 
tudósnak és laikusnak egyaránt föltétlenül 
meg kell hajolnia. Szellemi ivisseseget a 
szent aggastyán megőrizte, de fizikuma a 
súlyos betegséggel, amely akárhány külön­
ben erős ° fiatal embert régen megölt 
volna, nem lesz. kepés megküzdeni.
— Lujza uj czíuie. Lujza lierczegnő iram 

érdeklődni kezd a szász király is. A mióta 
ugyanis a szász király kiadta osnmretes p«oknt- 
máczióját, a melyben Lujzát <régó!a mcoen »ü- 
Ivedt nö.-nek mondotta, azóta a Szerencsé.len, 

j t .védi nő népszerűsége csak növekedett bzászor- 
szágban. söl a rckunszenvnek olyan nyi vánn..- 
sail kapta, a melyek világosan bebizonyították, 
hogy a lakosság a király rideg álláspontját 
Ítéli. Talán ez, tálán a jobb und,ás 
arra a királyt, hogy álláspontjai feladja. A Luj­
zával szemben való uj áiiníloglaiesl buomi 
az, hogy a szász király Lujzámra iij nevei, és u. 
ezimet adott. A Dresdener Journal ugyanis hiva­
talosan jEenli: A király Lujza vo!i trórv roam- 
r.önek kérelmére Montignovo gr of no m\.r es 
cziinct adományozta.

— A grófnő vctélytársa A pmi-i b-’Lain - 
krónika megint egy nevezete- t,‘j;z,j|l,‘l v 
gazdagabb. A legújabb hőse de Mail« -: 
nevű grófnő, akit gyilkosság vadja mi., 
állítanak legközelebb a tavern ele. Lm ■ 
valóságos regény. Férjétől, egy dúsgazdag 
: a tikártól, elvált és azután vig; u él ■ -
barátaival egészen addig, amíg vagy uuat i .- 
pazarolta. Attól fogva aztán zü 1< k 
és eljutott a legutolsó lukra, ahova ti.--/.u. .. 
juthat. Tegnap három esi varg tarsa 
abban a pillanatban lógtak el, nm-üi fia- 
utóbbi kedvesének a barátnőiéi, egy em:u 
itúnöt meg akarta gyilkolni. A “iió m ~ 
ak 28 éve-, és nagyon szép még. L 

tóztatása valósággal duhüngövu tette »• 
lejét czellája falán akarta szí zúzni. A 

-uk azt iii-zik 
iszc nincs renöj a.

hogy az

A birmingham-i újság hire nagy nyug­
talanságot
lomban.

okoz az. egész angol biroda-

lok számolnak be:

Az elmúlt éjszaka.

Róma. jul. lű.

A pápa tegnap a délután legnagyobb részét 
karosszékben tü.lőtte el és csak kevés bort vett 
magához. A délután folyamán ő szenlsége msgru 
Angélit hivatta magához, a ki félórát időzött 
nála és több iratot rendezelt. Majd Cavagnis. 
Tripépi, Uenr.ari és Cavicchióni bíborosokat fo* 
gadla, a kiknek megköszönte részvétüket és 
jniád.-úgvk.-if. A szeritalya azt mondotta, hogy 
cl van készülve a háláira. Vivez spanyol bí­
boros tegnap átadta a pápának a tertiáriusok 
áldását, a mi privilégiuma e Szent Eerencz ál­
tal alapitól! szerzetnek.

zódott volna. Az orvosok azt hiszik, hogy
a katasztrófa beállta nem áll közvetlenül 
küszöbön, azonban elkerülhetetlen.

Este.
Az este 7 órakor kiadott orvosi jelentés 

igy hangzik:
A nap folyamán a szentaya általános 

állapotában nem konstatáltak különösebb 
tünetet. Az erők hanyatlása nem fokozó­
dott. Lélegzés 30, érverés 8T és liömer- 
sek 30.4, majdnem változatlanok ma­
radtak.

Aláírva: Rossoni, Mazzoni, Lapponi.
A pápát egy órakor Lapponi dr. bele­

egyezésével i s nagy elővigyázattal a liáló- 
. ... .. , . .szoba mellett levő kis trónterembe vitték és

Oreglia bíboros, a ki elkésett, a miért is a | kinyitották az összes ablakokat, hogy friss
levegő hatoljon be. Az ablakok kinyitása a 

boros társai kijelentették, hogy a papa jobban | pótev-téren egybegyült közönséget izga- 
van mint tegnap. Esti látogatáson csak Maz- honl])a hozta. A pápa ma is ezélzott kö- 
zoni és Lapponi jelentek meg. Mazzoni azt ta- Ueli halálára. Hangja rendkívül gyenge. A 

asztallá, hogy a pápa ereje nagyon megfő- szentatya a nap lolyaman senkit sem lu- 
gyolt, de eszmélete tiszta. Az orvosok megálla- gadott, 
aitották, hogy a mellhártyában, bár lassan, de 
váladék gy ülik. Attól tartanak, hogy a váladék 
gyorsan tahi! gyarapodni, mely esetben a fuladásj A Berliner Tageblatt szerint az a hir, 
e'kerü'é^e védett újra a mellkuscsapoláshoz kel-1 hogy Rnmpollü bíboros (»otHjelölt-vgét lógja 

. L c támogatni, egyre valószínűbbé lesz, mint-
ie d ni' hogy Golli fölfogása egyházi dolgokban
Az éjszaka nem liozolt változást a pápa “Ha- megfelel Bampolla fölfogásának. Ha Gotli

potában. A pápa ugyan nem aludt, de a nyugta-1 győzne; akl-or Bampolla hálából a támoga- 
anság, a mely gyötörte, megszűnt. Nem fekszik, I (á.sért a jiropaganda lidei prefektusa, az 
lauem ül vánkosai között, meri fekvés közben úgynevezett vörös pápa lenne. Ezt az állást 

szivgyöngeség fogja el. Tisztán és nyugodtan most Gotti bíboros tölti be. A hogy most 
jeszét közeli haláláról. Orvosa alig tudta rá- állanak a dolgok, a küzdelem Dottics~\an- 
venni, hogy valami kevés táplálékot vegyen ma- \D^lU között f'0^ lefol-vni' A konklávén

sall0Z: I ausztráliai bíboros már nagyon öreg és nem
Minek? — mondotta a pápa, — hisz úgyis utazhatik a konklavéra, három franczia

mar vége felé jár a dolog. érsek beteg. Ez utóbbiak valószínűleg Ram-
A Popolo Romano szerint reggeli négy órakor pólláva szavaztak volna,

az a hir terjedt el, hogy a szentatya állapota Róma, jul. lű.
igen rosszra fordult, amit azonban nem erösitet- Azok közt a csodadoktorok közt, kik a pápa
tek meg. Ma reggel csak háromnegyed nvolczkor meggyógyitására vállalkoznak, újabban Mascagni 
nyitották ki a pápai lakosztály ablakait. Délelőtt j_ g^grepel. A zeneszerző azt áililja, hogy neki 

ílencz órakor ezt az orvosi jelentést adták ki: I jndiai növényekből készült orvossága van, mely 
Az éjjel folyamán a pápa néhány órát alkalmas arra, hogy a pápába uj erőt és életet 

aludt. Érverése 82, légzés 3ü, hömérsék- öntsön. Budapestről Földvári Jakab ajánlotta 
lel 30 2. A pápa közérzésében nem állott a pápának gyógymódját 
be változás. Mazzoni, Lapponi.

Egyéb fairek.

ÚJDONSÁGOK.

Búzakévék a Dunán
Az óriássá dagadt, folyamnak 
Rabjai suhogva rohannak.
A viz. Örvénylő, piszkos-sárga 
,8 mit \ eszes utján összehordott, 
Barna foltokban visz az árja 
Tömérdek szemetet, gazt. rongyot, 
Földet virágostul, lóvéstul.
Köveinlék -fa k a t gyök erest ü l.

A mai napról.

Róma, jul. lű.

Yaszary Kolos bíboros herezegprimás 
már régóta gyöngélkedvén, nem óhajtott 
résztvenni a legközelebbi pápaválasztáson. 
Újabban azonban máskép határozott. A 

Az orvesok ma reggel megállapították. pápa }ul]aia után el fog utazni Rómába, 
hogy o szentsége közérzése éjjeli álmafoly- hogy a konklávenál jelen legyen. Ezzel van 
tán, a mely azonban inkább lethargikus ál- q ° pfüo-o-ésben az i« ho"V Yaszarr Kolos 
lapot volt, kissé megkönnyebbült. U szent-1 nenisokára Ischlbe megy, ahol a királyiul 
súgó szellemi tisztasága ismét visszatért. kihallgatáson fog jelentkezni. Az audienczia 

Mikor a pápa az éj folyamán észrevette. I amf,;^ncjv- nagyfontosságot tulajdonítanak 
hogy Lapponi és Centra állandóan ébren mindenesetre még római útja előtt log le 
vannak, magához intette őket és azt mon' folyni, 
dotta, hogy jobban érzi magát és aludni 
akar. Azt" is hozzátette:

Járok a part mentén szemlélve.
S imhol aranyié búza kéve 
Eszik a tajtékzó vizáron,
Etáim még egy... kettő... harcin.
Es igv tovább nagy hosszú rendbe.

Mézem, nézem, mig a szememre 
Kedves homály ereszkedik.

Itt del van épp.
De valamerre

Jlonnét e kévék úsznak erre:
Esteledik !...

Lampórth Géza.

— Személyt fairek. Da/ii/o, montenegrói 
trónörökös — mint Cettinyéböl táviratozzák — 
külföldre utazott. — Solari marquis, Marconi 
íépviselője Anlivariba érkezett, hogy az első 
láviróvonalat a Marconi-féle radiografikus rent 
szer szerint Bari és Antivari között fülálliltassa 
A vonalat legközelebb megnyitják. — Dr. Bonc 
Ödön osztálytanácsos, a vallás- és közoktatásügyi 
minisztérium középiskolai ügyosztályának veze­
tője hat heti szabadságra utazott. Távollétében 
az ügyosztályt dr. Gotthárd Zugrnond miniszteri 
titkár vezeti.

- Szakértő-vélemény a pápabetegségéröl.
Megkértük egyik legkiválóbb orvostanárunkat, 
tőgy mondjon szakértő-véleményt a pápa 
ictegségéröl. A jeles professzor a követke­
zőket felelte:

Élénk figyelemmel kisértem a pápa 
betegségének minden részletet. A külföldi 
lapok jelentéseit is ismerem s a nagy 
beteg állapotát már az első napok óta 
reménytelennek tartottam. Szinte cso­
dálatos, hogy ő Szentségének szívós ereje 
a betegségnek eddig is ellentúllni tu­
dott s ebben kétségtelenül jelentős 
része van a kezelő-orvosok tudásá­
nak. A diagnosis! helyesen állapították meg. 
A pápa akut tüdőgyulladásban betege­
dett meg. Lehet, hogy legutóbbi sétája al­
kalmával meghűlt, lehet, hogy influenzába 
esett. Az akut tüdőgyulladáshoz, amely­
nek tuberkulotikus jellege telji‘sen 
kizártnak tekinthető, mellhártya-lob já 
rult. Izzadmány képződött, amelyet gyor­
san el kellett távolítani, mert a pápa kü­
lönben megfulladhatott volna. Kezelő-

A fügefalevél M g en 1 !■< • ti cn van az 
"vncvpzctt lex Münze, •'.y m. U. A- 
an annak idejében oly nagy zó- és tv éh .:"" ■' .

A czentrmn-párt egyik tagja, Heieze, t 
latot terjesztett lie, amelynek az 1 :. vvLat a 
hocry a művészetben vs az irodaion,!-an u k--. 
telmüséget törvény utján tut'-.:. A u 
rányu javaslat ellen a szc--. be. ■ u -•-tt *
obstrukeziót, minek folytán kénytclenvl: vo.iax u. 
javaslatot napirendről levenni. i - - ;-*”l 
lentik most, hogy a cseh klemm.is k- -
rök megirigyelték a nera czent, i iq a-,
licsöségct és ök is azon tuit'-k a hj'1--’- -
hogyan lehetne valamit tenni az erköt -Tt. Találtak 
s valamit. Az uj központi pályaudvar egyik - 

nyál két szoboralak disziti. Az antik mintára líesza-t 
szoboralakok persze meztelenek. Az illető kó; 
egyik orgánuma addig jajvesz.-l - :t c oaa.t, a ,.;.g 

jajveszóklés hangja „illetékes- helyre el nem «-rí.
Az. osztrák vasúti minisztérium el is rendrüe, boy: 
a kél szoboralak utólag láttass :: el íny v- le: 
a mint ez az erkölcsös czelokra épült pah au La., 
meg is illeti.

— A nagyváradi ecet Annak a nui 
vasárnapi utczai botránynak az ügyében, a 
melyet tudomás szerint A agy varadon Ba­
rabás Béla beszámolója után az egyl''- 
hangzó hírek szerint az odavaló rendűt.-:vg 
okozott, ma megkezdődött a hivatalos vizs­
gálat. Sélley Sándor miniszteri tanáeso.-. 
az országos rendőrfőnök, amint jelentik, 
odaérkezett és kihallgatta a szúrnom eset 
több tanúját. Bordée Eerencz helyettes pol­
gármester mentegette a rendőrfőkapitányt, 
viszont Szokoly lamas, a huhi negwvn- 
nyolczas párt elnöke a leghatározottabban 
Gero Ármin főkapitányt jelentette ki a ba­
jok előidézőjének. Azt újuk a félhivatalo- 
tudósitásban : „a vizsgálatnak egyelőre semmi 
pozitív eredménye nincs."" Hát elvárjuk 
ha Kimentéi nem is, de Sélley Sándi-r 
igazságszeretetétöl — hogy eredmény igenis 
legyen! Ki kell derülnie, hogy az esemé­
nyek sajnos következése voll-e az a vérér- 
botrány, vagy pedig tudatosan idézték-«1 
elő, hogy vele az ellenzék parlamenti tvrwt 
diskreditálják.

— Kolossváry miniszter betegsége. Ilirekelt
ma délután, hogy Kolossváry Dezső honvédé mi 
miniszter súlyos belegen fekszik. A hir azonban ói le­
ülésünk szerint nem való. A honvédelmi minisztert, 

a mióta a lábút a tyukszemvágó késsel megsebezte, 
dr. Polinszky Béla ezredorvos kezeli, a ki hogy 
a seb hamar behegedjen, azt ajánlotta a minisz­
ternek, kímélje magát nehány napig s ne járjon 
ki. A daganat, a melyet a hosszú seb okozott: 
azonban már lohad s valószínű, hogy a képvi- 
selöház legközelebbi ülésein Kolossváry már részt 
is vehet.

— Az áradás. Ma már mindenfelől meg­
nyugtató hírek érkeznek az árterületről. A 
hivatalos és magánjelenlések egybehangza- 
nak abban, hogy Vág és Duna menten az. 
apadás beállt.

A Duna Komáromnál este tiz órakor halszaz 
czentiméternyi magasságnál tetőzött. Olt több 
fürdőbódét elsodort. Budapesten halszáz czenti­
méternyi a vízmagasság, húsz toknyi meleg mel­
lett s tegnap óta negyvenöt czentiméternyi az 
áradás. Holnapig még húsz czentiméternyi áraks 
várható. A Duna mentén veszedelemtől nem k n 
tartani. A rendőrség a budapesti dunai fürdők 
látogatását megtiltotta. A kis propellerek ma reg­
gel megszüntették a közlekedést, mert az éjjé 
bekövetkezett hatalmas áradás következtében
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Csütörtök, julius 16. EGYETÉRTÉS
járókat nem lehetett elkészíteni. Az áradás kö­
vetkeztében kiürített raktárak anyagát íölszállüot- 
ták az Akadémia s Etvös-tér, valamint a Mária- 
Valéria-utcza tájékára.

A l a.7 folyón, mint Komáromból táviratozzak, 
a helyzet javult. Az apadás 40 czentiinéter, de a 
helyzet még mindig komoly. (Jután teljes erővel 
védekeznek az árvíz ellen, úgy a katonaság, mint 
a polgárság. Az apadás lassan tart. A Duna ma­
gas vízállása a Vágót visszaszorítja. Sárközy 
Aurél kormánybiztos, Faragó, Szilágyi, Biró 
tanácsosokkal a töltéseket vizsgálja és van kilá­
tás a védőgátak megvédésére. A védelmet nagy 
küzdelem árán az ármentesitő társaság mérnökei 
vezetik. A szakadatlan négynapi munkában ki­
merültek és most az állami mérnökök váltják 
fel őket egy részben. Ma délelőtt a Vághidnak 
Komáromban busz tutajszállitmányt sodort 
az árvíz. Az odasodort tutajok által 
keletkezett torlasz eliávolitására a hatóság 
újabb század utászt kért. Gután Asztalos 
Béla vármegyei főjegyző, Kamocsán pedig Bathó 
Lajos aljegyző ügyelnek a védelemre s öt napóta 
szünet nélkül dolgoznak. Azt hiszik, hogy Csalló­
közt sikerül megmenteni.

Esztergomból jelentik, bogy a viz állandóan 
5 méter és 93—97 czenüméter között kulminál. 
Felülről apadást jelentenek. A felülről jövő viz 
jóval a város felett terűit el és igy a közvetlen 
veszedelmet Tabán szerencsésen kikerülte. A vá­
rosban egy-két helyen a Kisduna vize az utczára 

pinczék
vízzel.

hogy szembuálijon azzal a többi legénynyel,ame 
lyik nem akarja folytatni a megkezdett aratást. 
Mert háromezer ember sztrájkol a Zichy grófok 
birtokán és más uradalmakban és akár lábán is 
hagyja az élést, ha a szerződésen felül béreme­
lést nem kap. Eddig nem történt baj, mondja te-

— Saját tudósítónktól. —

Sok hamis busz-koronás arany került az
utóbbi időben ismét forgalomba. A hamisit-

, r , vánvokat tóén ügyesen csinálták s a rendör-lefonon nagyváradi tudósítunk, de minden peicz- j o =■’ ... ,ségnek ugyancsak meggyűlt a baja atemer-

épett ki és a pinczék mind telve vannak

— A tiszabecsi emlékoszlop. A Rákóczi- 
idők egyik emlékezetes eseményének, a tiszabecsi 
ü‘.közeinek megörökítésére emlékoszlopot állíta­
nak. A rendező-bizottság — a mint nekünk Szat~ 
inárról jelentik — ma ülést tartott és elhatározta, 
hogy az oszlop leleplezését országos ünneppé 
te? rí. Az oszlop 10.300 koronába kerül és költ­
ség.! kéz Szatmár vármegye hétezer, 1 gocsa 
ezer és Szatmár városa kétezer koronával járul. 
A eml-'-kbeszéd megtartására Thaly Kálmánt 
kérik föl.

— A dinamit. Zágrábban kezd már min­
dennapos lenni a din amit „elhelyezése“. A 
lakosok nem tudják melyik pillanatban eksz- 
1' idáí ablakuk alatt egy dinamittöltény. 
Természetesen e miatt nagy a rémület Hor- 
vá!ország fővárosában. M:t szintén találtak 
egy diíiamit-bombát az Akadémia téren az 
elölt a ház előtt, a melyben Kovacsevics 
képviselt) lakik. A bomba egy kilogramm 
nehéz volt. Mikor hire ment a városban, 
hogy ismét dinamit-bombát találtak, nagy 
izgatottság támadt. A kedélyek nyugtalansá­
gára vall az a körülmény is, hogy grút Er- 
dődy István, a nemzeti párt elnöke, holnap 
délutánra értekezletre hívta össze elvtársait, 
azzal a megjegyzéssel, hogy igen lontos 
dolgokról lesz szó a tanácskozásban.

ben megeshetik, hogy a nép elragadtatja magát 
és a katonaság közbelép . . .

— Eetsgsegélvzö pénztárak ülése. A kerü­
leti betegsegélyző pénztárak országos központi bi­
zottsága ma Berger Jenő ésSzontágh Jenő elnök­
lete alatt ülést tartott. A bizottság megformulázta 
azokat a kívánságokat, a melyeket a munkások­
nak baleset ellen való biztosítására vonatkozó 
törvénytervezetbe felvétetni óhajt.

Ős-Eudavjíra idei szezonja minden tekintet­
ben felülmúlja az eddigieket. Friedmann Adott a 
nagyszabású mulatóhely agilis igazgatója minden1 
elkövet, hogy a közönséget állandóan magas nívón 
álló szórakozásban részesítse. A nagy variéle szín­
padon a világ légelsőrangu művészei lépnek fc • 
Most kezdi meg vendégjátékát Morcasehani, a vi­
lághírű kreol nö-baritonista, a ki a The Georgia 
Picanninias négercsapattal együtt — a melynek 
cake-walke táncza egyaránt elragadja a közönség 
minden részét —• a világ legelső rangú attrakeziója- 
Szombaton, julius 18-án tartja meg az igazgatóság 
a nagyszabású ..jelmezbált“ a mecsetben. A balon 
nagy „cake -walke-verseny" lesz a közönség részere ; 
az első e nemben a magyar fővárosban. A legjobb 
cake-walke tánezos értékes tortát kap ajándékba* 
Az igazgatóság felkéri a közönséget, hogy a páho­
lyokat és ülőhelyeket lehetőleg előre váltsa meg a 
Variété előadásaira, mert este a túlzsúfolt nézőtérre 
már rendesen nem lehet jegyet kiadni.

— Fiirdöveadégek. A hozzánk érkézéit je­
lentések szerint a fürdővfndégek száma a mai 
napig: az élőpataki fürdőben: 21G, a Bajéi:/. 
fürdőben: 231, a balaton-íüredi fürdőben: 1006, 
az iglö-í'ürcdi fürdőben: 231, az ujtátra-íhrcdi 
fürdőben: 45(5, a barlangligeti fürdőben. 418, a 
koritnicz&i fürdőben: 413, a tátraiul edi fürdő­
ben: 643, a budai Erzsébet sós fürdőben: 6-81, 
a salzkammerguli Aussee fürdőben: 3F6.

— Női gyásiruhák beszerzésére ajánljuk 
Horváth és Halász ezéget Váezi-utcza 26. (Z-Ti.- 
árns-u. sark.), ahol 4 óra alatt készülnek gyász- 
ruhák.

Kriegner-féle acacia arcz-créme 2 korona 
Fiiraktár: halvinterí gyógyszertár, Budapest.

Cliie&go-

— Zarlat.
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á hamis névjegy.
— Letartóztatott úl-ujságiró. —

A magyar gazdák szövetségének titkárához I:o-
és tá-

— A furfang vége. Benkö Samu kereskedő- 
segéd ek hét evvel ezelőtt jó ötlete támadt. \ol{ 
kétszáz koronája, üzletet nyitott belőle a llarmin- 
eziul utrz 'bari. Eleinte jól folyt asora és selyem- 
üziete elég forgalmas volt. Hitelezői, főkép bécsi 
gyárosok és nagykereskedők bizalommal voltak 
hozzá s ő kihasználta a kínálkozó alkalmat: bet. 
venczer korona adósságot csinált. Az utóbbi két 
évben üzlete hanyatlott. Folyton újabb kölcsönö­
ket ke leti felvennie, hogy csak pillanatokig is 
fenntarthassa üzletét. Végül azonban belátta, hogy 
fizetési kötelezettségének sehogy sem tud megfelelni 
s hogy hitelezőinek zaklatásától megszabaduljon, Üz­
letét még február havában furfangosan felesége ne­
vére irulta. Ihteíezőit pedig folyton azzal hitegette, 
hogy ha a kereseti viszonyok megjavulnak, fizetni 
fog nekik. Hitelezői azonban rájöttek Benkö csa­
lására és a bécsi hitelezői védegyesület a káro­
sult bécsi nagykereskedők : Saldier Mátyás és 
fia, Wüster testvérek, Berger Henrik és Meiner 
M ksa nevében följelentést tettek Bedő ellen a 
rendőrségen. Bertóő Samut mára idézték meg a 
rendőrségre. Nem is tagadta a terhére rótt bűn­
cselekményt, töredelmesen bevallotta, hogy az 
eiko'yavetyélt árukból befolyt összeg nagy részét 
elv hf.pe. Benkö Samut a rendőrség e vallomása 
alap;án letartóztatta.

Ex-FxVou. Ex-lexben adót, illetéket fizetni
Viiiác utján beszedni nemnem kell, a végrehajtás 

szabad. Mégis akad pénzügyi hatóság, amely nem 
respektálja a törvénynek ezt a világos rendel­
kezi-ét s folytatja az adók és illetékek behaj­
tását. A kalocsai adóhivatal egyebek közt 
Val hőnyi Lajos ügyvédet is
1;illeték tartozását «végrehajtás terhe mellett» 
fizesse meg. Yaikányi nem fizetett, hanem igen 
csattanósan válaszolt: Zsarolás miatt bűnvádi 
fCJVentést tett az adóhivatal vezetői ellen, a kik 
a végrehajtással lény gelődzve akarták őt ana 
bírni, hogy tartozását mar most lerújja.
A f ívá-ro-.ban is sok bajjal jár az auók kezelése. 
A pénzügyminiszter, mint annak idején meg­
írtuk, az ex-ltx bea Stauer tudatta ugyan 
a haté súgókkal, hogy az adótartozásuk után 
es-vdékes késedelmi kamatok felszámításá­
nál miképp járjanak el. A felszámítás körül 
mégis tévedések történlek, amelynek elosz­
lat, -a végett a miniszter ma újabb rendeletben 
figyelmeztette a fővaros adóhivatalait, hogy ké­

sed-Imi kamatot csak az ex-lex előtt .ese­
dékes - vált adótartozások után szabad felszámítani 
Az ex-i'-x alatt esedékessé lett adótartozás után 
késedelmi kamatot egyáltalán nem lehet lel 
számítani az ex-lex idejére.

— A rendőr tisztviselők szabadsága. Több 
Ikha a rendőrtisztviselők nem

potlan öltözött ember állított be a minap 
mogatást kért tőle.

— Újságíró vagyok — mondotta, de a nevét 
elhadarta s a titkár nem érthette meg. Sok 
szolgálatot tettem a szövetségnek — folytatta 
szavait — s most hibámon kívül kínosan zavaros 
helyzetbe jutottam kérem, utalványozzon ki száz 
koronát. Különben Bujunovies Sándor utasítod 
ide azzal, hogy kérésemet az urak teljesitik.

A titkárnak gyanús volt ez az ember mindjáit 
s nem lariolta valószínűnek, hogy Bnjanovies San 
dór küldötte a szövetséghez. De mert megbántani 
rnég sem akarta, csak annyit mondott neki, kér­
jen ajánló levelet Bujanovicstól.

Az illető elment, s másnap ismét beállított. 
Szerény hangon előadta, hogy járt Bujanovicsnál 
s bizonyságul elhozta a névjegyét is, amelyen 
Bujanovics őt a titkár figyelmébe ajánlja.

A titkár csak egy pillantást vetett a névjegyre 
és nyomban megállapította, hogy se a névjegy 
nem bujanoviesé, se az irús nem az ö hasa.

— Így már rendben van — felelte — menjen 
egy óra múlva a pénztárhoz, ahol a száz koro­
nát nyugta ellenében kifizetik.

Az idegen eltávozott s természetesen — nem 
jött többé vissza. Neszét vette, hogy a titkár gya­
nút mentett.

Tegnapelőtt délután a titkár az Űllöi-uton 
ment végig. Hirtelen elébe kerül az idegen, a ki 
nem is köszönti, mintha sohase látta volna. A 
titkár erre intett a közeli rendőrnek s megkérte, 
tartóztassa le a gyanús »újságírót.«

A íerenezvárosi rendőrkapitányságon Kosaras 
fogalmazó nyomban megkezdte a kihallgatását- 
Az idegen ötöit-halolt s a nevét se akarta ineg- 
vallani. Egyre azt hajtogatta, hogy nem bántutj 

fölszólította, < senkit, nem károsított meg senkit, ercszszék haza.

dele károsult panaszossal
A nyomozás, a melynek vezetését Kreesányi 

Kálmán detektiv-főnökre bízták, egy ideig nem 
járt eredménynyel. A hamisítók a forgalomba ho­
zatal körül igen óvatosak voltak.

Néhány nappal ezelőtt Kreesányi megtudta, 
hogy két" többször büntetett ember és pedig 
Szabó-Bakos József és iáimon Márton hamis 
arany huszkoronással fizettek egy korcsmában, de 
a korcsmáros kárát később megtérítették.

Egy detektív közelükbe férkőzött s csakhamar 
lebarátkozott velük. Megtudta, hogy Szabó Fehér 
István néven, Simon pedig Kelemen Ferencz 
néven minden nagyobb vásárra eljárnak s ott 
adják ki a hamisítványokat.

A két gonosztevő azonban nem volt megelé­
gedve a hamisítványokkal. Ezüst forintot is gyár­
tottak, de a csengése és a színe se a forintosnak, 
se az arany busz koronásnak nem elégítette ki 
őket.

— Ismerek egy aranyművest, Hacker Bertalan 
a neve — mondotta a detektív a két legénynek. 
Ha őt beavatnék a tervünkbe, fényesen megjarí- 
taná a munkánkat.

Hosszabb tanácskozás után elhatározták, hogy 
megpróbálkoznak HackerreV. A detektív, a kiről 
Szabó és Simon egy perczig se tudták, hogy 
rendőr, elhozta hozzájuk Ilackert az ékszerészt, a 
ki természetesen se nem Hacker, se nem éksze­
rész, hanem Plachy detektív volt. De persze adta 
a szakértő ékszerészt. Átvette a hamis pénzeket, 
elvitte magával, valahol bearanyoztatta, másnap 
pedig visszaadta a két legénynek. Ezek alig tudtak 
betelni a megjavított pénz nézésével. Nagyon 
im görültek negyedik társuknak s mikor aztán két 
olvasztótégelyt is vitt nekik, mit sem titkoltak 
többé előtte.

A Gróf Ilaller-utczai Kerekes korcsmában fé­
nyes dáridót csaptak ma este. A gazdagon terített 
aszlal körül hangos jó kedvvel énekelgetett Szabó 
és iáimon, két »pajtásukkal« az ékszerészként 
szereplő detektív vei és társával. Tizenegy óra 
felé úri vendégek érkeztek a korcsmába.

A külvárosi kurta korcsmában nem igen örül­
lek meg az úri látogatásnak. A vendégek nyom­
ban tudták, hogy a sok czivil ruhás ur csak tit­
kos rendőr lehet. Tényleg Kreesányi detekt?vfő­
nök jött ötödmagával. Sorban igazolásra szólított 
mindenkit, ilackert az »ékszerészt« is. U volt a 
legmakacsabb, míg Szabó, meg iáimon nyugodtan 
az álnevüket mondták he a detektivfőnöknek.

— Mind a négyen eljönnek velem — mondotta 
végül.

Künn kocsiba ültette Szabót és Simont s a 
Z; ínyi-utczai főkapitányságra vitette őket, a hol 
nyomban megkezdte a kihallgatásukat. Eleinte 
tagadtak, de mikor a zsebeikből előkerültek a 
hamisítványok s az ékszerész és a másik detek­
tív is ellenük vallott, töredelmesen beismerték 
bűnüket.

Mindkettejüket letartóztatták Szabd—bakos

Chicago, julius 15. (Zárlat) Zsír júliusra
7.49), szeptemberre .— (7.57), Szalonna .-------
9.56—.—), Sertéshús szeptemberre —.— (14.20.)

a kettő között az egyensúlyt, a reá bizolt pénz­
hez nyúlt. A szombathelyi törvényszék két év1 
fegyházra ítélte. Ma a Kúria, mint legfelsőbb 
bíróság szintén helyben hagyta azt az ítéletet.

— As örökség. Dobra Ilova, hogy mielőbb 
az örökséghez jusson, agyonütötte az édesapját. 
Az aradi esküdtbiróság ezért életfogytiglani iegy- 
házra ítélte; ma a Kúria az ítélet ellen beadott 
semmiségi panaszokat elutasitotta.

£9

— ft, szerb király gyilkosság az Urániában
iátrausz Adolf, a mi jeles orientalistánk, az uj 
szerb, király és kormány támogatásával megsze­
rezte a most lezajlott szerbiai események összes 
adatait s anyagát. Ennek köszönhető, hogy a ki- 
rálvgyiikosságtól az uj király bevonulásáig Szerbia 
históriájának minden fontos mozzanata gyönyörű 
kivitelű kinematográf képekben van meg, melyek 
közül a szerb hadsereg gyakorlatozásait bemuta­
tók egyenesen frappánsak lesznek. Szerbia kultú­
ráját, néprajzát, a festői viseleteket, egyes szebb 
vidékeket, első sorban Belgrad városát huszonhá­
rom mozgóképben és több mint négyszáz képben 
fogja bemulatni az Uránia.

— A képzőművészeti tanács szünete. 
Az országos magyar képzőművészeti tanács, mely 
az év során számos művészi kérdésben mondott 
véleményt és döntő ítéletet, a nyár folyamán 
szünetet tart. Szeptemberig nem lévén ülése, az 
esetleg függőben maradt ügyekről sem az elnök, 
sem az előadó nem intézkedhetik. Szünet után az 
első ülést szeptember közepén tartják meg.

— Fierro Loti Konstantinápolyban- »Az 
izlandi halászok« ismert szerzőjét, Pierre Botit, 
a kit polgári nevén Juies Yiand-nak hívnak, 
mellékesen a franczia haditengerészetet szolgálja 
fregattkapitányi minőségben, közelebb, mint a 
»Vantour« parancsnokát Konstantinápolyba he­
lyezték át. Az ottani lapok nagyon rokonszenve­
sen írnak botiról, s kiemelik, hogy a neves író 
jól ismeri városukat, melyet »Aziyadek« czimü 
regényében remekül irt le.

Sí

Az égeriandi-dij.
— A karlsbadi versenyek. —

A karlsbadi meeting harmadik napján dől el a 
kétévesek 30.000 koronás egerlandi dija (1200 
m.), melyben a következő lovak indulhatnak: 
Augur (Slack), Tepp (Russel), Rabulist (Clemifi­
son), Miguel (Lange), Roman (Tara!), Lennox 
(Lewis), Europa (Janczy), Garda (Bonta), Uneas 
(Southey.)

A mezőnyben egy német ló is szerepel Miguel, 
mely hazájában már kétszer startolt, a berlini 
Sierslorpff emlékversenyben heiyezetlenül futott, 
juniuj 29-én Hannoverben azonban elég erős el­
lenfelekkel szemben győzött. A német kétévesek 
első klasszisába tartozó Miguel, ha győzelmi 
kilátásokkal nem is indul, de helyre befuthat.

A nyílt jellegű versenyben lovaink kuzüi Au­
gur és Topp a fogadók kedvenczei kívülük 
még Fabulist és Lucas jöhetnek első sorban 
számításba.

Jelöltjeink az egyes versenyekre ezek.

fővárosi

I. H.iutner ist.
II. Tolmács—Heim na.

Hí. Tepla—JSSarigitae.
IV. Uncas—Tepp—Miguel.
V. Haus Helling—Grey Cliitd.

VI. Boka—Floreatan Lacié.
VII. Mont:.na—Vannak — Orcus.

József Kispesten lakik a Hunyadi-utcza 39. szám 
alatt, Simon Márton pedig a Drégely-utcza 7. sz. 
ház második emeletén. A detektívek mind a két 
lakáson még az éjszaka folyamán házkutatást 
tartottak s lefoglalták a kész hamisítványokat sa 
hozzávaló fölszereléseket. vas urnap ig va Koszin ü leg

TÁVIRATOK.

Vilmos császár és a szoozialisták.
Berlin, jul. 15. A Nordd. Alig. Zlg. a követ­

kezőket irja: A Münchener Post újabban ismét 
1 Uniós császár állítólagos nyilatkozatát közölte- 
Az említett szoczialdemukrata lap azt állította’ 
hogy a császár legutóbb Hamburgban a Tschirsky 
követnél adott reggelin hevesen kifakadt a szo- 
cziáldemokráczia ellen. Annak daczára, bogy a 
lap beavatott körökre hivatkozik, nyilatkozata az 
összes hozzáfiizöltekkel egyetembe otromba ko­

holmány.

Vasutösszeütközéfl.
Liverpool, jul. ló. A Vaterloo pályaud 

varon délután kisiklott egy személyvonat. 
Néhány kocsi összezuzódott. Amennyire eddig 
megállapították, & ember életet vesztette 
és 15 megsebesült.

A kongregácziók.
Párle, jul. 15. A rendőrség ma délelőtt négy 

nem engedélyezett kongregációhoz tartozó ka-
olnát záratott be. Zavargás nem fordult elő.

— A vasárnapi munkagziinet. Adtunk hírt 
arról, hogy a kiskereskedők és zsibárusok a 
minap Halmos János polgármesternél tisz­
teleglek és kérték, hogy a vasárnapi mun­
kaszünetiül szóló rendeletből származó ano­
máliákat szüntesse meg. Pimaszuk lényege 
tudomás szerint abból állt, hogy amig ók 
vasárnaponként kénytelenek üzleteiket zárva 
tartani, addig a piaczokon és a vásárcsar­
nokokban iparczikkeket szabad elárusítani. 
Kérésük pedig az volt, hogy vagy engedjék 
meg nekik is az árusítást, vagy tiltsák meg 
azt mindenhol. Halmos János polgármester, 
mint értesülünk, már értekezett a kereske­
delemügyi miniszterrel ebben az ügyben. 
Ott azt a felvilágosítást kapta, hogy a kér­
dés a legközelebbi 
dűlőre jut.

— BánfFy Bezsö kérvénye. A Lipótvárosi 
Kaszinó röviddel ezelőtt rendkívüli közgyűlést 
tartott, amelyen alapszabályait módosította. Báró 
Bánfíy Dezső, a kaszinó elnöke ma arra kérte a 
fővárost, liugy a módosított alapszabályokat jóvá­
hagyás végett terjeszsze fül a belügyminiszter­
hez. A tanács a kérelmet párlolólag terjesztette föl

— Tisza Kálmán-tér, A józsefvárosi Ujva- 
sáriér végleg eltűnt, Tisza Kálmán térének ke­
resztelte tudniillik a közmunkatanács. A házakra 
és utczasarkokra ma rakták fül az uj jelzőtáb­
lákat. Az 1. szám a Bezerédy-ulcza és a tér sar­
kán levő háznál kezdődik s folytatólag megy : 
Népszinhúz-utcza felé. ott bekanyarodik a dolog 
ház-uteza irányába, majd a gázgyárat érintve, 
újra a Bezerédy-utczának halad. Az utolsó szám 
29 a tér és Luther-utcza sarkán van.

— A senior uricvaseic versenyén az eddigi
hírek szerint Sényi alezredes, Jékey százados, 
gróf Szapár. Iván, B.ihazzi Arisztid, herezeg 
Metternich Frigyes, grói Wolkenstein, Söliinger 
százados szállnak nyeregbe.

— Vidéki labdaragó-matchek. A tővárosi 
labdarugók a nyarat is felhasználják és több 
clubból összevezödve vidéki kirándulásokat ren­
deznek. Ilyen match a napokban kettő is volt : 
az egyik Szabadkán, ho! a Bácska Atlétikai 
club csapata mérkőzött velük, még pedig szép
ikerrel, mert 2:1 eredménynyel győzött a fővá- 
osiak fölött.

Ugyancsak vasárnapon mérkőzött az alsó- 
dabasi labdarugó egyesület» a Íerenezvárosi 
t orna elun b. csapatava: 
fercnczvúrosiak javára

újság azt irta, hogy a 
kapnak szabadságon Erre vunatkvzolag a rendőr, 
sajtóiroda ma köz!., hogy ez idő szerint is több 
tisztviselő élvez harom-negy heti szabadsagot, a 
kik lv-zül néhányan már vissza is tellek: ezen­
felül néhány tisztviselő betegség miatt is va 
szabadságolva. A többi tiszt; w"> ,á cbP “fej iu”
kapni szabadságot, de oly leosztással, lu y
hivatalos ügymenet meg ne akadjon. A napilapok
közlése tehát mindössze arra szállítandó le, hogy
egv tanácsosnak, egy kapitánynak es két ogalma-
y1 . 1 „Tihiidsa" megkezdését — tezóna a a megadott szanauan0 o ... . ,

JS-.T

KÄ'JTTIU. «h» h“nem kes6bLl
időre halasztotta.

__ Ahol nincs aratáv, Biliar-Diószegre ka­
tonák vonultak ki ma. Egy zászlóalj legénység,

Csakhamar belátta azonban, hogy ezzel a visel­
kedésével semmire se megy s megvallotta, hogy 
Bucsa Jánosnak hívják, hegy Erzsébetfalván la­
kik és sohasem volt újságíró. Valamikor irnoki 
minőségben dolgozott a vidéken, majd a fővá­
rosba jutóit, ae állásából kikopott.

— A Bujanovics-névjegyet kitől kapta? — 
kérdezte a fogalmazó.

— Úgy kaplam.
— Kitől ?
— Nem mondhatom meg.
Kosaras erre irás-próbát vett Bacsá-tól s ezzel 

azt is megállapította, hogy a névjegyre irt ajánló 
Sorokat maga Bacsa irta.

_ íme, — mondotta a sarokba szorított álhir
lapiró — az emberek kergettek bűnbe. Nyomor­
ban vagyok s támogatást kértem. Azt mondták 
csak akkor segítenek meg, ha névjegyet hozok- 
Nyomattam tehát száz névjegyet Bujanovics 
tiandor nevére. Nem hittem, hogy bűnömet máris 
fölfedik

Azután azt kívánta, hogy miután a gazdák- 
szövetségétől pénzt a hamis névjegyre nem kapott 
s nem károsított meg senkit, ereszszék haza.

A rendőrfogalmazó azonban e közben kikutatta 
Bacsa előéletét s azt találta, hogy Bacsát ok 
mányhamisitásért a törvényszék egy ízben elitélte 
volt s a rendőrség a főváros területéről is ki 
tiltotta.

Tiltott visszatérés czimén indította meg ellene 
az eljárást s harmincz napi elzárásra ítélte. Bacsa 
nem is föllebbezett. A harmincz napot a rendőri 
tolonczházban üli le. Mikor a czellába vezették 
fezignáltan mondotta:

__ Errare humánum est.
A harmincz nap leteltével illetőségi helyére 

tolonczolják.

Az olasz király nem megy Parisba.
Paris, jul. lű. Hir szerint az olasz király 

várisi utjai október végére vagy november 
végére halasztják.

Zátonyon.
London, jul. 15. A Lloydlioz St-Pierre szige­

téről ma érkezett távirat szerint a Montrealitól 
Liverpoolba menő Mutarey gőzös a nyugati zá. 
tonyra jutott és valószínűleg léket kapott, A ra­
komány egy része megmenthető volna, ha azon­
nal küldenének segítséget. A gőzös a Canadian 

acifie Company tulajdona.

Közgazdasági táviratok.
Aewvorlí.

jul. lő. jul, 14.
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Irányzat', állandó.
Gabon aszálli tási-uij
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Irányzat: állandó.
New-York, áprilisra júniusra — (Zárlat) 

Gyapot New-Yorkban helyben 12.20 (12.20)
(tegnap), gyapot júliusra 11.86 (11.73.) gyapot 
októberre 9.71 ( 9.64/, gyapot New-Urleansban 
helyben 12.6/B (12. \t).Betroleum : Stand White Nevv- 
voi ixban 8.55. (8.55), petroleum Stand White Phila­
delphiában 8.5U, (8.50), petróleum Ralined in Casea)
10.50, (10.50), petroleum Credit Balances at Oil Citsy
1.50. (150.—). itsir : Western steamt 8.05. (7.90), Zsir
Rohe és Brothers 8.U5 (8.—,). — Kávé fair Rio
7. sz. 5.3/1« (5316), kávé júliusra 3.65 (3 65,, kávé 
októberre 3.90 (3.90), — Liszt Spring Wheat
Clears, 3.5t-—.— (—.----- 3.50). Czukor 31/, (31/,)
Ón 26.40-27.15 (26.40-26.6U), Réz 13.62—13.95 
13.75-14.00.)

— A kereastlevél. Két kis fiú került ma 
pestvidéki törvényszék büntető tanácsa elé. Az 
egyik, a 13 éves: lopott. A félárva gyerek anyja 
cseléd és fiára nem gondolt. A kis Mihalovic 
János Újpesten csavargóit. Télén padlásokon hu 
zúdult meg éjszakára, munkát is keresett, dói 
gozni szeretett volna, de nem fogadták fe 
sehol.

— Miért? — kérdezte tőle Rónay Kamill 
elnök.

— Nem volt keresztlevelem.
— Hát miért nem szereztél ?
— Akartam, de nem adtak, mert n"m volt 

pénzem.
Ezúttal harmadszor került lopás miatt a bíró­

ság elé: egy őrizetlen kocsiról csent el néhány 
hordárából, amit a népkonyhában próbált eladni. 
Az ügyész a btkv. 85. szakaszának 3. pontja 
alapján kérte a fogvalévő vádlott megbüntetését, 
vádlott társát, Patai Gyulát orgazdasággal vá­
dolta. A két fiatal vádlott védője: dr. Székely 
Emil a »kis mezítlábas« azonnali szabadon bo­
csátása és Patainak fölmer.tése mellett érvelve 
rámutatott arra, hogy a bíróságok nem alkalmaz­
zák a kihágási btkv. 64. szakaszát, amely a 
gyermekükkel milsem törődő szülőket rendel1 
büntetni. A törvényszék a fejtegetések után Mi- 
halovich Jánost 5 heti fogházra Ítélte, melyet az 
a vizsgálati fogsággal kitöltött. Társát pedig föl­
mentette. A bírák megható befejezésül pénzt ad­
tak a szabaduló gyermeknek és arra intették, 
hogy legyen becsületes — keresztlevél nélkül.

— Éjjeli támadás. Tavaly október huszon- 
nyolczadikán éjszaka Bokányi Károly ajnácskői 
hetvenhét esztendős gazdatiszt a vasúti állomás­
ról haza felé tartott, amikor hátulról hirtelen va­
laki több csapást mért a fejére. Az öreg ur esz­
méletlenül terült el a földön, a mit a támadó 
arra használt föl, hogy kifoszlolta. A vakmerő 
rablót nemsokára letartóztatták Somoskövy Sán­
dor személyében. A rimaszombati esküdtbiróság 
öt évi fegvházra ítélte. Az Ítélet ellen be­
adott semmiségi panaszokat a Kúria ma eluta­
sította.

— A nagy család. Csekély fizetése és nagy­
számú családja volt Király Lajos vasvári szolga- 
birósági Írnoknak. Hogy valamikép helyre hozza

KÖZGAZDASÁG.
Egyedül helyes álláspont.

Kereskedelmi kamara a kü ün vámterületért.
Üdvözöljük a nagyváradi kereskedelmi és 

iparkamarát, mint negyediket ama társka- 
marák sorában, melyek nem kertelnek jobbra- 
balra, nem taktikáznak, nem keresnek op- 
portunitási és idö-zerüségi ürügyet, hanem 
egyenesen, nyíltan és őszintén megmondták, 
hogy gazdasági bajaink abban a szerencsét­
len viszonyban gyökereznek, a mely bennün­
ket Ausztria gazdasági érdekeihez köt, azok­
hoz az érdekekhez, a melyekkel a magunk 
közgazdasági érdekei össze nem egyeztet­
hetők. Kassa, Arad és Debreezen kereske­
delmi és iparkamarái marelöbb kimondottak, 
lio°y gazdasági mizériáink c-ak akkor fog­
nak megszűnni, kereskedelmünk es iparunk 
csak akkor lendülhet fel, ha ezt a káros 
viszonyt megszüntetjük, ha Ausztriával a 
gazdasági közösséget megszüntetjük. Erre az 
egyedül helyes álláspontra helyezkedett most 
a nagyváradi kereskedelmi és iparkamara is. 
Kerületének gazdasági viszonyairól most 
közzétett jelentésében ugyanis azt a meg­
győződését fejezi ki, hogy kereskedelmi e- 
ipari érdekeinket csakis a külön vámterület 
mellett óvhatjuk meg.

Reméljük, hogy a nevezett négy kamara 
példáját most már az ország többi kamarái 
is követni fogják, s azok is nyíltan merik 
majd hirdetni a veszedelmet, mely a vám­
közösségben kereskedelmünk és iparunk 
sőt egész gazdasági életünk kárára van. Ez 
a tudat, ez a meggyőződés már régen álta­
lános, tudják és érzik ezt kereskedőink és 
iparosaink is valamennyien, ösakhogy ezt a 
meggyőződésüket eddig bizonyos czélszerü- 
ségi okokból nem merték mindnyájan nyíl­
tan és oly módon kifejezni, hogy annak 
kellő helyen nyoinatéka legyen s ott figye­
lembe vétessék. Örömmel látjuk, hogy roha­
mosan szaporodik és túlsúlyra emelkedik 
éppen a kereskedők és iparosok köreiben 
azok száma, akik elérkezettnek látják az 
időt arra, hogy minden opportunitási és 
időszerűség! ürügyet félrelökte nyíltan síkra
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szálljanak gazdasági boldogulásunk legfőbb 
tényezőjének, az önálló vámterületnek a ki­
vívásáért.

A nagyváradi kereskedelmi és iparkamara 
jelentésének erre vonatkozó része igy 
szól :

Nem kelthetett megnyugvást és örömet a 
lefolyt év utolsó órájában Ausztriával megkö­
tött gazdasági kiegyezés, mert sem az ennek 
keretében lélrcjött vj autonóm vámtarifa, 
sem maga a kereskedelmi és vámszövet­
ség nem látszik alkalmasnak arra, hogy 
hazai közgazdasági érdekeinket akár 
Ausztriával szemben kellőleg megvéd­
jék, — akár a horribilis iparvámok miatt ki­
viteli érdekeinknek megfelelő kereskedelmi 
szerződések kötésére megbízható alapot szol­
gáltathassanak.

Annyival inkább kell ezen gazdasági kiegye­
zést sajnálatosnak jeleznünk, mert az auto­
nom vámtarifában felvett minimális agrárvámok 
révén, amelyek pedig épp úgy szolgálják 
Ausztria, mint Magyarország mezőgazdaságának 
érdekeit és nem csekély hátrányára szolgálnak 
a íiazai, majdnem egyedül számbavehelő mező-

EGYETÉRTÉS Csütörtök, julius 16.
Csütörtök, ju|

gazdasági iparágaknak, Ausztria ipari körei s ajatt levő banknál lekötve, 
ezek nyomása alatt Ausztria kormánya, legyőz, 
keletien akadályt fognak gördíteni az autonom 
vámtarifa horribilis ipari vámjainak kivitel1 
piaczainkat magában foglaló országokkal 
szemben megfelelő rekompenzáezió fejében, 
szerződésben való leszállítása elk n. Már 
pedig ezen majdnem tilalmi ipari vámok­
nak leszállítása hazai kiviteli kereskedelmünk 
érdekéből épp úgy, mint u fogyasztó közönség 
érdekéből, kiviteli kereskedelmünk érdekei ér­
vényesülésének határáig, okvetlenül
C p(T 0 2

Ili van tehát valami jó a lefolyt év végén 
Ausztriával létrejött gazdasági kiegyezésben, az 
alig lehet más, mint annak immár kétségbe" 
vonhatatlan illusztrálása, hogy közgazdasági 
érdekeink össze nem egyeztethetők ; hogy

26048 26268 28053 30035 32647 34496 40418 40883
42214 43455 44484 53413 57852 58992 59776 61142 
61985 63545 63828 64849 68857 77028 80817 85400 
86393 89325 90764 91315 93697 94134 98958 98982 
101590 109381.

Ma ismét 20.000 koronát nyertek Hecht Bank­
háznál.

— A Saltn-sorsjegyek mai húzásának a
42.000 koronás főnyereménye 21459 számra, 
4200 koronás második nyeremény a 34814., a 
2100 koronás harmadik nyeremény a 63793 
számra esett.

VE6YES KÖZLEMÉNYEK.
* Részvények elárverezése. A hivatalos 

lap mai száma a többi megszokott árverési 
hirdetései közt egy olyan is szerepel, amely 
nem igen gyakran szokott előfordulni. Nem 
kevesebb, mint 2,400.000 korona névértékű 
részvény kényszereladásáról van szó. A 
Cséry-íele szemétfuvarozási és feldolgozási 
részvénytársaság 12.000 darab, egyenkint 
-00 korona névértékű részvénye kerül még c 
hó 28-an egy közjegyzői irodában árverésre, 
hzek a részvények ifj. Cséry Lajos tulajdo­
nai, s 1900-ban kerültek kibocsátásra; most 
pedig kézizálogként vannak egy felszámolás

egyeztethetők ; 
Ausztriával kereskedelmi és vámszüvetséget 
csak hazai kereskedelmünk és iparunk érde­
keinek feláldozásával köthetünk s hogy mind­
ezeknél fogva hazai közgazdasági, különösen 
kereskedelmi és ipari érdekeinket csakis a 
külön vámterület mellett óvhatjuk meg.

KERESKEDELEM.
** Esztergom város kölcsöne. Esztergom 

táros képviselőtestülete mai közgyűlésén tár­
gyalták, mint nekünk jelentik, a városi adóssá­
gok konvertálását. A városi tanács pályázati hir­
detésére négy ajánlat érkezett Le. A pénzügyi bi­
zottság és a tanács, nagyon helyesen azt java­
solta, hogy a 2.100,000K kőicsön-ügylelel az ottani 
akarvkpvnztarral kössék meg. Horn bizottsági 
tag azonban jobbnak találta a. bécsi Boden Cre- 
ditanstal valamivel olcsóbb ajánlatát s annak el­
fogadása mellett kardoskodott. A közgyűlés Horn 
ajánlatát fogadta el, mely szerint megbízta a ta­
nácsot, Logy bécsi intézettel személyesen lépjen 
érintkezésbe. Az ügy legközelebb kerül a képvi­
seleti ülés elé. Reméljük, hogy a képviseleti ülés 
más véleményen lesz, mint Horn ur.

* Rendelet az áaványolajadóról. A pénzügy- 
miniszter az ásványolajvám felemeléséről és az 
ásványolajadóról szóló 1882. évi XVIII. törvény, 
czikk végrehajtása tárgyában az osztrák pénzügy- 
miniszterrel egyetértve utasítást dolgozott ki, mely 
ma jelent meg a hivatalos lapban. E végrehajtási 
utasítás határozmányai 1903. évi szeptember 1. 
napján lépnek életbe; ezzel egyidejűleg az ás- 
ványolajadóról szóló törvény végrehajtása iránt 
1882 évi julius hó 5-én 38.193 sz. a. kiadott uta 

szuK" siíás, a 770 foknál kisebb sűrűséggel biró ásvány­
olaj adómentes beszerzéséről és használatáról 
szóló 1896. évi XV. t.-cz. végrehajtása tárgyában 
1896. évi julius 4-én 48.696 sz. alatt kiadott uta­
sítás és az ezen utasítások alapján kibocsátott 
későbbi rendeletek is, amennyiben azok a jelen 
utasításban mint fentartott szabályok nem ernüt- 
teínek, hatályon kívül helyeztetnek. A most ki­
adott rendelet sőt a 770 foknál csekélyebb sűrű. 
ségu adóköteles ásványolaj (benzin) adómentes 
beszerzéséről, meghatározza a finomítás fogalmá1- 
szól a lelet lelvételröl és a gyártelep elzárásáról, 
az üzem beszüntetéséről és újból való megkezdé­
séről; intézkedik a hivatalos zárról, az ellenőrzési 
műszerekről, az állandó felügyeletről, a szállítási 
időtartamról, az ellenőrzési kerületekről, az adó­
köteles ásványolajnak a fogyasztási adó lefizetése 
mellett való elszállításáról, a szigorított ellenőr­
zés alatt álló ásványfinomilókban való készletfel' 
vételről és végül ainegadúzott ásványolajnak az 
adómentes elszállítás í’entartásával való beraktá­
rozásáról.

Zab: 100 mm. 5.68'és M kor,, 130 mm. 5.65 
kor., 100 mm. 5.60 kor., mind készpénzfizetés mel­
lett.

Az árak 50 klg. koronaértékben értendők.
A határidőüzlet szintén szűk mederben moz­

gott; leginkább búzát őszre és tavaszra vettek. 
Köttetett:

Délelőtt.
Búza októberre 7,19,7.16 7.17 k.
Búza áprilisra 7.43, 7.41 k.
Rozs októberre 6.20, 6.16 6.17 k.
Tengeri augusztusra 6.26 6.23 6.24 kor.
2engen májusra 5.—, 4 96 4.99 z.
Zab októberre 5.28 k.

Déli 1 órakor hivatalosan záródnak .-
Búza októberre
Búza áprilisra........................
Rozs októberre................
Tengeri júliusra................
Tengeri augusztusra . . . 
Tengeri szeptemberre . . . 
Tengeri 1904. májusra . . 
Zab októberre ......
Káposztarepcze augusztusra

7.16- 7.1 
7.40—7.4
6.17— 0.1
6.28—6.2 
6.23—6.2 
6.28—6.2 

, 4.97—4.1 
5.28—5.2 

11.45—11.5

Délutáni forgalom:
A délutáni tőzsdén megélénkült a forgalom. 

Berlin */4 márkával, Liverpool V* pennyvel 
drágább.

Délután 4 óra 30 perczkor záródnak:
Búza októberre....................................7.16—7.17 ,
Rozs októberre........................................6.17—6.18 „
Tengeri júliusra....................................... 6.30—6.31 „
Tengeri augusztusra ...... 6.25—6.26 „
Zab októberre...................................... 5.27—5.28 „
Tengeri májusra............................ 5.04-5.05 „

Gabona- és lisztforgalom
1903. évi jut. 13. esti 6 órától jut. 14. esti 6 óráig

ÍPAHÜGYEK.
.— Osztrák telhstotlenség. A minap 

Zultük. hogy az osztrák ezukorgyárosok 
meg akarják zsarolni a magyar ezukorgyá- 
rosokat olyképpen, hogy ezek a felemelt 
czukorkontingensbül eredő hasznot velük 
megoszszák. Az osztrák czukoríinoniitúk teg­
napi Jic'-'i értekezletén már azt is beszél­
ték, hogy a magyar gyárosok ezt a sarezot 
hajlandók is volnának megadni. Nem akar­
tuk hinni. hogy e z 11 k orgy árosaink ebbe 
belemennének s az osztrák kapzsiságnak 

s azért utána jártunk 
hogy mi igaz a bécsi hitből. 

Mint legillelékcsebb helyről értesültünk,

, * Árverések. A fővárosiján. Klein Miksa ingó­
ságai \ U. kér., Damjanich-utcza 30. julius 16. 
Weisz Adolf ingóságai VI. kér., Sziv-uteza 51. julius 
-b. -— Kopf Dávid ingatlana a budapesti törvény­
széknél augusztus 5. — Neuhauser Sándor ingósá­
gai 11. kér., Meeset-u. 19. julius 17. — Eckstein 
Adámné ingatlana az J—111. jbirúságnál aug. 4. — 
Cséry-iele szemétfuvarozási és feldolgozási gyár r.-t. 
részvényéi \. kér., József-tér 14. közjegyzői irodában 
jiiiius 2.» — Kopf Dávid ingatlanai a budapesti tör­
vényszéknél augusztus 5. -

api
Xsigmond in­

eleget tegyenek
megtudni.

szó sincs ruta, hogy a magyar gyárosoknak 
ilyen sarezot fizetni kedvük volna. A ma­
gyar ezukorgy ára le a magyar fogyasztási 
terület biztosítását saját termelésük részére 
a brüsszeli konvencziú határozmányai értel­
mében mint egy okét megillető, nekik hó­
napok uta törvényileg biztosított jogot te­
kintik és c tekintetben az osztrák gyárak­
kal tárgyalásokba egyáltalán nem bocsát­
koznak.

— A jutagyárak üzeinmegszoritása Az
egyesüli magyar cs osztrák jutugyárak az üzemet, 
melyet egyszer már 15 százalékkal megszorítot­
ták, újabban ismét 25 százalékkal apasztották. 
Ezt az újabb üzemmegszoritást azzal indokolják, 
hogy a magyar malmok kews zsákot használnak 
el, hogy a czukorkivitel csökkent s licgy a cze- 
inent és műtrágyagyárak is kevesebb jutagyárt­
mányt fogyasztanak. A jutagyárosok alléi tartanak) 
hogy a németországi jutagyárosok, a kik szintén 
kedvezőtlen viszonyokkal kénytelenek küzdeni, 
Ausztriára és Magyarországra is kiterjesztik ver­
senyüket. Magyarországon egy uj jutagyár kelet­
kezett, a mely kívül áll a i.arteilen s erős ver­
senyre készül ez c-iien.

— Cznkortörvény ünk éa Angolország. Az 
angol alsóházban ma, mint Londonból tuviratoz- 
zák, Lougb képviselő azt kérdezte a kormánytól» 
minő lépéseket tett Ausztria-Magyarország, hogy 
megfeleljen a brüsszeli egyezmény többi aláírója 
azon követelésének, hogy Ausztria-Magyarország 
idevonatkozó tói vény hozása megváltoztassák. Gran- 
borne külügyi államtitkár azt válaszolta, hogy 
nincs róla tudomása, hogy Ausztria-Magyarország 
lépéseket tett volna ezukortürvényhozásának meg­
változtatására. Azonban föltehető, hogy meg fog­
nak történi a megfelelő intézkedések.

S0ES9LAS
—- A% osztályaorsjáték inai húzásánál a kö­

vetkező nagyobb nyereményeket húzták ki:
20,000 koronát nyert: 90160.
2000 koronát nyertek: 32827 33585 63099 81050 

7379 102005.

licks li
gósugai W. kér., Andrássy-ut 85. julius 16.

A vidéken. Seliilii Ferencz ingatlanai Soroksár 
községházánál julius 31. — Dubravszki György 
ingatlana Dubrava (Szepesváralja jb.) küzség- 

'o- llaziin“1 :luousztus 3. — Schuszter Mihály ingóságai 
Szcpnyircn (Resztercze jb.) julius 27. — Vágász Imre 
ingatlana a nagyváradi törvényszéknél augusztus 3.

I'allti kerenezné ingatlana a kisczelli járásbiró- 
ságnál augusztus 25. — Gserey Ede ingóságai Besz- 
terczvbáriyán julius 19. — Sonnenfeld Károly ingat­
lana az. aradi törvényszéknél augusztus 11. — Taris- 
nyás Gergely ingatlana Dilró (Gy.-Szt Miklós jb.) 
községházánál augusztus 28. - Hecbt Ede ingóságai 
Nagyemőkén (Nyílra j!>. julius 27. — Bossányi Endre 
ingóságai Puszta-Szent Lőrinezen julius 16. Báró 
Bornemi: </a Elemér ingóságai Sz.-Csehben julius 
2a. Dr. Kása József ingatlanai a nyitrai törvény­
széknél augusztus 5. - Uruner János ingatlana a
kolozsvári törvényszéknél augusztus 24. — Sárándi 
Zsigmond ingatlanai a szatmár-m meti törvényszék­
nél augusztus 14. — Hetterich Helen ingatlanai 
Hiskulieza (Kőrösbánya jb.) községházánál október 
13. Genies Lajos ingatlana Puszta-Péteri (Fél­
egyháza jb.) községházánál augusztus 29. — Pász­
tor István ingatlana a tordai törvényszéknél augusz­
tus l(i. — Hagara \iktor ingatlanai a nagy-szőllősi 
járásbíróságnál augusztus 12. — Taliga János in­
gatlana Füzes-Gyarmat (Ipolyság tsz.) 
núi augusztus 6.

>3094 )19 74521ÍOOO koronát nyertek:
05763.
500 koronát nyertek: 2566 44205 4685 6584 

2357 14814 lOObl 17594 17678 19085 20767 24168

küzségházá-

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE 

Gabonatőzsde.
A vetések állásúról ma közzétett hivatalos 

jelentésnek kevés hatása volt a gabonatőzs­
dére. Különben két irányban is csalódást 
hozott. Csalódtak benne a kontreminőrük, a 
kik sokkal kedvezőbb jelentést vártak és 
csalódlak benne azok is, a kik a legutóbbi 
elemi csapások által a vetésekben okozott 
kárt jóval nagyobbnak tartották, mint a 
milyennek a földmivclési miniszter jelentése 
minősíti. A forgalom gyenge volt, mert úgy 
a tulajdonosok, mint a fogyasztók tartózko­
dóan viselkedtek, minek következtében az 
árliullámzat megszűnt, s az árak sem a ve­
vők, sem az eladók javára nem változtak.

A kéazárupiaczon ma gyenge volt a kínálat; 
búza mindössze 130UO mm. kell el változatlan 
árakon. A többi gabonafélékben is gyér forgalom 
volt. Rozs csak 700 mm., tengeri 500 mm., zab 
430 mm. kelt el ugyancsak tegnapi árakon. — El­
keli :

Basa. Tiszavidéki: 200 mm. 82 k. 7.85 kor., 
100 mm. 80 k. 7.85 kor., 1000 mm. 81 k. 7,85 kor., 
100 mm. 80.5 k. 7.82 és fél kor., 200 mm. 80 k.
1.70 kor., 50 mm. 79 k. 7.55 kor., 150 mm. 79 k. 
7.50 kor., keverékes. mind három hónapra.

Fej érinegyei: 100 mm. 79 k. 7.60 kor., három 
hónapra.

Festmegyevidéki: 1800 mm. 81 k. 7.75 kor., 600 
mm. 80 k. 7.70 korona, julius 14-én, 150 mm 79 k.
7.70 kor., 100 mm. 77.5 k. 7.40 kor., sárga, mind 
három hónapra.

Felsőmagyarországi: 100 mm. 77 k. 7.37 és fé1 
korona, mind három hónapra.

Dunai: 2100 mm. 77 k. 7.35 korona, három hó­
napra.

Szentesi: 4450 mm. 80 k. 7.85 kor., három hó­
napra.

Bácskai: oOÜ mm. 77.3 k. 7.65 kor., három hó­
napra.

Rozs : 200 mm. 6.10 kor., készpénzfizetés mellett, 
paritásra, uj 500 mm. 6.10 kor., pest vidéki, malomba, 
augusztusi szállításra.

KrkeztMt Jó.szállíttatottAz áru meg —
Levezése va‘iU*on I Uajón j együtt, vasúton hajón | együtt 
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Terménytőzsde.

Disznózsír 64.— K. 50 kilónkint.
Nyers szesz jegyzése 38.50 k. pénz, 39.50 k.

áru.

Értéktőzsde.
Jóllehet, a tegnapi külföldi piaczokról 

igen kedvező jelentések érkeztek, nálunk 
mégis, részint a politikai helyzetre való te­
kintettel, részint pedig a vetések állásáról 
megjelent kevésbé jó hivatalos jelentés kö­
vetkeztében, nyomott hangulat uralkodott. A 
forgalom még inkább összezsugorodott és a 
nagyobb kínálat miatt az árfolyamok az 
(‘gesz vonalon csökkenlek. Osztrák hitel LÍ, 
magyar hitel 3, osztrák-magyar államvasuti 
részvények 1.50 koronát veszítettek. A helyi 
értekek piaczán is kedv leien volt a hangu­
lat, nagyobb eladási hajlam azonban nem 
mutatkozott és igy az árfolyamok alig vál­
toztak. Csupán a budapesti közüli vasúti 
részvények kerültek 3 koronával alacsonyabb 
árfolyammal forgalomba. A sorompó-érté­
kek közül ma is a güzmalmi részvények 
iránt nyilvánult nagyobb érdeklődés ; a 
Konkordia gőzmalom részvényeit 10, a Lujza 
gőzmalomét pedig 8 koronával magasabb 
árfolyammal keresték. Emelkedtek továbbá 
az általános waggonkölcsönzü részvényei 5 
és a magyar jég- és viszontbiztosítási rész­
vényei 3 koronával.

Elötözsde.
Az előtőzsdón csekély forgalom mellett a hangu­

lat kedvetlen volt. Köttettek: Osztrák hitelrészvény 
664.——662.50, magyar hitelbank 732.50 -732, magy. 
lesz. és pénzváltóbank —, magyar jelzáloghitelbank 
11. kib. —, osztrák magyar áilamvasut —, déli 
vasút —, rimamurányi vasmű —, közúti vasút 
606.50- 60c 50, városi villamos vasút —.

11 óra 15 perozkor záródnak : Usztr. liitcl- 
részv. 662.50 662 75 magy. hitelbank 731.50—732.—, 
magy. leszámítoló- és pénzváltóbank 453.-454,— 
magyar ipar- és keresk. bank .—, m. jelzálog­
hitelbank 11. kib. 516.50—517.—, osztrák-magyar ál- 
lamvasut 668.50—669.—, déli vasút 68.-69.—, 
Rimamurányi vasmű 465.50—466.—, magyar korona­
járadék 99.35—99.40, magyar aranyjáradék 120.50—
121.—, közúti vasút 605.-----606.—, városi villamos
vasút 299.-----299.50.

Dél tőzsde.
A déli tőzsde kedvielen és üzleltelen maradt. 

Köttettek: Osztrák hitelrészvény 662.30—663, 
magyar hitelbank 733, —, magy. lesz.és pénz­
váltóbank —, magyar jelzághitelbank 11. kib., —, 
osztrák magyar áliamvasut —, délivasut—, rima- 
murányi vasmű —, magyar koronajáradék —, 
magy. aranyjáradék —, "közúti vasút 606—605, 
városi villamos vasút

Helyi értekekben köttetett: Festi magyar keres­
kedelmi bank 2760, Fonciéro biztosiló 244.

1 óra 30 perczkor záródnak: Osztrák hitelrész­
vény 662.50—663.—, magy. hitelbank 731.60—732.—
magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 453.----- 454.
magyar jelzáloghitelbank II. kib. 516.50—ólé. - osztr, 
m. áilamvasut 608.75—669.—, déli vasul 68.-69— 
rimamurányi vasmű 465.50—466.—, magy koronajára- 
dék 99.35—99.40, közüli vasút 605.—606.—, városi 
villamos vasút 298.50—299.

Prämium-üzlct: Dijbiztositások osztrák hitel­
ben holnapra 3—4 k., nyolez napra 5—6 k., ju­
lius végére 9—10 korona.

Utótözsde.
Az utótőzsdén teljesen stagnált az üzlet. Köttettek 

Osztrák hitelrészvény 662.50—662.90, magyar hitel­
bank —, magyar lesz. és pénzváltóbank —, 
magy. jelzáloghilelbank ii. kib. —, osztrák-magy. 
áilamvasut 668.75—669, rimamurányi vasmű —, 
magyar koronajáradék —.— magyar aranyjáradék 
—. közúti vasút —,—. városi villamosvasút —.

3 óra 30 perozkor záródnak: Osztrák hitelrészv. 
662.75 - 603-—, magyar hitelbank 732.50,-733.—.
magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 453------454.,
magy. jelzálog hitelbank li kib. 517.—517.50, osztrák­
magyar áilamvasut 609.----- 669.25, déli vasút 68.—
69—, rimamurányi vasmű 465.50—466, magyar 
koronajáradék 99.40—99.45, magy. aranyjáradék

120.60-121.—, közúti vasút 605.----- 606—, városi
villamos vasút 298.---- 299.—

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béce, jul. 15. (Az Egyetértés távirata.) 

Minthogy a magyar földmivelési miniszter jelen­
tése a vetések állásáról a várakozásnak megfelelt, 
buzdító tudósítások sehonnan sem érkeztek, a 
hangulat nagyon tartózkodó volt. Az üzlet lassan 
és nehézkesen fejlődött. Az árak ma nem vál­
toztak.

Szesz, kontingentált készáru 42.40 kor. pénz. 
42.60 kor. áru.

BECSI ÉRTÉKTŐZSDE
Bécs,‘ jul. 15. (Az Egyetértés távirata.) 

A mai előtőzsdón nyomottabb volt a hangulat s 
az árfolyamok lemorzsolódtak egyrészt a magyar 
politikai viszonyok miatt, másrészt mert Ameri­
kából alacsonyabb jegyzéseket jelentettek. A for­
galom általában nagyon gyengq volt. Pénzt a mai 
rendezéshez a bankok 3:i/a—3.50 százalékért, a 
coulisseban 36/, százalékért adtak.

11 órakor záródnak : Osztrák hitelrészvény 
662.50 magyar hitelbank 731.50, osztrák-ma­
gyar államvasutak 668.75, déli vasút 83.50, alpesi 
bánya 371.— rimamurányi vasmű 464.— , má­
jusi járadék 100.60, magyar koronajáradék —.—, 
török sorsjegy 121,75, német birodalmi márka 
117.32. prágai vasmű------.

A déli tőzsde jobb árfolyamokkal nyílt meg.
Jegyeznek: osztrák hitelrcszvénv 663.—, ma­

gyar hitelbank 731.50, Länderbank 411.50, Union­
bank 524.—, anglobank 274.—, bankegyes. 484.—, 
osztrák-magyar áilamvasut 669.-—,déli vasul 83.50, 
elbavüigyi vasul 420.—, alpesi-bánya 371.—, 
rimamurányi vasmű 464.— májusi járadék 100.60, 
magyar korona járadék 99.35, török sorsjegy
121.75, német márka 117.40.

Becs, julius 15. 4'2 százalékos papirjáradék 100.55 
4"2 százalékos ezüstjáradadék 100.45, 4 százalékos 
osztr. aranyjár. 121.25, Osztr. koronajáradék 100.66, 
I860, sorsjegy 154,60, 1864. sorsjegy 246 Usztr,
hitelsorsjegy 430, Osztr, hitel-részv. 662.50, Angol- 
osztr.-bank —•—, Union-bank 525.—, Bécsi Bank­
verein 483.75, Osztr. Länderbank 410.50, Usztr magy. 
bank 1603, Osztr. magy. áliamv 668.75, Déli vasút
82.75, Elbevölgyi vasút 418.—, Duna-gőzhaj.-társ. 87, 
Alpesi részv. 370.50,Dobány-részv. 355.50, 20 frankos 
19.05, Cs. k. arany (vert) 11.34, Londoni váltóár 
239.35, Német bankváltók 117.32, Lipótkohú —.—. 
szilárdult.

Béos, julius la. (Magyar értékek zárlata.) 
4 százalékos arany-járadék 120 70, Tiszai és szeg, 
köles, sorsj. 155.50, Magyar hitelb.-részv. 731.25, 
•M. lesz. és váltók részv. 452, Rima-murányi 464.— 
M. ezukoripar 1498, Magy. koronajáradék 99'40, 
4 százalékos magy. földteherm. kötv. 98.70, M nyer.- 
M. sorsjegy 198.—, Kassa-oderb. v.-részv. —.— 
k. keresk bank 2707.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.

Berlin, julius 15. (Az Egyetértés távirata) 
A tegnapi lanyha New-Yurk, valamint a bécsi 
elűtőzsde kedvezőtlenül hatottak az irányzatra. 
Csak bánya és szénértékekben fejlődött ki na­
gyobb forgalom magasabb árfolyamok mellett, 
főképp arra a jelentésre, hogy a szénkereslet nö­
vekvőben van. Osztrák értékek renyhék. Bankok 
tartottak. Vasutak állandók, csak Canada-Paci- 
ficek 2 százalékkal alacsonyabbak. Járadékok va­
lamivel olcsóbbak. Később báuyaértékek tartottak, 
a többiek nyugodtak"

Zárlatkor jegyeztetik: 4-2%-os papír-járadék 
—.—, 4“;„-os osztrák aranyjáradék 103.10, ma­
gyar koronajáradék 100.—, osztrák-magyar ál­
lam vasút 143.40, bécsi váltóár 85.05, Uisconlo 
Commandu 186.90, ált. villamossági Edison 
177.75, gclscnkirchcni 183.90, Laura-koliú 214,90 
4.2% ezüstjáradék 100.60, 4", magyar aranyjáradék 
lUl.eO, osztr. hitelrészvény 2o8.7 >, déli vasút —.— 
orosz bankjegyek 216.10, 4", , uj orosz kölcsön 98.40, 
olasz járadék 103.30, dynamil-truszt 147.60, bar- 
peni 179.25, tartott.

Frankfurt, jut. 15. (Zártát.) 4.2' 0 papir-járadék 
101.10, 4'7n osztr. arany-járadék 103.10, 4% Magyar 
aranyjáradék 101.80, Osztr.-niagyar barik 115.—. 
Déli vasút részvény 18.35, El be völgy i vasút —.—. 
Londoni váltóár 203.67, Bécsi Bankverein 122.10 
\ illamos-részvény 127.—, 3% ni. arany kölcsön 
88'80. 4'2'7„ ezüst-járadék 101.05, magyar korona 
járadék 99.95, Usztr. bitelint, részv 208 75, Usztr. 
m. áll. vasút 143.40, Észak-nyugati vasút
106.50, liúcsi váltóár 851.10, Párisi valluar 811.16 
Alpesi bánya-részv. 187, -, Usztr. koronajáradék 
101.40 szilárdabb.

Hamburg, jul. 15. (Zárlat.) 4.2%-os ezüstjára­
dék 160.99, sorsjegy 154.50, déli vasú. 17.80, 4'j-os 
osztrák arany járadék 102.70, osztrák hitelrészvény 
208.00, osztrák-magyar áilamvasut J48. —, olasz 
járadék 103.10, 4°/«-os magyar aranyjáradék 101.0U, 
szilárdabb.

Paris, jul 15. Osztrák-magyar áliamvasut —, 
Osztrák Länderbank —.—, 311 „ franczia járadék 
98.07 3<o uj törlesztendő járadék —.—, Alpesi bá­
nyarészvény —.—, Déli vasút —.—, Váltó Lon­
donra 251.15, Osztrák aranyjáradék 103.50, Török 
sorsjegy 128.75, Déli vasúti elsőbbségi kötvény
323.50, Váltó Becsre 103.75, Magyar Jelzálogbank 
558.—, Magyar aranyjáradék 102.35 kor. nyugodt.

London, jul. 15. Angol consol 92: u.
Frankfurt, jul. 15. (Esti tőzsde) Osztrák hitel­

rész vény 208.60, déli vasút —.—, Disconto Cornrnati 
dit —.—, berlini Handelsgesellsch. —.—, harpeni 
179.25, Osztr m. áliamvasut 143.50, Eaurakohó, 
—.— Gelsenkircheni —. drezdai bank 147.30 
német bank —.— Hibernia —.— tartott.

London,
Spanyol jár 
lot,- - 4%-os

jul. 15. (Zárlat.) Angol consolok 927/u 
radék 88.“ 8 4'’/0-os magy. aranyjáradék

rúpia 65 leszámítolási kamatláb
27«. becsi váltóár —.— .déli vasút 3.50, olasz jára­
dék 101.4°,0-os osztr. aranyjáradék —.—.Canada 
Pacific vasút 123.25, ezüst 247 , renyhe.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Praga, jul 1,. Nyers ezukor Aussigból azonnal 

czállilva 20.40 k., augusztusra 20.50 k., uj eampagnera 
19.05, bnomitvány 84.50-----.

Hamburg, jut. In. (Ízűkor júniusra —.—, 
júliusra lo.80, augusztusra ]5'95, szeptemberre 
16.05, uj eampagnera 17.2;>, 1904. január márezius 
17.57.

Boroszló, jul. 15. búza helyben 15.70, sárga 
búza helyben 15.6ö, rozs helyben 13.10, zab hely­
ben 13.30, repeze helyben —, tengeri 13.50.

Köln, jul. 15. Olaj 51.50.
Berlin, jul. 15. Búza júliusra 169.25, szep­

temberre 163.—, renyhe ; rozs júliusra 132.50, 
szeptemberre 132.75, renyhe; zab júliusra 127.7.» 
szeptemberre 128.25, renyhe; tengeri júliusra 
12 L.uO, szeptemberre 116.50, renyhe ; olaj júliusra 
U.— szeptemberre 47.10 renyhe , szesz —, Időjárás: 
borús.

Paris, jul. 15. Búza folyó hóra 24.80, jun.-ra, 
23.15 jun.—aug.-ra 22.15, szept.—decz.-re 22 20 
lanyha, rozs folyó hóra 15.75, jun.-ra 15.25 
jun.—aug-ra 15.25, szcpt.-dccz.-rc 15.25 nyugodt; 
tiszt folyó hóra 32.45, jun.-ra 32.55, jun.-aug.-ra 
30.55, szcpt.-dccz.-rc 30.10, lanyha ; repcze-olaj. 
folyó hóra 51.25, jun.-ra 51.75. jun.-aug.-ra 53.25'

—, nyugodt ; fehér ezukor folyó hóra 25.8/g, 
jun.-ra 25.\s, jun.-aug.-ra 26.‘i8. okt.—jan.-ra

-■>» tartott ; íinomitolt ezukor f. bóra 93.— 
93.50, tartott, időjárás forró.

Sertés kereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, jul. 15. Hízott sertésárak: I. iJfa- 
gyar elsőrendű: Öreg nehéz (páronkint 400 kert­
iét üli) 104—106 f. Közép (páronkint 300—400 kgron
felüli) súlyban-------- fillér. Fiatal nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) 112—114, Fiafi.i 
közép (páronkint 251—32U klgrig terjedő súlyban) 
112—114 f. könnyű (páronként 520 klgig) 112—11;; 
Szert,iái: Nehéz (páronkint 260 klg. fe­
lüli súlyban) 112—113 f. Közép (páronkint 240—260 
kilogramm súlyban) 111—112 f. Könnyű (páronkint 
240 kilogrammig terjedő súlyban) 108—110 fil­
lérig.

Megjegyzés. A fent jegyzett árak súly szerint és 
pedig a szokásszerü levonások mellett egy kilo­
gramm súlyra fillérekben értendők. Szokásszerüíeg 
hízott sertések teljes (brutto) súlyából az életre pá­
ronkint 45 klgr. vonandó le. A sertések vételárából 
a vevő javára 4 százalék vonandó le. A sertések 
osztályozásánál azok teljes élő súlya véteti!: irány­
adónak.

Sertéslétszám: 1903. julius 13. napján volt 
készlet 48266 drb. jul. 14. najiján felhajtatott 
642 drb, jul. 14. napján elszáihtlatott 318 drb, 
jul. 15. napjára maradt készlet: 48580 A kizofi 
sertés-üzlet irányzata : \ áHozattam

Sertéskonzumvásár.
Budapest, jul. 15. (Hivatalos tudósítás.) Föl- 

baj tás összege 231 drb. Előző napi eladatlan ma­
radvány 141 drb, összesen 372 drb. Elad at 9. í 
341. Eladatlan maradvány 28 drb.

A vásár irányzata közepes. Az árak változatlanok
Következő árak jegyeztettek : Zsirsertés : Öreg 

rendű 350 kgon felül 90—92 lilt -iar. II. rendű -oő - 
350 kg.ig 90—92 filL-ig, II. rendű selejtez 1 —-84
fill-ig, silány —----- íil!,-iir. fiatal nehéz 300 klgr-oi,
felül 90l/2—94, fill.-ig, fiaté! közép 220—300 l:g-ig. 
86—94 fill.-ig, fiatal könnyű 220 kgig 84—oti fii] -
ig, süldő-------- fill.-ig. malacz - fill.-ig. Arak
minden levonás nélkül kilogrammon iónt tiósuiybuu

KÜLÖNFÉLÉK.

Dal
Csak nézek, nézek éjsetét szemedbe 
Es eltűnik előlem a világ.
Mig megremeg kezemben kis kezecskéd. 
Nézek szelíden, csendesen reád.

Nem szomjazom már, — álmadón lehajtom 
Fehér kebledre csendesen fejem :
Olyan kicsiny lett minden itt körüliem 
S a te szemedben •— olyan végtelen!

Szentessy G-yula.

— A művészet a nevelés szolgálatában
Az összes európai városokban az a törekvés 
most, hogy a gyermeknevelésben nagyobb szerep 
jusson a művészeteknek. Francziaországban is 
az elemi iskolák felügyelősége olyan terven dol­
gozik, amely lényegesen megváltoztatná a gyer­
mekek nevelését. Az iskolahelyiségek falait tele 
akarják rakni nagynevű festők és művészek al­
kotásaival, amelyeknek a magyarázása és tanítása 
egész külön tantárgy volna. A képek jó része 
Francziaország történetével foglalkozna és haza­
fias epizódokat örökítenének meg. A tanárja, en­
nek a tanszaknak Luc Olivier Mcizon lesz. 
New-Jorkban is alakult egy társaság, amely a 
nagy mesterek alkotásait kis fényképekben ter­
jesztik az apró gyermekek között.

— Papirospaiaczkck. Amerikában az üveg­
ből készült palaczkokatpapirpalaczkokkal akarjak 
helyettesítem. Amerikában óriás módon haladt a 
papíripar és már rég ismert vívmányai a vendég­
lőkben és háztartásokban használt papirtányérok 
és papirtálak. A most feltalált uj palaczkok igen 
tartósak, Ízlésesek és a mellett oly olcsók, hogy 
az italok vevőinek ezentúl a palaezkokat sem 
visszaküldeni, sem azokért óvadékot letenni nem 
kell. Azt hiszik, hogy a vevő közönség hozzászo­
kik majd a palaczkborok vásárlásához és bogy a 
kereskedő is olcsóbban adhatja áruját, mert nem 
keil számilnia a törött vagy vissza nem kapott 
palaczkok költségeivel.

— Ujruódi rabszolgaság. Alaskában a rab-
szolgatarlás egy uj alakját fedezték fői. Montgo­
mery környéken ugyanis a földbirtokosokból ala­
kított bíróság rendesen olyan hihetetlenül maga9 
bírságol szokott kiróni a vet kés, sőt gyakran ai 
tatlan feketékre, a melyet azok képtelenek leli 
zetni. Ilyenkor aztán a bíróság nem bürtűnbünl1 - 
lésre változtatja a pénzbüntetést, hanem kegyesen 
megengedi, hogy ledolgozhassák. Így példán1 
egy 2o koronás büntetéséit gyakran egy évig iá 
dolgoztatnak a szerencsétlen négerekkel. Ilyen 
bosszú időközben azonban természetes, bog. az 
illető kényszermunkás önhibáján kívül is követ el 
valami mulasztást vagy kihágást, a melyért ter­
mészetesen újra további kényszermunkára ítélik. 
Ilyenformán a büntetés sohasem er véget s a 
fekete úgyszólván rabszolgája marad a földes, 
urnák.

*

— Egy korall-sziget pusztulása A nagv 
sziget-tengerről San-Franciskóba érkezett »Excei- 
sior« gőzös jelenti, bogy Boly néz iában az úgy­
nevezett i'aurnotu szigeteket egv tengeráramlat 
teljesen megsemmisítette. Mint a hajóra felvett 
néhány megmenekült benszülötl beszélte, a szi­
getre egy tizenkét méter magas hullámhegy zú­
dult, a mely kevés kivétellel csaknem az összes 
több ezernyi lakosságot elpusztította. Pár nappal 
a katasztróta elölt különös sötétszinü volt az ég, 
a levegő pedig igen nyomasztó. A katasztrófát 
bir szerint vizrengés okozta, a mely valószínűleg 
összefüggésben van a nemrégiben történt közép- 
amerikai rengéssel.

Kivonat a hivatalos lapból.
Kinevezés A pénzügyminiszter Reiszner bánié" 

pénzügyőri főbiztost Nagybecskcrckre pénzügyőri 
telügyelövé végleges minőségben kinevezte. — A 
val,;n- és közoktatásügyi miniszter Patyi István kö­
zépiskolai és iglói állami tanítóképző intézeti tanárt 
a lévai állami tanítóképző intézethez segédtanárra, 
a N. fizetési osztály 3. fokozatában véglegesen ki­
nevezte. — A kereskedelemügyi miniszter dr. Fens­
ter Izsó végzett joghallgatót a központi statisztikai 
hivatalhoz ideiglenes minőségű fizetés nélküli mi­
niszteri segédfogalmazóvá, továbbáKormanik Józsefet 
szabadalmi hivatali tolmácscsá nevezte ki. — Az 
igazságügyminiszter Bethlen Jenő szilágysomlyói já- 
rasbirósági dijnokot a szilágysomlyói járásbíróság­
hoz Írnokká nevezte ki.
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Csütörtök, julius 16. EGYETÉRTÉS

lvr l. íjfS gy iri lakos Madarászra, Frönkl tiarabús 
laiáapesti iaia-s Ik-diiiv, Schlesinger Miksa szegedi 
lak- -. \. k'. niut kiskorú Margit és Johanna leányai

Spi‘.'.-r Arümr Lajos szentesi lakosok Sebestyénre. 
Deiit'fh Maria budapesti lakos Deákra, Drahnvák 
Jáiivs lakos Révaira. Moskovics Izidor nagy- 
várHi lakos saját valamint kiskorú gyermekei Cze- 
tzika,.éoü.'.a, Miklós és Pál Molnárra, Blau Henrik 
1. _ vbv- ■'kereki lakos bíróra, kiskorú dr. Oppenheim 
I ; i idapestí lakos Oláhra, Fleischer Sándor sze- 
o-di lak- s Bokorra, kiskorú tirunbauer Ferencz to. 
j .ári lakos Végre. Griinstein Mózes Mór budapesti 
j:valamint kiskorú gyermekei Etelka és Ilona 
IP-rüre. ki-kom Adler Berthoid, Viktor és Ede bu­
dai 1 lakosok Aezélra, kiskorú Steuer Áron és Li- 
pót nagyváradi lakosok Sebestyénre, Hohn Adolf 
lóikor oehtinai lakos, valamint kiskora Oszkár fia 
Keményre magyarosították a nevüket.

Pályázat. A segesvári pénzügyigazgatóságnál 
több pénzügyőri vigyázni állásra augusztus hs 31-ig, 
a beregszászi t tv ényszéknél aljegyzői, a dicsö- 
fczentaiárloiii j; nzügy iirazga(óságnál számvizsgálói 
c- iryakoim-ki állásra két bél alatt, a nagyszőllősi 
j-irási írósásnál irnoki állásra négy bét alatt lehet a 
folyamodásukat benyújtani.

L. J. Walnczka. Faure Félix 1894-ben Dupuy 
kabinetjében a tengerészeti tárczát kapta. Casimir 
Péricr visszalépése után 189Ö. január 17-én \ersail- 
Icsben a franezia köztársaság elnökévé választották 
430 szavazattal Brisson 361 szavazata ellenében. 
Mint elnök, szigorú alkotmányos magatartást tanú­
sított s nagy figyelmet fordított a franezia állam 
méltó reprezentálására a külföldi hatalmak s uralko­
dók előtt. Agyszélhüdés érte és hirtelen balt meg 
Parisban 1899, február 16-án.

K D. Várpalota. A lovak korát a magyar lo- 
varegyesület versenyszabályainak értelmében annak 
az évnek január elsejétől számítják, melyben ellet­
ték, tehát elletési évükben egyévesek, a következő 
január elsején azonban már tekintet nélkül arra, 
hogy az elűző év január, vagy deezember havában 
ellettek-e, kétévesek. Az egyéves lovak semmiféle 
nyilvános versenyben részt nem vehetnek.

Felelős szerkesztő:

SZolnár Márton.

va D

ira

Szerkesztői üzenetek.
(Levélben nem válaszolunk, de e rovatban hoz 

zári. intézett tudakozódásokra készséggel felelünk.)

L G Budapest. Annak a kőnek története van. 
livr./'h Jakab pesti ügyvéd, mint agglegény balt 
r D -'.-ben. V ^rendeletében 10,000 forintot hagyott 

vire ágostai evangélikus egyházi ezólokra. 
Két • íArluiot jiudig temetőbelyének megvásárlására 
re: leit azzal a kikötéssel, hogy a sir kertben legyen 
és a sírkőre vsak ezt a szót véssék: „Fűit". Pest- 
\. : a sajál kertjében, a városerdőben, vagyis a

isi igeiben adott helyet temetőboltjának,
. de z. 14-dikén temették el. Az a kő te- 

var-jii-getbeu ialott és a melynek Fel— 
megmagyarézni, a Horváth Jakab 

- ti üe-yvéd sírköve.
K Ji Szabadka. Vannak róla statisztikai adatok.

egyes országokban a szeszfogy asz- 
. -. • 1 -xvz.o : i'raneziaorsz.ágban 4.8, Ausztriá- 

,. -I. 'i::u",arországbau ö, Németországban 8.25, 
u -b', Vngolors: ágban 2.u0, Oiasz- 

;. Spanyolországban 2, Belgiumban 4.50, 
,i ...mii i.ió, .iol.andiaban 4.58, llajorország- 

.aug; .Iában 2.10, Svájczban 5. Dániában 
gban 2 G0, \ drtcinbergben 2.50, Bá- 

,. . . r szeszt fogyasztanak fejenként.
P L"k ; . pökítirdü. Fel.-ő kereskedelmi iskolák 

. n a U- lik, Y-dik, Vl-ik és IX-dik 
i I , • !; i /int állami, részint községi,

.. 1 . m.titézet- k. Felekezeti felső kereskedelmi 
. mir A kereskedelnu akadémiák és felső 

ima, az alsó, közép és 
- > . zt tiyn . mcgfelelőieg három éves. A felvé- 

u \i i|a: 10 korona, lleiratúsi dij taninté-
külömböző: 4—10 korona. Tandíj éven- 

:;u:i koruna között váltakozik.; legkisebb a 
■ ,j :';ii i intézeteknél.

Inn:
Schärding.......

Duna:
Passau .........
Linz ............
Becs ..............
Komárom ... 
Budapest ...
Paks ..........
Mohács........
Gombos......
Újvidék.......
Zimony........
Puncsosa ... 
Drenkova ... 
Orsóra

Vág:

Szered ..........

Rába:
Győr............. .

Dráva:
Barcs ........
Eszék ........

Vízállás, 1303. Julius 15 én.
Czentimtr. 

+ 235 < 9

+ 339 < 11
• + 79 < 13
• + lfc'7 < 6»

4- 359 > 24
. + 332 > 22
. + 27.-, > n

4- 342 > 22

232

+ 504 > 16

81 < 
208 >

Béga:

Kiszóló ........
Temesvár ... ...
N.-tiecskerek ...

Tisza
M.-Sziget .........
Tekehaza ........
Tisza-Ujlak 
V.-Namény 
Záhony (Csap)...
Tokáj .............
Tisza-Füred ...
Szolnok.............
Csongrád ... ...
Szegéi! .............
Török-Becse ... 
Titel..................

Körös:

Czentimtr.

+ 128 > 14

Nemzeti Muzeum állattál', nyitva 9 órától 1-ig. .
Meznga zriasági rnuzeum (icrcpesi-ut 72) nyitva 9—1 °.ra.1h. 
Földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14) nyitva 9 oratul 

l ig. Bulúpü-dij nincsen. ..
Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsarnokban nyma 

9 — ÍZ-ig s 3-G-ig.
Nyilvános könyvtárak zárva vannak-

1 d ő járás.
A ut Hir. meteorolopiai központi intézet táv­
irati jelentése 1903. jul. 13-én regt/. < oviikor.

Európát magas levegőnyomás borítja, melyet 
északnyugaton és északkeleten depressziók hatá­
rolnak.

Európában az idő meleg és nagyobb esőt mar 
csak az Alpesekből meg Oroszországból jelentettek.

Hazánkban a Dunántúl és a déli megyékben ior- 
dultak elő kisebb csők, melyek itt-ott zivatarokkal 
is jártak. A hőmérséklet változása lényegtelen, 
egyebekben pedig az idő csendes és az északi ré­
szeken jobbára derült, keleten meg délen pedig bo­
rult jellegű. , .

Prognózis a következő 24 órára: Meleg es túl- 
nyomóan száraz idő várható.

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK
FÖV. NYÁRI SZÍNHÁZ.

Éjjeli Pja© 
menedékhely. |6ral:i"-

Jelenetek a mélységből, négy 
felvonásban. Irta : Gorkij 

Maxim. Fordította: Kálnoki 
Izor.

Személyek:
Kostilev Follinusz
Waszilissza
Natascha
Medvjedev
Waszkja
Klests
Anna

Fáy 
II.-Borostyán 
Kiss 
Ternyei 
Körmendy 
Bera

Nasztja 
Kvasnya 
Bub now 
Szatin 
így szinész 
Egy báró 
Luka 
Aljuska

T.-Hadrik 
Krecsányiné
(Isiszer
Palágyi
Szirma y
Réíhey
Bartlios
Vjváry

VÁROSLIGET! SZÍNKÖR.

Bob herceg és j rj28 
ívüczi hercegnö.j

Eredeti énekes bohózat 4 fel­
vonásban. Irta Feld Mátyás^ 
Zenéjét összeállította Barna I.

+ 40 < 
+ 80 > 
t 70

+ 4U8 > 
-t-414>
-r 472 >
+ 31S>
-)- 3io 3:.

Száva:
Sziszek ........
Mitiovicza ...

Jegyek

... +'155 < 70 

... + 433 > - 
magyarázata:

Fohtr: B.-Jenu + 92 <. 
Kettős: Békés -)- 3S0 < 
Hármas: tiyoma-i-420>-

Maros
Arad
.Makó

-1- 166 < l-
+ 314 >

,> áradt, <Z apadt,
r.ul fölött, — null alatt

Napirend.

A miniszterek fogadónapjai.
A yér.zi'iryminisztér fogad csütörtökön délután 4 

toldnu . elé-ügyi miniszter kedden délután 4 urakor, a 
mini zier szerdán délután 4 órakor, a niinisztereinon 
ti, délután 4 órakor, a honvédelmi miniszter e- i: 
délután 4 órakor, a közoktatásügyi miniszter 
délután 4 órakor, igazságügyi miniszter 
után 1 órakor, a kereskedelmi miniszter 
ólakor.

csütörtökön

1903. Csütörtök, julius 16.
Naptár, csütörtök, julius IC. - Rom. kath. Karra. 

— nvot 1 ínth, — görug-otodz (julius 3.) Jaant 
Tharrms 21. - Na,, kel 4 óta 4 p. - nyugszik 
36 p. - Hold kei 10 óra 3U p. este, — nyugszik 10

A nv •morék gyermekek otthonának alakuló ko.'.g_
az uj városházán 4 órakor.

A rsemegekereskedök gyűlése zz Orient szállóban a n
szünet tárgyában fel 3 órakor.

Osztálysorsjá/ék húzása, d- e. 9 urakor. (III. nap.)
A karmelita atyák templomának búcsúja. Ünnep

10 órak jr.

t +
rt Hómér- 5

. ® C sók

Állomások
.5 5 

' »-r'E
< HŐ v.

■2 í} :
rt j . £ 8
1 v§ 1 1

-ak...

Akna-Szlatina . . . 1 63.3 4-16.1 N 1 3 — 24 13
tSzaimár............... ti 3/2 -t-18.3 SW 2 *2

12
10Ungvai..................

lígur.....................
64,0
63.0

+19.2 
+ 17.2

NE ‘2
E 1

‘2
1 — 25

Késmárk............... 64.3 + 12,8 W 4 *2 —
Arvavaialja .... 
Selnieczbanya . .
Iludapeat................
Ú-Uyalla...............
homárom...............

68-6 -t-18.9 WSW 3 0
0
1
4
4

— ‘20
10
16
13
14
1*2
10
13
*.4
17

63.2
63.2
63.7
62.7

-j-15,4
-j-lVU
-i-lU*5
-j-16,3

NW 1
N 1

1

22
24
25
28
26
20
24
25 
22

Magyar-0vár . . . .
tioprun ..................
H erény..................

; Keszthely..............

65 8
65.1
62.1
63.4
63.5

+18.2 
+ 15.2 
4-16 2 
+ 19.2
+:s.o

W 1

M 1
\V 1

0
u
0

6
‘2

íl
1
4

63,7 +18,6 N 1 3 4
Í4
24

16
Zágráb............
Fiume...............

63.7 
01,G

-l-‘20*0
+z0*3 3

2
1 17

Girkvenica............ 63.2 4 ‘23.5 — 3 — ^7 18
Uebreczen............
Kecskemét............

G3.0
63.9

-f-17.1 
-i 520.1

ENE 2 - 1 29
15
16

Orosháza ............... ~
Szeged .................. 63.4 +20,2 W 1 1
Zsombolya............ 63 2 + 18.3 \V l Q 3 28 17

W 3
Temesvár...............
\ ersecz.................
Dreukova ...............

g:í-ü
03.0
62.6

+18.6
-1-22.0
+19.1

2NW 3

E S 4 -
23
29
25

18
19
18

Nagyvárad............ 63.9 Tld.< N\V 2 1 — .2;(
4 Kolozsvár............... 63-7 -17.8 NW 3 — ti 1 i

14
154 Nagyszeben .... 62.4 +16. a NW 3 *

HécS..................... 64.3 j-lD.Ő \V 1 0 Zó
1 .^alzbiug............... 61.3 -ulá.4 S ü = 12Klagenlurt............ 62.3 —I-17,1 NW 1 1 1 *25

28l'óla........................ 62.9 íO.ő
-r22/2

K8E ‘2 1
4 -

- Lesma.................
Hamburg............... 61 9 + 13.0 NW 1 4 —
Berlin............ ... 63*3 -4- 10*2 NW 1 4 —
Z Uriel....................... 63.5 + 14,1 W.-jW 8 0 8

13Niarritz.................. 60.6 + l7u NSW 5 0 — tt
Nizza..................... 63,3 -20,2 N 1 *2 — 26 1 t
Paris..................... 62.5 + 16.0 NNW 1 U — 23 9

/ Chiistiansund . . . 57.0 + N 3 4 —
1 Ütovkliolm............ 53.5 t13,s. ENE 2 0

©
—

r. Szeiit-l'etervár . . . 5u b +12.8 NE 1 19
n Varsó..................... G1.0 NNW 1 4 3

‘2u Moszkva............... — 1->.G tiE U 4
08.4 —13,9 N W 1 0 —

9 Sarajevo............... 62.5 +lp,6 SE 4 3 — 23 10
tiuíinu..................... 03.6 E 4 2 — 31 20
.^züiia..................... 63/2 +18.9 X* 1 4 — 28 17
Aliién..................... 01.2 +2-4 NE 2 0 — 3*2 ‘2.3
Turii;0.................. 63.4 + 18 3 SE 1 3 14 ; 23 19
Fiórenez................. 63-3 +21 2 E 1 0 1 1 29 18
Kóma.....................

0 Nápoiy..................
63.3
63.4

+ 13.0 
+20.7

N 1
WSW 0

4
1

1
j 26

18
19

a, i haldiái ............... 62,3 -1-24.6 - 33 
] 31

19
4 Palermo............... 62.7 + 23,o — 0 — 17

Malta — — 1 — 1 -

A szélirányok jolölc.-c : N = ószak, E = kelet, s == dél
a- \v" =: nyűgöt. Felhőzet: 0 = egészen derült 1= többnyire de-

rlill, ‘2 — részben íclhös, = többnyire borult, 4 = eg eszen bo-

se rítt, Q) —cs <>» "X" == = kod, [7£ = zivatar.

SG5"---------ü- ■ -
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Nyitva ti! u. 6 órától reggeli 4-ig.
Ma csütörtökön, julius 56-án

Fényes kivilágítás.

2-30
személy

SIOOIJ CAESAR

A nagy varieté színpadon először lép fel

HSereaschaüi
A kreol nő-baritonista. Az amerikai énekes­

nők csillaga.

The Georgia Piccaninnies
négercsoport. A szezon legnagyobb érdekessége.

Mim
az állandóan kedvelt angol csalogány és a 

többi, uj, nagyszabású attrakezió.

"Felle® Comiques
Ein kitzlicber Punkt mulattató uj német bohózat 
és Steinhardt az ő érdekes uj szóló sza­

maival.

Páholyok és xsöJyék az esti tor 
iödás miatt előre válthatók.
Belépődíj GO fillér. Kedvezményes jegyek a 

városi tőzsdékben kardiatok.

Először

BUBAPESTEN.
Ma, csütörtök julius !3-án, esti 8 órakor,|

= rendkívüli előadás
15 érdekes számból álló műsorral.

Egész Budapesten beszéd tárgya

Iioopiög ílae ILoop
szalaffmcnet n balíilkiiröndön.

looping tlie EíOop
még csak néhány napig látható.

Jegyek elővételben kaphatók Kertész-tőzs­
dében Krislóf-tér. 945 j

városi tőzsdékben kaphatók.

„SZÉP iLOHÁ“ veridggiö Zuyiigeiben,
Ma és mindennap hires czigányzene hangversenyez

Vasár- és ünnepnap katonazene.
Telefon Viiiamos-megéllcbely40913

E IMII
^ ,a a Nemzeti Lovardában?
/\\

Vili, Esterházy-utcza 36.

v,y I V.1UVMXVAV.*' . w. vjmmmvv.. - r - ^
____lök naponkint fölvétetnek. A taiutas egész nap
folyamatban van. A tauitást egy nyug. honvéd- 
buszáralezredcs vezeti, ki mint az ország legjobb 
46577 lovasa széles körben ismeretes.
Egy tanóra dija hölgyeknek 6 kor., uraknak 4 kor. 
Egyletek és intézetek ármérséklésben részesülnek. 
Április 1-től november végéig kilovaglások a sza­
badba. Kétórai kilovaglás dija G kor., minden to­
vábbi óra 2 kor.-val dijazlatik. Kitünően berendezett 
Istállók, kocsiszínek, szerszámkamrák és lófürdö. 

------Lovak tartásra vagy idomitásra átvétetnek.

pa szalmaözüegy

és Jól akar enni,
Ältkos1 őrsnek 93,

Lanloshcz kell menni 
Teréz=körut 23. szám.

Remek hűvös udvari kert. -sn

ÍSákóczI-hert»
HATVAN 1 -féle vendéglő

Andrássy-ut 127. bz.
Minden este Horváth Ernő az ország legfiatalabb 

szóló-prímása játszik. 725
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HOFFÜAftiä JÄKRB ; 45317

kölcsönközvetitő iroda a, Budapest, Teréz-körut i a 111.
t«u»m«zM4i3nrii

3SÜ

1. c bon an

áru- és éP^léktöss^e hivatalos áíiegyzései.
1803. julius 15.

Ä) árutőzsde«

emüek. — Árak készpénzben 50 kilogrammonként.
a) Készáru. 

É TBKPAPIROK pénz I hiú 
kor -forték hon|

Oszt.] 
1902. * 
évre 
kor. j

ÉRTÉKPAPIBOK
Utolsó irt. 

kur -értékben
ÉRTÉKPAPÍROK

I Utolsó r.rf.__
tpenz fan
• ko .-értékűen

A minőségi súly hektoliterenként és kilogrammokban. ______________

7Ü 77 18
_______

80
—

81

7 30 - 7 45 7 50 7 50 7S5 7 66 7 70 7 70 7 80 1 7ó 7 8j

....................
1- r i................ 7 15 7 30 7 25 7 35 7 35 7 45 7 45 7 55 7 óf 7 65 7 60 7 75

I'c ;-J.. ki ................ 7 15 7 33 7 25 7 35 7 35 7 *5 7 40 7 63 7 66 7 7C 7 65 7 80

Lm ,gi ....................... 7 15 7 30 7 30 7 40 7 35 7 60 7 45 7 65 —

1. kai ....................... 7 15 7 -lő 7 65 7 50 7 75

--- ------------------ - ■ • " *
Árfolyam b) Határidőre.

ó Kisbirtokosok orsz.fóldbil.34 eves,frt. v.k.

4„ * . 60',. , fiiban
4 Magy. agrár- 4.jár.-bank n srMokütvenyefe 
41/ _ laradékjegy vt-lUJ/o
4«/' ” • záloglevél......... —
4'/, M. alt. köflz-b.rt.olfl.kótv.41 évre 1ÜU frank.-ént
4 Magyar füldliitclintézet 41 érre írtban
4 . . “ ;;; ;;; ;;;
i'1 * * szab.éataiajjav írt.
*'/, Magy.helyi érd. vasúti kötv. í'U'/, évre frtban

J j ■ ■ ' J *60 .*vf. 105»/
4'yx Magyar jelzáloghitelbauk...

104.- 
104 — 
101.- 

97.60 
101.79 
101-—

közs. kötv.

;Sz„ mazás, nem és minőség

B0Z3

Ár 5 a

........................................
K< /•' , rr iv.h ... ..................
. .1. a.- . áuy elsőrendű..............

„ luásotlrendti .........
S j: f é re tiáZatvidéki..........—

n felső-magyarországi 
dunántúli ............

kor.-tói kur.-ig

“gU .
6/20

11.—

6.b0

1140

Határidő
Árfolyam

pénz

Magyar busa...

Bnaa ...

Bőse

Tengeri .............

Zab ..................

KApgaxtarepoae

I ......................
j 1003 május^
I VjH4 a r ilia 
! 1^03 május ..

1VU3 október...

1903 május ...
1903 október 
1 nos jqlioa •••
1903 uugusztus 
1993 szepfc ... I ti.zd 
1901 májúd ... j 4.U7_ 

1993 április ... ' —
1903 május ...-------
1903 október | 6/28

j 1 I 113 sínyli s/l:, -f 11

áru

7.41

.17

fi. 18
H55’
6/24 
ti. 29 
4.98

11. Különféle termények (készáru).

frlbau,
60 évre ............

............ írtban
60 évre 1 boroz.: 
60 . ..*
60 „ frtbiu

V* ■ • " 60 " fiiban
í I * * * 60 „vf. 110«/» „

I • * * 60 „ lOOÍrkKcnt
4 ) * * nyeremény-ketvéuyekfrtbao
4 * " osztrák felUlbelycgzed „
g I nyereméuy-kötv.ZOOk. dbuk
3 ; . n -3000 „ „4*/JM.uras közp. takarékpénztár 40 erre írtban

í.,,1 M takarékp. knzp.jelklogb.l-S,^kiln

á'/lj ,, >, ’■ ’ ...................
* ” ’j ” községi kötv...

t lú’rszig’ü. közpV kitelsz’ vetkezeti kötvények
* .(/sztr.-magyar bauk 40‘/s ............................ ;

Pesti hazai első l’akarékp..községi kolJr'tba;;

*,/, ’’ ’• ’’ záloglevelek ”ö0 évre

4,/aU,eáti magy. kere.ik. bank
4 H •> it p
4‘Á M ti •» M
i1/, „ >, I» ”
4 ! a» a« tt *’

99.GU
99. — 
U9.7ÓI 
99/20

ICO.—
94.50
97.75 

10 J/25
100. ‘25 
98. Só 
tiS.Ru 
98.85 
9885

100/20
98.75 

101/25
98.75 

126.óu 
128 
111/25 
109.
101. — 
100.7v
98.—

101.50
101 —
98.70

100.50 
98.—

lOO.Óf- 
10Ú Uu 
10U.90

Hazai bank-részvény társaság ............
Hermes magyar általános váltóüzlet r
llorvát kereskedelmi bank ....................

{llorvat leszámítoló bank .....................
llorvát-Bzlavon országos jclzalogbauk 

|Magy. agrár- es járad-.kbauk réazv.-t. 
Magyar általános hitelbank.....................

, . . . juh vég.
Magyar jelzáloghitelbauk ....................

» n ... jul.VCg
Magyar kcreskelclmi részvény társaság 
M. kir. szab. us..Laíyam>jAték r.-U; -. 
Magyar ledzamitulú és pénzváltó i . uk 

e » jul. v. 
Magyar takarékp. közp.jelzÁlog'baukja
Osztrák hitellntezet .............................

n ............ jul . v,
Osztrák-magyar bank ... .....................
Festi magyai kereskedelmi bank 
Uuiouhank ... *. .......... . ................... .

•206.
‘240.-

240.
420.—

732

! 517

2VU
xuo
240
4001 
200 
400 
400 
400 
2*0 
*200 
40U; 535. - 
ÓÖ0|17C0.— 
400 j —
400 4 ju.óU

íooo iioo.- :
320,
3201 6G3 — 

I4u0 1605. 
10ÜU 2705.— 
400 ű2l. —

VI. Takarékpénztárak részvényei.

lielvárosi takarékpénztár ... ..........
iiudupest 111. kerületi takarékpénztár 
Budapest-erzsébetvárosi takarék pénzt, 
lipeati takarékp. és or.iz. /álogkol. rt. 
hgyetiüit Upesti tóvárosi takareapeuAt. 
ttiagyar általános lakarékpeuztar 
Magyar oraz. kuzitouti takarékpénztár 
l'entr hatat eisu takarékpóuztar-egye.

Eisó magyar dertuáhizialu részvényt.
lEjsö magyar szalioda-részvénytarsasag 
Bisö pesti spodium- es enyvgyar r. t. 
lt nmei rizs hántoló es rizskemeny i: gyár 
(i.schwindt-tele szeszgyár — — —
.„Hungária1* műtrágya- us kéusavgyár 
'Kabel gyár-rész vény tarsas ág — —
j Kőbányai polgári seriözö részvényt. 
Magyar ezukortpar részvénytársaság 

[Magyar lém- es tampa-arugya; r. t. — 
Magyar gazizzófeny részvénytársaság 
Magyar vuggyautaaru-gyar részvényt. 

'Magyar vasúti forgalmi részvény társ. 
.vlagyar villamos^aji részvény tarsasag 

iMezőgazdasági ipar-rószveziytá.sagág 
Nagyszebeni viliamosmu tészvenytárs. 
Nemzetközi villamossági társa=a 4 *"
.Nemzetközi waggonkölcsöu/.ö r. t. — 
i Popper Lipót laipar részvény társaság 
! Szegedi keuaeriuu gyár részvény tat s. 
dziszeki tárházak részvénytarsasag — 
l’vrökbirodalmi dohanyegyedárus. r. t.

100 470.— 
lbU 500.— 
2UV

l‘JU0|2550.— ; 
400. 37V.— j 
200: 2V-.—, 
400' 40C.—' 

225 —
12U0 150C.— ' 2uu 250.—, 

200 492;— j 
2J-v c3u.—; 
ZOO 328.— j 
ZOO! 2o2. — I 
400

ÍOOO 850.— 
4011 5o5. 
4uvi Ő00.- 
400! — .-
4UU Ó9C. 
1-ÍUj —
192; 355.

- SóÜ.-
- átC.-
- 520.-

200 221.— ! 2*24.
100
S20Oj 158.-—j *2(10.- 
400 405.— 408.- 
6°0|tt70.— 1229G.. 
6UU yyy.—: 558 ■ 
bu" lói -|l560.- 

ÍÜV0]|7v_ó.- lbtvU

’ írtban v. kor.

——————----------—
------- --------------- ------------ -- ——

Származás, nem és minőség j
Árfolyam

pénz áru
— r b4.5V

i, . ■ \ bordó Disznözslr ..............
DudupesU ................................................................. J

E( köcgrati.ónként Szalonna.............. ••

Magyar, légenszái toli, vidéki ..........................I
Városi, légenszáritott, 4 darabos .................... 1

,, a a »1
Füstölt............................................................. *‘* *.!—

S7.- 1 
d'J.50 1

57.50
60.—

14.—
Z -ákl'7,1-tgyül f, 

ng\: 1.1\, V, zbi íuiy lielyett.

liba"—'a be piai:.u.ónként.
Szilva ..........................

íiOSZIIlill, 19U2. évi szokv.uiy-illillÜSLg..............
, 100 darabos ....................

" !! „ 85 . „ ..:...................
Szerbiai, 1902. évi szbkvany-mmoseg ..............

100 dar abos .........................
" ", „ 85 „ ..........................

tí'zo
16/25
1 .— 
13.75 
15.60 
friT—

15. — 
16.50
13.5v
1 i.—
16. — 
18.60

Incyu hordó Szilvalz ....................
Szlavóniai....................... .....................................
Szerbiai....................................................................... 1 10.— 16.50

66 kilogianraionként

i
Heremag.......................

Luczema magyar 1902. évi ..............................
Lóhere aprószetnil 1902. „ ..............................

küzépszemü 1902...........................................
murvszemü 190*2. ,, ............................

42.-
4*2.—
60.—
54.—

5*2. L'

50.—
5é.—
58.—

Liizs. k.60'/,*vre 
„ vf.UU6/.íit.i 

60 évre ... 
„ ,1 lul"/e

É r íéktóis

EP.TÉKPAPIRCK

Utolsó art.
pénz j a»u 
korona ért

ÉRTEKPAPIPOK

•AZ 1—IV. alatt jegy z. értékyap. áífotyam. 
IPO kor.-kéiit értendv, bu koioi.“-.», • ’

ez.il: av írt.-keut. ha aiany-, 
vsk-y peupö pénzre a.:-», 100 márkao 

téní. h» mii-ki« „.1: l'M t.ankookéut, 
ha Irankra szói.

I. Állaroadóssig. 
a flr.g'yar aílftHiadőiíflág.

! Arauviiradék, 100,600

A “"'Uk>aU,’ roT^nyforiut ueyvé«. dara-
Aranyjar., 1 buo a. f foriutoBként
:;;kXs:v:rÄi. **•
I KoruBaértékü járadék adómentes • -

. - " jui. vég.
• ” j ni. vég.
v in vlf •• frtban50ar. frtként

(1876. kel. vas.ihamlt. • ao ar. írtként;
l869.államvasaranjMU, adom.
im uvi államvaauti «üst^',c - doD

lÁllarrkölcs. a varKapueze.,ari, ^ 
li7v. évi nyer.-kulcaör, 1 •

I:' .0. évi nycr.-k. ics.Sv 1 adum.
M.-vy. regale ^artalau . ny aoomenlee
eirtsr—iS«*—

VZO.&u

lll0.75| 
1'dU.óO 
til.dS 
99.3j

99.Só

88.aU

121.

-2U0K. 
100 K.

99.40

89.6U

II... v: I ielz. .

b) Osztrák állaroadóesí-g.

Egyesit«:! járadék papírban, lehr.—aug. ..
n máj. — nov.........

” ezüstben, jan.—jul.........
n n „ apr.—vkt.........

Aranyjár., adóm., arany írtban 50 ar. írtként
KoronaértékU járadék. ................  .................;*•
ÁUamsorsj. Ib54. évből, 2u0 Irt p. p. »0

fi t p. p. írtként.............................. ................  •;
ÁUamsorsj. 1890. évből 500 fr.o. é.—- 1000 h.

„ I860. „ 100 ... == Z0U' ,
l£tií. . 100 „ „ „ = 200 „

„ 1864. „ 60 „ „ „ = JO0,

II. Más közkolcsönök.
Bőig államv.zálogk.,aranyban, 60ar.frtkén. 
Bobiiyák-herczegov. uraz. köles. 1896.éviiül 
liosu vak-herezegov. uraz. vasúti k. 1896 evbúl 

... 19(l2- " 
Budapest föv” külcaöue, adóm. 15".'i kor 

r „ 19v3 ,
Tem.-bégavölg) ivlzszabályotási tár», köles.

III. Záloglevelek kozkölcsön-kotv.
a) Budapesti intézetek kiiiDDsáíásal.

Belvárosi takarékpénztár részvény .úr,. —

iftjrves.icitiftCB»-*«.»-----c,
lianz és társa vas itödeee eepgyi

i:tuh
peuz

o arf.
áru

j korona ért.

100.49 160.90
100.40 100.90
1U0.75 101-23
100.75 101.25
121 - 12'.5o
100.75 101.25

165.- 175.-
153 50 15Ó..ÍC
183 50 186 Su
246.— 251.—
*246.- 251.—

r.s — luo.—
95/25 96/2'»

101.- 102.-
1C1.- 103.-
98. — 99.-
98.— 99.
98.25 99 25

101.25 102.25
99.50 lyi).ó:
93. i 5 .10. .

. 102.— 103. -
., 100. ÍH luL.V

b) Vidéki ea küiróidl Intézetek 
kibocsátásai.

Albiua takarék - és hite lint. ............ trlbau
Aradi polg takarékpénzt. evr®( n0,y

” n " 40 ...
Aradmegyeltakarekpéuzttr... ... ... .
Ureuyík-herciegov. szab. orsz. bauk ZU cv

Uebreczenl első takarélp. ••• •■• ,rtbau
Erdélyi magyar jelzálogbank 40 erre 0

» .r 40 n u
Uorvát-izlav. orst. jelzilogbauk . . n

n kozs. kotv. „
iNagy.zeb, ált. tkpt.$1V» évre viaszul!/.. 110% ,

, ” e n 40 m Hl.kib.fit.v.kor.
* n W 55 n IV. kibocsátás ...

Nagjsaebeu’i ló’dbUelint..................... fnbau

® • * VI. kibocsátás.
S 'iusztrékfül lbltellnt. nyeieménykoiv. írtban 
5 'Temesvári takarékpénztár ............ »

" * 40 erre U sorozat

IV. Elsőbbségi kötvények.
4.,, Adria,nagy. kir. tengerhajéi, rt. Írtban
* (Budapesti közüli vasp. Uiaasag ... ... ...
. I villám, városi vasút leaaveuytar..
* Ituiiane-t-uécsi vasút............ ............ litbau
4 DéU vasul u.b. márkiban, 100 mirk.-keut.
, l9uU. évi kibocsát löv irankkeni

Első cs.*kir. szab. duuagézbajózáglUrs. Inban
kHssa.uderbergi vasul 1889........................ „Hassa uueiu « ib89.ar.-ban,100marl

* m lb'Jl...................  írtban
* e 1891.ar.-bau,iu0márk
■ Oóztr-vonal 1889 írtban

4b 1 Ma-var íulvam- és teugerbajózasi részv.-l. 
i .\Iagyai y vasut 1. kibuvaatás Inban
5 Magy-gacsormug1
5 n s 11i._ « » ■**
6 ! Magy.ny'ugotiv.(sifvar-7A>gräcti"v = u.l) .

4'/g M.j asutiels.kölesébe; .ezeii'a.aúc^löő mikként 

V*iU.zu.™,.lamv.fíLar-y',a„ Honokként

4*/,''Torontáli helyi érdekű vasutak ............

VII. Biztosító társaságok részv.
Becsi biztosító társaság ............................. 4°°
Becsi élet- cs járadék biztosító intézet 400 
Elsu magyar általános biztusitú társ. 200,) 
„Foncitíre“, pesti biztosító intézet ... 20U
Magyar jég- es víjzvutUiztusito rt. ... *2U
„Neiuzetr baleset biriositó részvényt. 20 
Pannónia vidivuybiztusito ictciet

2jG.— 
210.— 

6W 2000.—

10Ó.— 
101.2í". 
138 — 
1U0. 
100.5C 
1UU 50

Vili. Gdzmalmok részvényei.
Concordia gőzmalom részvénytársaság 
l'JUo budapesti gőzmalom részvényt.
Krzséuot-gozmaloui tai/süiag.....................
Luiza-gőzmaium réstvénytarsaság
Pesti hengermalom-iarsaaág.....................
Pesti m«>iuái k is sütök gőzmalom rt.

: Pesti Victvna-guzmaivm .....................

IX. Bányák és téglagyárak 
redcvenyei.

Budapest steutlőrinczi téglagyár 
Egyesült tégla- és czemeutgyár rt. ... 
Eazakmagyar. egyes, k s'zenb.es iparv. 
Esztergom-szász vári kúsxéubauyá rt. 
Pelsömagyarorsz. baayaés kouúmü rt. 
„István1* légiagyar részvénytársaság ... 
Kis.sebes: grauitkóbaiiyák ruozvi. ... 
Kőbányai góztéglagyár rész\ euy társ. 
Köszéuháuya s téglagyár részvényt. 
Lcchner rakva, téglagyár részvényt.
Magnezit-ipar i sivéuytársaság............
Magyar asphalt - eszvenytársaság 
Megvár altaiánu köszénbánya rt. ... 
Magyar kerámiái gyár részvényuirs. 
Salgótarjánt kószóabauj'a részvényt. 
Újlaki tégla- es meszegetó részvényt.

20üj ; 170.
ídUjKtóí.— j 10»=. 
4U0j 400.— Í 410. 
ó-bj -^13, - 217. 
6b'>! 63Ó. , 646.
*00 380.— S9C.' 
690; 370.— 37j.

XIII. Közlekedési vállalatok.

Adria m. kir. tengerhajózázi részvt. 
Aradi és csauádi egyes, vabu* rt lörzar. 
Buja zombur-újvidéki h. é. r*. elsuube. ■ 
barcs-pakraczt v*'Ut els /Uusügi reszv. 
budapesti közúti vasp . . a társ —

n jui. vég.
e n elvezeti j

Budapesti vilia. ;ua várusr vasul r. t.
1» a ff

Budapest-s'/. .-.1 . »itulkí h. é. vili. v. rt. 
Budapt- ■ :r >l-rakospaiutai vili. v. rt. 

iDebrecj.' jajdunánasi h. c. v. e»s. r. 
Deli \ tUUL — — — — —

— — — — jul . vég.
Első cs• k. bzab. dunagüzhajózasi t. 

lUöimczvölgyi vasút rt. elsúbbs. reszv. 
jKassa oderbergi vasúi — —
Kassa-iornai neiyiérUekil v. el=. r. 
Magyar fulyam- es teugerhajótasi t.
Magyar-gácsországi vasut .. ............
ki agya.1 üciyi erdekii vasutak réezvt.
Magyar uyugoti varat ............ cn •••
Mamma tusi auvasut eisuhusógi casAV»

# „ törzs-rCMZvén;d&

» " • • ” 1 r'Marvavásarhely-szaszregeni v. ele. r.
jurieute magyar lengerhajo asi reszv.
IOsztrák-magyar aliamvasul .....................

„ » Jul • vc6.
IPeos-barcsi vasút ......................................
jbzeut lurincz-tiz.aiíua-uas. h. e. v. e. r.
Temesvar-módusi helyi ti. v. rt. els. r.

45*2 455.”
20ó.—; 21C- —

4>7. —; 409- —
6G5 — j GU5 50 

395.— ! 4Co — 
238.50 30/ — 
l'-O — I 103.-

153. —1 lGv.—

tia.— 69."
880.— 890 • 
195.— 2 Ou. 
3b3.— 387. 
400.—I 41C.

4ul.— 403.—

669 — j 669 5v 
44V.—- 445 -

99:
118. 
lVO.Dül 
11b. — , 
100 50 
100.26 
111.-I 
111.- 

99.7 
102.50 j 
102.50’

96/25

‘200 j — 
20 V ytiU.- 
bUO 86.- 
2, 0 Ü52 - 
520 834.

2U 4^6.- 
200 
9U0
20U| Iv3. 
200j udl.. 
200' i2r, ,
200 535.
2VC ',13.

XIV. Sorsjegyek.

X. Vasművek es gépgyárak reszv. ;
200!Ellő magyar gar. iaUgi gépgyár rt. 

Uanubhiä-ScbutiulcUonTliHmanniile
hajó rt............................................................

Pegyxc:- gépgyár léazviiytiraasig 
úauz cs laraa vaaiiLlüde rt. eiaobbn. 
>iugyar-belga féiuipaigyár rt. elai.bo». 
Magyar waggon- ca ^upgya. részvényt.
Nadrág! vaaipar-tárdulat ... ... ............
„Nicholson'-gcpgyái iczvínyiársnaag
Kimutuuiauy -aatgulurjaiii va.iuú rt. ...

» jul. vég
Scblick-téle vas ntúde és gépgyár ... 
Teudlud" os UlttricU gépgyár részvényt. 
Weiuuer J. gép-, waggungyar rt. ...

150 120.
£00 j - „.
8v0'2i70
200 —

360.—

183 —

4 j 5 60 
27V 
lúö.—

áOU 210.-

20

Az V —XIV. alatt jegyzett értékpapírok 
• árfolyama drbonkéut koronában crteidó

V. Bankok részvényei

BeBzotésj
Angol osztrák bank ...................................... 249
Bpe.rft bankegyesillet részvenytarsuaag 20-,
Első magyar iparbank ........................ 800.
Fiumei hitelbank ...................................... Vpd
Budapest! giró- és penztár-pyj|et ... 201 Ui

XI. Könyvnyomdák részvényéi.
„Atbenacum- irodalmi és nyomdai rt. 20'.'
l-’rankliu-társulat ................................. 3o0
„Pallas- irodalmi és nyomdai tészr:. 400 
Pesti könyvnyomda vési vény társaság 10U0

XII. Különféle vállalatok reszv.
Általános waggonkölcsöuzü részvényt. 40o 

Apolló“ kü«dajfinumitó-gyar részvt. '20!) 
llantltn féle vegyi-gyámk részvényt. ... ó('.«>
Bib&r-sziíú'/yi olajipar részvénylárs. 200
Brassói ctílliilo^e gyár részvény• íu20

IBudapesti alt»ianu^ viila.uodsá^i rt. *2Uu 
EIhö magyar betűöntődé rószvenytárs. 20

• Első magyar gyapjumosó é.i bízom 
ív 13á magyar*reszv.‘n v- ériózó,ie

Batlllka-su sjegy ..............................................
osztrák lelülhelyegLecselj 

" ny «remény -j e*y ... ...
Bécavárosi nyeremény kölcsön 1874. évből;

tbudavárosi sorsjegy .......................... .................... j
i » ”!JÓ eziv* egyesületi sorsjegy .................... .

n n osztrák tcluiú.
iMagxtti jeitaáughiLeiuank uyelemeny-jegy 

n n usztr. lelb.
'Magyar vorüs-keiaazt sorsjegy ....................

n oszt. leiiilb.
I n nyerőm, jegy:

;Oia.z vörös-kereszt-sorsjegy ................... - -!
y e oaztr. teluioéiy.

[Osztrák íöldhiteiintézet nyeremény-jegy ...'
iU.'Ztrak vörös-kereszt-aviejvgy .....................
iOsztruA. hitut-ntezeti »ovsje^y ......................
;falüy-sorsjeg,\ .......................................................
tiicioiai uyui. a., 100 franUenkéui;2°/0 kamat 

. „ . (1902 jan 121

XV. Pénznemek.

Arany, magyar vagy osztr. vert...drbonkcui
» n if ^°r* »

n > bforintos „
[ 20 frankos .............................. n
, 20 márkás ............ ... -• B

toruk aranyii**a .....................
Nemei bírod. v. egyénért, barkjegy (109 m.
Franezia baukjégj (uk) "aultJ .....................
Ola.z bankjegy rfO" ;"'a) ..............................
papirrubel daraboufcévt ......................................
Komán banajegy (lOv lei) ... .....................
tizerb bankjegy (luo ezüst úiuan ............

XVI. Váltók árfolyama (látra).

145.— ! 455.
;ou*.— i7j —
165.- 175.-

9.7 . 10.75
9.4.9 10 7j

3*.- 3ú.—
55.— ón.—

*27.—
L6.71 2d.«5

9 —
33. 85.-
ti.ló 5u 73
5-. —- úti.—
55 —

43i.— 43/.-
170.—• lói).—
87.— 29.—
91.— : 98.—

005.—

11.59
11.81
19.09
19.09
23.54

1<;0 hollndi forintért 
100 Irankért

London ..................... 10 s:H,üugert ...
Német bankpiacion 1UO 11 árkáért
Olasz bankpiaczuk 100 líráért ............

ÍVáris ..................... lód traukért
Svájcibankpiaczok IVÓ . ............
•zentpéterv.tr ... 100 rabelért ...

Z>ja Amr-.terdam
3 Brüssel ...
4 
4

11.33 
11/20; 
19.05; 
19.05 j 
23.47

117..2 
95.30: 
95/25 j 
‘2.58 

94.65! 
VI.—

198.45 198 86

283.27 239 «57 
117.4L 117.70 
95 201 95.50
9b. 3C, 95.65
95.10 95.30

25S. - 264.—



8
E hirdelfsi rovatbsn niindrn szo

igysieri beiktatása küzonség.-j petit 
betűkkel 4 fillérrel, s kompakt belük 
b$l Biedre 8 fillérrel fizetendő "2C2I

Csütörtök, juli

EGYETÉRTÉS, CSÜTÖRTÖK, JULIUS 16.

»•1 eieave o mierrei uzeienuo -awj ---------------- ------ flHBHfl—& —IHMfc» múdSHb^ ImdB&mrnaáBá mdSmrntdH—— *51 szedve 8 fillérrel fizetendő.

TELEFON 706.________ tabct;: oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetilc és a hirdetés alatt álló szám közöltetik. TELEFON 706,

BffiT E hirdetési roralban miad>* 
ezó egyszeri beiktatása közönséges péti 
bétákból 4 fillérrel, s kompakt betűk­
ből szedre 8 fillérrel fizetendő.

Használt és uj SzüiökI

énz-szekrények :I«ílmáryaikban elmaradotta-
udkivűl olcsó áron kap- lenit "t°nyéme. 
■tok a budapesti pénz- 
ekrény raktárban Buda- 
eelen, V., Bálvány- 
ioza 6. az. 050

Kováespatakon , ,, Bútor
remek üdülőhely, (nyug. le^“bb mi?°^gben kgol- 

. v 1 = csobban, részletre és kész-Leánynevelés
,V1-;™--s r (0»-^äÄÄ>±!p-p)ä^s^F

------------------------ Dobsai a németajkú, dejdéglő. Uszoda Bővebben Ser * ltlopn^ VL> Nagy-

Nevelőnőket,

Boreladás.
Papp Lajos nyugdíjas fő­
jegyzőnek Kunszentmikló- 
son saját termésű három-

Ihazafias érzésű lakossága' NÍedermann iffazeatónál mezö'Utcza 37. sz. tG90C/Ijszor fejtett mézesfehér ka- 
iknrphpn u c/xrnrmnL' isitc*/- i- . , * o o ** i d&rkcl fühCF CS Siller l)Ur-körében a gyermek játsz-|Esztergomban"

gyermekkerlésznőket, bon-:va ían,ulJa meS * uén?.et| 
ncokat és különféle tan- n>relveL *e.n.Yves ^vegoje.

40646/11

Befölfeiidő
állásokat

minden szakmából teljes 
czimmeí szakmák szerint 
csoportosítva közöl a he­
tenként kétszer megjele­
nő »Országos Pályázati 
Közlöny^. ügyes szám 
40 filler. Kiadóhivatal 
.lozseí-korui U. *6d0vji

Legolcsóbbanncokat és különféle tan-, ,,
erőket lelkiismeretesen el-|8ycn6ea,kotas"’ ^»enyj
helvez Halminé intézeie veru gyermekekre kitűnő Hcnomalt korcsma- es lu- 
o.1 r‘..A. 7. An u ‘kihatással \ an. Polgári leány- szcruzlet rossz helyzet foly
Budapest, Gyár-u. 42 b 93:

Borivóknak

25 0WS
Balaton

legszebb partján: LeiLn 
(vasuláiiomás) Budapest­
ről három órányira, villa- fennállásunkelég garanczia min- 
telkek 2ő forintos részlet-, bo»\ biz1alomujaj 
liZLlésre ölcllkmt forintján alapon óhajtja szükségletét fe- 
val eladók. Három szobás úezm arany, ezüst s mindenféle

tás tisztes polgári, vagy 
úri családoknál havonta 

jó lélekismerettel ajánlom ^0-—^ koronáig, uvi tan­
saját termésű rizling és fe-jdÜ U korona. Zene- és 
kde burgundi ó és uj/rancziatariitás. Tandíj sze- 
boraimat. Raksányi Károlyj&^nyeknek vagy tauitók 
rcf. lelkész Ralaton-He- fzyermekemek elengedtetik, 
nyében. 1799 Értesítő ingyen. Felvilágo­

si tásokat adu p jlgári leány­

iskoláját messze vidékek-fán azonnal ki- és átadó, 
ről fölkeresik. Teljes ellá- esetleg eladó a liáz is. Bő-

viila verandával 2600 írtért

iskola igazgatósága 
sinán.

Dob-
46938

ékszer-ár ukaan. Jíc- zletíizetös- cseresznye

Gyümölcs,
elsőrendű, ötkilós postakosár, 
ananász, kajszinbaraczk írt. 
1.40 ; spanyol meggy frt 2.—;

„ frt. 1.50; zöld
,, , , . az aruk ep annyiért számit-1ringlóit# frt. 3.50: muskotál

telepíthető. Prospektusért tatnak mint készpénzért, ajkörte ut 2.-; ribizli 
íurdulh;;illik Milassm Vli- mennyiben az áruk

vebbet Neumann Miksa 
Pilíscsaba. ]u28

Úri birtok
eladás, ICis-Czelltől nem 
messze, fölötte kényelmes 
Ara 80.UU0 frt. Ajánlat 
»Uri birtok I.« jelige alatt 
e lap kiadóhivatalába ké­
retik. 46926

UJ

frt 1.20;
őrizetünk'kajszinbaraczk, lekvárnak

moshoz 'Jogtáron. (LclléíőJ j'. ,l': _niar Adnak r.űhn Edeés Tsa fri 1.30 Katona Józsefnél Búd
félóra.) (a volt Gra-jpest, Központi vásárcsarnok.

48/11 i 46951 IX.,

)őr-késziiiékek
és kevéssé használt 

állapotban,

uy igen olcsón kaphatók

Edr. Wagner és Tsainál
BUDAPEST. 46982

Tin dy-utoza

időst Jelent meg'

Ssedéayi Aladár

cr
Bácskai históriák. III. köteti 

Budapest, Athenaeum.
Ära 2 korona.

A sejtó összvéleinónyeszerin1 
;.vike a legérdekesebb njdon 
:.:-iknak. Zsedénvi Aladár i 

. ':ska krónikása az ö sziikebt 
májának érdekességeit inu 
ttja be, mesteri meseszövéssel 
■«katlan, eredeti modorban./ 
it ás talajon összegyűjtött liis 
iriák néjirajzi szempontból i 

-■an becsesek az irodalomra 
igy nemcsak szórakoztatnak 

■ tanítanak is. Fiatalokat, őre 
-k.'t egyaránt mulattatnál 
'.K-dényi liistóriái, melyeknél 
ointjei a Bátcska specziáiitásui 
lor, a szerelem és a kártya
Ára 2 korona.

' grendelhetö az Atlienaeur. 
észv.-társ. Budapesten VII 

• repesi-út 54. sz. cs miede:
,r'invvl',í»TpcLndAclv»n

jdarka fehér és siller bur­
gundi bora eladó. Hektója 
a helybeli vasúti állomás­
nál 28 kor. 1821

Országos
női gyorsiróogyesülot gyor.rirási és 
göpirá.-i szakiskolájaVII.,Kazinczy- 
utcza 3. Magyar és német luvu- 
lező, vitagyorsirásl és az összes 
rendszerű Írógépeken tanfolya­
mok. Jelentkezhetni naponta 2—7 
óra között Kaiser Gizella, az egye­
sület elnökénél. 46668

Gőzcséplők

Bámulatos olcsó!
Beraktározást hálószo­
bák, ebédlők, olajfest­
mények,garniturok, csil­
lárok, órák, mindenféle 
irodai berendezés nagy 
választékban. BERAK- 
TÁR0ZÁSI VÁLLALAT 
Központi városház, l-sö 
udvar. 45902

Veszek 465toi

arany, ezüst és drágaköve- 
veket és eladom azokata legolcsóbb árakon. Fuchsj^^^öÄ^s^et; 

Dávid utóda,, Váczi-utcza 2 1> HP Marschall locomoUil 
lí) I ó Árien-vzék ingven Hofher & Schranoz cséplővel 3* * * J OJ OJ up nx,.cónl/; R HP 19

Bemim*

Áthelyezés
miattPénzt

kaíon&tisztoknuk, állami hiva­
talnokoknak kezes nélkül is, 
valamint kereskedőknek; iparo­
soknak; házakra, földbirtokokraifinoill.
15—60 évi időre, esetleg máso­
dik, harmadik helyre, házassági tiíló. \ IIV hipály-ll. 20e 
óvadékra, nyugdíjra, legmaga-

4 szoba bútor, Igen 
sürgősen él­

sz. I. cm. 21b. 46604sabb összegig, kedvező feltéte­
lekkel szerez, vidékre is. Ma­
gyar Fsrencz törvónyszékileg be­
jegyzett ez ég Budapest, vin. Magyar, kir. államvasutak.
Bezerédi-utcza 11. Válaszbélyeg. 96240^903 

[Kérjen piospektust. 46524 "* 1 hí.

Bútorok.
Háló-, ebédlő- berendezések, 

Obédlődiványok olcsón eladatnak 
készpénzért és részletfizetésre. 
Használt bútorok vétetnek 

Hunyadi-tér 3., az udvarban.
4G900/II.

Birtokeladás.
Békésmegyében 260 magyar hol-; 
das, 10 hold legelő é« 2 hold;

Tísztviselo-felen1 Alsószilézia-osztrák-ma- termő szöiö kivételével vaia-j
AlJuUlbllj t,eiep k:Í87Pnfnrnoln>n 'mennyi szántóföld, a legkitli-,
n gyár Koszenlorgalom. Illőbb fekete kötött talajú,tiszta
usalad-utcza lo. számú. A fenti forgalmi kivete-:búzatermő földek, vasúttól ne- 
lláz kerttel eladó. 1823’les díjszabás (függelék) 19 gyedórányira, jelenleg hírbe-

l-i-i I,» f / • _1 adva őszre átvehető. Kellögaz-ingyen és bérmentve --------------------------------------------- O dalan . VI. Szeptember,dastgi épttletekktd, r.elédlak-
uagy képes magyar; fi ......................... j“u l*un a BoSZDia-HcrCZe kai és istállókkal ellátva, az
árjegyzékemet több Vi"yOHVOH1 !gov. államvasutak VarCS »rílak 5 szobás mellékhelyi-

k mint 500 ábrával1, , . , „ Ullomisár-t fen-illó rsomó-lgekkel* e>"önyörü parkban a
* arany és ezilst órák- baraczk Kajszin befőzésre!4 , -fa ,ena“° ^,°,m9JkiizáeKbcn a birtoktól negyed

Kénje

Hirdebaény.

csak jó minőségű
Hálószobaa kredencz, azönveg-

HP gózeséplö, 8 HP és 12* hF
Schuttleworth locomobll uj tit-; J szalooberendezés, 'tűk" 
szekrenvnyel előnyős résziét- *
fizetésre kapható Kállai Lajosnál "c j, ‘’hBudapest VI., Gy&r-utcza őu. ; b“" 1 elada» nagyban őa 

^ 1 3 45- 3; ^ csínyben, vide«:-« gondosan
csomagolva, biztosítva. Nemes 
és Lengyel butoriparosoknál Bpast 
IV., Kecskeméti utcza 6. sz. I. em 

bio

tr

ról, hangszer- és op 
tikai czikkekröl

mJmá

szarvas*

lekvárnak vagv csemegézni pontl drjtétel 253 fillérről órányira, holdanként 270 fo.int- 
. . vagy csemc ez.m fillérre felemeltetik iával eladó, melyet si.eoo fo-

i/nkJDftn IfttiAo 1 postakosarral bér- , ,. AM<lm,,QC,,t0|, rintos k .1 sün terhel. Bővebbet
KONRAD JÁNOS mentve három koronáért ^ r" 8llamvasutak^ a xiemetz Gyula birtokok adái
óragyár és kivitel! ház t- c „ reSZCS Vasutak IieveOsIl IS, vételi irodájában BudapestenBrtlx. No. 465 szamt. Kopasz József bze- (vunnyomi. nem dy«tatik.) jltnkk Szllárd-ute« 22. Válasz. 
(Csehország.) 819 getl. 18221 13U6;bélycggeI. 40920

Törlesztéseid
KÖLOSÖNT!'
Földbirtokra, házakra 4.65%
melleit (töketörl e < z t •''• hh e 1 

együtt; az érték 70%-ig.
Közhivatalnokoknak 15 évi 
törlesztésre személyhitelt ke­
zesek nó’kiil. Katonai házas­
sági óvadékra, tova. á min­
den hitelképes egyénné-, 
leggyorsabb ea diserét !ebo- 
nyolitá-« mellett kieszközöl, 

(válaszbólyeg.)

Meiünger Oszkár
BUDAPEST,

IV., Uj'.'llág-ütcza 33. .
k. *-S2t

vagy
jegysyel

HUICS

Mindenütt kaphatói legjobb, legkiatiósabb s ennélfogva legolcsóbb 
szappan. Minden káros alkatrészektől mentes.

Bír*.
.ící tyúkszem

J,. ■ > D.'ráem^ny^dése

re'sza

Bevásárlásaál különösen arra ügyeljünk, hogy minden darab szappan a 
„SCHICHT“ névvel és a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva.

L.-félo TUiiiSTA-TÁPASZ ll ITO^ésBe

s X "V

Af ^-<€v

morsan

Kö.xponti 
azótk raktár ^

•nme

Gömbhegygyel.

?Wf
J1 ö

gyógy-z., MEIDLING —BÉCS 
Csa a ekkor valód!, 

ha minden ha-enálati utasítás és 
minden ta 5«t » :r.elíe:t»8 vedyegygyel 

cs aláir't»»*: et - ií:v.t az^rt is erre 
ug/a.'ii ke.í. < 17» v.;o e.oi vidékre

1 6f) K e.O^eio* i.eí3lié#o me lel: 1-órmentve.

Magyarur&Aagi roraktdr:

ÍTőrők József t-cgjst invest Király-utcza 12. és 
Andrássy-ut 29

‘-«a

Magyar Királyi Tengerha­
józási Részvény-Társaság 

Vezérügynöksége:

HOFFMAE S. és í.
1903. július havában a következő gőzösök indulnak Fiúméból:

lo árverési
- _ Szápáry Pai gróf
méióesértek sz£,mfeletíi lovai 

1803. évi juiiusi hó 30-án reggel 
9 órakor

hí ■5-> jSe- 'S» :7'Laar jxamn
utján lógnak eladatm.önittiuíea 1 '-ár verés 

VONATOK ÉBKEZÓSE:

K?$:-ít82ycm, í3ecjgel 6 ói*a iS perc,
Dömöíöpi „ 8 22
Az árverésre megjelenőket a vasútnál kocsik fdgják 
várni, ha azonban valaki más vonattal érkeznék sj 
kocsira igényt tar-, szíveskedjék azt az uradalom 
intézőségének (So-uk-Ugtalun: p. Kás-Unyom. Vas-! 

mgyrj bojclentcii'
Katalógus k.ifihato --z Idegenforgalmi és utazási 

vállalatnál Budapesten, /.gadó-tér. aísii

ea

óvszerek

Hová? Gőzös neve. Ilidét«!.

Ficrntbúl — — — — Liverpool Cypria (G. L.) — iS.VI-üjVII
* — — — — London Szeged — — — 1—10
> — — — Bordeaux * Matlekovits — — 1—iu» — —■ — Hamburg 1) Byzanz — __ — 1—1U

— — — Liverpool 1) 
Pernambuco, Bahia, Rio de

— 1—10

2> — — Janeiro, Santos * Stefánia — — __ 10-------
» — Hull, Newcastle o) T. Douro — — — __ 5 ló» Lissabon, Oporte, Rouen Kolozsvár — — — 5—ló> — Rotterdam, Antwerpen Báró Fej érvár y — 5—15» — — Malaya, Rouen Báthori — — — __ 5—152> — — — — Liverjiool Pávia (C. L) — — — 10—20» — — — London 1) Austria — — __ __ 10—20

— — — Hamburg 1) Morca — — .— __ 15—25
» — — — Liverpool 1) Andalusian — — 15—25

— — — — London Jókai — — — __ 15—25> — Rotterdam, Antwerpen Beák — — —- — __ 15—25> — (ireenock, Glasgow * Nagy Lajos — — — 18—28
>1 - - — — — Bordeaux Kálmán király — — — 18—28
1V — -— — — Liverpool

— Hull, Newcastle o) T.
Brescia (C, L.) — --- 1 21—31
Kolpmo — — — 
Tinor —• — -- —

- 25|VII-6|Vm
— — — — Rouen __ 21—31

* — Lissabon. Antwerpen. Duna — — — —• 25|vn-s|vm
„ —• — — London j Sultana — •— — 25|VII-5 Vili
ti — — — — Hamburg Bagdad — — — — .'i vas, vili

Mindenfajtában, házi és nyilvános használatra 

mezőgazdasági, ipari és építkezési czélokra.

,ajta güinnii- és kendertömlők.
^ nADüiPiTe

legújabb, javított szerkezetű, =

fából

'tizecScs és íiitósníyu 
HÍDMÉRLEGEK,

vasból, kereskedelmi, > 
vasúti czélokra

l- Hodési. gyári és

I. Schy/arzenbsrgstrasse 6
! waiifrehgasse 14.

Árjegyzékek ingye és bórmc:

T6ÍSERRY A.-fele valódi centifolia-ír
a legerősebb szivó-llastrom, 
mely alapos kitisztítás folytán 
fájdalomcsillapító és gyorsan 
gyógyító hatasu ; lágyitás által 
megszabadít a behatolt idegen 
testektől. Turistáknak, kerék­
párosoknak és lovaglóknak nél­
külözhetetlen. 2 tégely postán 

bérmentve 3 kor 50 fillér.

THIERRY A gyógyszertára, a védangyalhoz 
rregradában, Rohitsch-Sauerbrunn mellett.

Utánzásoktól óvakodni kell é. lessék ügyelni az itt látható 
D niely minden tégelybe l.e van égetve.
Raktárak Budapest: Törlik J. gvógya«. Kiruly-u. 1 >. dr 

f» Ugger.T. gyógy,-c. Vácsi-kSrut !7 : Zágrábban : 
Mitteibach ,S, gyógy»»,; Bécsbon Brady K. gyógyszeréaz.

legmegbízhatóbb frarazia gyártmány tlérfl és nő részére .:
BUMfS! 12 tlrb. 8n. ir.lnoség kiarbb — ------------ ---- -------- ifn
BUK«1I 12 „ „ , nagyobb--------------------------------- j.2o
BUMKII 12 „ legfinomabb kisebb —------------------------- 2 frt
BUMMI '2 „ . nagyobb----------------------------- 3 frt
Caput americain (rOvid) 12 drb. legfin. — —________ 2 50 "
Hali.ályag 12 drb. legUnomabb-----------------2 —. 3_____  éa 5 frt
Klntagyiijtemény 25 drb. minden fajtából____- L _____4 frt"
Buapenser drbja--------------------------------25 kr. 50 kr., és I frt!
ServKoio legjobb rugóval drbja — ________ 2. 3. é» 5 frt
plana-öv i havi baj ellen) drbja----------- 2 frt 50 kr." és 3.50 "
Irrigator teljesen felszerelve drbia------- | frt 30 kr és 2 frt
Bumml óvszerekre! képes használat’ utacitást meMékelek". - Képoá 
érjegyzek kivanatra l. gyeit és bérmentve. — Szétküldés tAoktar.

tls msllett. 1

ÍRGPP Mór, 8pest, Vil b. Kerepesi-u' 84.
Hiiízar ti.cza sarkad központi pályaudvar közttleben.

A *-gal megjelölt viszouyl>.:oKnaii a gőzo« '.fiestet is érinti.
1 A mennyiben a gőzös indulása előtt 8 nappal elegendő rako­

mány nem jelentetett be, az igazgatóság fenntartja magának a jotrot 
hogy ezt a kikötőt no érintse.

Szerkeszti Benedek Elek.

KLidj a:

LAM PEL KÖBÉRT I 
(Woiíiauer F. és Fiai)

és kir. udv. kön^kercskedése

VI., Andrássy-ut 21.
A legkedveltebb ifjúsági gyiij 

nény s—13 éves tiulc és 
lányok számára, ízléses kiál- 
Ivúsban. czimkéyes kötésben í 

*' 1 vészi képekkel. A legjele-j 
" ab magyar ifjúsági irőki 
: unkáit tartalmazza. Ára az |
. ! -21 számoknak szúínon- 
j/. nt 'i0 filler. A 22. szám- 
! ’ kezdve nagyobb alakú, di- 
' zbb kiállításban lyy-et/y 
i szám ára 50 fillér.
: Melegen ajáulhatú mindazok- 
■ nak. a kik gyermekeik vagy 
I'.anitványaik kezébe szív- és> 
j idleknemesitő, magyaros, ki 
jtünő olvasmányokat akarnak 

adni.
j -. Jókai Her: A csercgycr-
1 mek.
I Benedek Elek: Mesék és 

történetek.
j 3. Unni Mózes: Egy plaj- 

bász története.
■i. Bársony István, Abonyi 

Árjául: A szabad ég alatt, 
j fi. Szikla y János: II a z y Is- 
! tók története, 
i 3. Sebesztha Károly: Frá-« 
j tér György élete, 
j f. Unni Mózes: Két falusit 
j történet. j
j v. Benedek Elek: Várhegyi'
* Zoltán. 11
I ú. Som.'yyi Béla: A legn;-, . den pár ctiplíhöz ingyen.
j gyobli magyar. i . „
110. Unni Mózes: Az uríl. t rorflCzipO:
J I L. Kérni/ Pál: A ezunyog-1 B°rjub6r ciugos v. fllzöa erős kivitel ........................... ......... 8 —
j király fial. z. Morjubör betétes, ciugos V. iUióa ..................................................3.20
1 i:> Földes Uéza: Dinka ÉsíE11“ salon v- *"vr,J' CZUS r. fOzó» ............................................ 4 -
i jDarinka. í l Derby-fagon, Box. aevro v, lakk ............................ ..................4.50
1 ' .. Markus Miksa : A kis uta-1 1,uuK°Ia vagy exarvaabflr, könnyű, fájós lábra ..................... 4.—
5 ^ék Katonabakanc«, 8 60, tiaxtl czlpő, aima...................................  4.—
1 • í. Bán fi János : Regék £: I í‘““*rc,.,p6- fe.ke‘" ’'• *"*». el6‘ <-'faH ««I« .......................... 1.3»
G n.c -. k. I ,1000 pár barna Ukkbetét«» gyermekcipő, 6—12 évig ...1.60
j Földes Géza: A beszélői', Női Cziglöi

arany. , r’myoa Borg# betétca ezugus v. füzéé ...........  8.—
riai Sándor: Az 6r- < i Kr6s ,zer*3 v. cslkóbórből ............................................................ -/no

Boxbór sevró vagy dongola, ezugoa v. futó» ..................... 3 60
La ting, regatta 2.—, ezug. ízirizabái ...  .........................2 60
Fénye» zerge gomboeczipó ................................. ........... .... ... g 40
Kzarvaatőr, »zürkn, vagy lakkipangil ... él..................... l.SU
Komótctij.8 1.25 vi'.orir.váazon báti-czipó ......... .....................  1.—
Lakk kivágott, vagy »árga kivágott ............ ..................... 15ü
Árjegyzéket több száz divatos ábrával ingyen és bér,mentve. Mérték­
nek megfelel a harisnyában leve láb. papírlapra állva, minek kör­

vonalait lerajzoljuk.
N6111 tetsző urat kicserélek, vaj/ a pénzt visszaadom

r f

tvátr iwvaaau

m ÍJiay ^'OüA.
kapnak

,0, nagyobb CÍpÖárUlláZíl

elárusít és szétküld jótállás mellett 
legújabb, legjobb minőségű czipoket.

Szabadalmazott gumml sarokvédö
párja 50 kr., 10 forintos meg­
rendelésnél ingyen vi- 

szontelárusitóknak 
20e|o engedmény
Agl-kenöcsöt inic-l

í jöittllás.

A TiíANKlAN-fÁRobz AT KÖNYVtiADÓHIVATAírÁtóAN BUKAREST, IV, 
EtiYMBK-5TCZA 4 SZÁM MEtJJELENT ÉS HATHATÓ

JÓSIKA EBIKLÓS
ÖSSZES REGÉNYEI ÉS ELEESZÉLÍiSEI

Acjvázerü zsun,sjteilúsi. — JZ0y-egy tanúm ám » IsoJfuun.

|hyár?’akáMükban,
úgy a belegapo^cvalamint «... egészség.íúetiíar- 
lasura u Uu,ímattp-féle szabadalmazott, léczhente- 
BCn elzarnatu a,.. ele,etek, closctűlései: és pots ed 

chaniLa- -élüiilözhctcfEeiaek.

A monarchia .-.e.iiagyobb dzlete ez»,, kti- 
e^ességekbon. •

Closbt-papír, papir-s-.M ..ykék, bidet tgészeéql kdposfca.uk abt

eüTTMAiXN L. Betlapest,
Cti- e‘-u kir. szab. v-ioset-gynr

Vároaház-u. 2.
^08SUth Lajos-u. sarkán.

osztrák-magyar THERM0- 
PH0R vállalat vezérképviselő- 

ííüjísy sége.
Képes árjegyzéket Ingyen éa bérmentve,
iialótiá csak ezen védjegygyei. 

Óvakodjunk ax nte.nié.aokt<U! 46392

31-15. Abafi.
S. Zólyomi.

4-C, At utolsó fíát»ri 
7-i tí. A csehek Ma

T'Ártalom:
ti7-68.->A i ejtett seb. 
69-71. A tudós leáuya. 
72-74. A gordiuei. csomó.

:bb re-
77-80 Régibb és ujabG í»üvellák. ^ 
81-82. A két mostoha. Türténelmí. 

ívjéuy.
83-84. kfei élet. Szeszély«» regény.

• 8Ó-86. A végváriak. Regény Beth- 
V lei Gábor fejedelem korából 

87-88. Visszhangok. Ki 
x i*yek

>, 89-90. Regényes képletek.
Q 1 # A rr iá l/x* néi.ii

i ti A csehek Megyarorszagean 1 76-76. Szív i-ejtacmei 1L»>.
Korrajz Mátyás király idejéből. gr nyék.

11-14. Zrínyi a költii. Regényes kró­
nika a XVII. századból.

15-iG. A ftönnyclmíiek.
17-24 Másod|k Rákóezy. -
25-26 Esztiiét.
27-28, »A rom titkai ,
29-32. A hat llderszky leány. '
33-38_A két barát T órteuelmil'eg. i 
36-46. Jósika István ->
41-43. A zöld vadas» ; { p 91: Az élet utjai, ■»«
44-47.-Magyárkeuvurak.Regénytirz-j 92-93. Élei és Tiiudérhuu.

94-95. Klára és Klári. Regeny az 
Anjou királyoc korából. 

96-98. Várt icauy vára: ti<ycr. t 
99-luO. A íuí késik neu. .vuílik.

Kihajlik regé- j

fi

Anjou királyok korából.
50-51. Két ki ‘

02.

Két királynő
. Egv kétemeletes ház l'esieu. 

r 'Novella.
53-55. A szegedi boszorkányok 
56-57. A nagyszebeni királybiro 
58^6 az else4lépés vtszélyei. y.

1 rn Akarat 'és liajissn.
J# afta "

1101-104. tizilUarózsa. RegéiúV Abafi ' 
Mihály erdélyi Tejetíelem

/ korából. y p
I10ő-llb. Kg'» magyar csalau a for- 
! '" ■—un, íádalom alatt Kvrrajz. 

66-66. Bygfiááleou, bgt magyar csa i 117-120. Szegen? ember frig» csupa 
Iád Párisba': komédia.

60-6)
62-64. itat

H11 1 ti. Vön
g t vák.
Q|{ 17. Bbngérfi János: Az 6.11a- jj 

tok beazőinolí.
S. Sebe i Jób; Apró törté­

netek.
-’. Földes Géza • Szibériai 

.! képek.
20. Sziklán János: Azok n 

jó rátótlak.
Uaal Mózes: Seböa.

—23. Benedek Klek : Tübb- 
eines kirfilvfi.

11. Koboz Andor : Történetek 
az Iskolábél.

.... tíitál Mózes: Via elbeszé­
lések. '

zJ V- rst nyi: Apróbb elbeszé 
lések.

'jj. Csutak Lajos: Székelyről 
dón.

Jó —29. Gyulainé Baksay Ju 
lia: Tündérmesék.

3ú. (Vaiit Múzesné: Két ifjL- 
eági színmű. I

dl. Benedek Ele?,: Két törté 
net.

ÍZ. Mosdóssy /u:t;d; L't a. 
lngoványon.

5'J. Earn UuOruu :• Bohóku . 
történetek.

94. Benedek Elek: Történő- • 
tek örce emberekről. , 

ItC. Usulak Lajos: Mikor le-;
kólába jártunk.

3V. Mosdóssy Inuo: A klrúi, 
könyve.

Uj, Benedek E/;. Iludape-.j 
gyermekek.

is- Eyry Gybrej: Erdőn 1 
mezőn. [

áo, Gerd: Au ísazaág dia : 
dala. j

40. Marcelly : Virág Jankó :
41. Tereli: A Zászló. ,
4,'ú-,—43. G. A. : Aranyszívű *

£•• Bandi. %
-- ’> F. Simó Fercncz: Három § 

liu története.
lit.Mosdóssy Imre: Két ol : 
> ''tár. 5
IC. Csutak Lajos . Három fia-1 

nép története. |
■Vő. Landes Elek : Egy falum 

tanító naplójából.
•A. Lengyel Laura: Történe­

tek, mesék.
Krúdy Gyula, Kun 
László.

fr. Palástv isi áruéit: A' jó 
. barátok.

Cl. Pintér Ákos . Leánykák. 
Zz. Tutsek /buta: Történe­

tek kis leányokról. 
í<$. Tábori Róbert: Történe­

tek és mosók.
Megrendelhető együtt vagy 
egyenként a kiadónál Lamvel 
R. (Wodianer F. és Fiai) es.

kir. udv. kőnyvkereskedé- 
iéDuű Budapest, VI. András- 

sy-ut *, i..

AGULAR OAM80
Budape^:, VI!, Erku»úja^t-körut 6 F. ez.

felvágatlan
makulaturapapir
oieséa eladd

u. kiadóhivatalban.

lttM12a,SBBK123MI

olyan nj találmáoyu orvoaságot, mely az elveezitett eru: ujri 
meghozza. Próbacaomagot fl egy száz oldíJad köuyvet yoátar, 
jól becsomagolva, ingyen kai-jak mindazok, a kik. ért^ írnak 
Ki a legbámulatra méltóbb csodaorvodSug, mely m< gmeniett 
ezreket, a kik fiatalkori kihágások folytan nemi bajokban, 
flzifiliehen, valamint elveszített férfierökben szenvednek. Hz 
okból elhatározta az intézet, hogy egy Ingyen csomag orvossá­
got magyarázó könyvvel együtt mindenkinek ingyen küld. Ez 

‘ zel a háziorvnesaggal a baj otthon gyógyítható. * mindazok, a 
kik a fiatalkori kihágásokból szármázó nemi bajokban,szellemi 
elgyengülésben, vagy krónikus ba; kban /envednek, otthon 
gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer közvetlenül azokra a 
szervekre hat, a hol a megeróeodés szükséges, csodálatos ered­
ménynyel gyógyítja az vek óta tarló betegségeket. Öreg fiatal 
egyaránt irhát a State Medieal Institutns-k az alant jelzett 
czimre, a honnan a csomagot rögtön elkü.dík. Az intézet 
leginkább azokat akarja megmenteni, a kik kezelés czéljából 
az otthonukat nem hagyhatják el. A próbac3omag megmutatja, 
hogy mily könnyen kigyógyithatók ebből a rettenetes bajból 
otthon. Az intézet kivételt nem tesz. Mindenki irhát érette bár­
honnan magyarul, mire titoktartás mellett postafordultával egy 
Ingyen csomag orvosságot kap magyarázó könyvvel együtt, 
írjon még ma. A csomag oly szépen be van csomagolva, hogy 
a tartalmat srtnki sem fozja megtudni. A levelet igy kell c/i- 
raezni: State Medical Institute, I Elektron Building, Fort Miune, lg| 
AmsriitÄ. A levelek mintUi bérmentesitehvluk»

Fattlnger-
fele

busrostoa

kulya- 
Iepény

Ai egyetlen tápláló szer, mely 
a kutyákat (nagyot és kicsit)
egészségesen és jól megtartja. 
Mindenütt használjak, ahol egy 
jó táplálékot megbecsülnek. 60 
kg. 2Z kor., 5 kiló postacsomag 
bermentesen 3 kor., Prospektust 
ingyxa Fattinger A Co., Wien, 
IV. Wiedner-Haupstrasse 3. 
Raktárak : Zubek Bert, éa Társa 
Gcittner és Rausch, Szlmon István, 

Huzella M , Sákab Káro'y S., 
uvakodjanaka utmásoklel,

Magy. kir. államvasutak ffetetrezetőgég AradoQ. 

17674/1903. 1. szám

a i hirdetmény.

Heveny v&ary idült
búj akóp-rbÁntalmak

így görvólykór, tórbajok, eocem.v •.i2zag, fekélyek 6«b.) ■ a 
romlott vértől szármázó egyéb bajoknál, min ^íírigvdaea- 
nit, rheumitigttBe, a siáj- és gege í^ennyedóeei daganatok, 
jnoatesls, tehetetlenség és mlnaeméic szerzett Agy örökölt 
bujakóros bántalipak eaetelben, í; Ugmegrrtgzöltebü * min- 
Uen gyogykezeléíicl dicioló UeteKeieböi bitte» és gríkeree 

gyógytifist nyujnaunk

Dr. Oiliicr. vértiszíitóf piskótái,
-iiely-k a frsucíia - ormány ét .. pAvisi orveei ak.dti«u ál- 
tál engedélyezve .« a párisi kérhézskban egyedül vansfck 

elfoga/Wú
ageu kellemea j^ogy.zer, nyelv, t vő úv óta » je#zieÍUébh 
urvodok hasznainak, mint egyetlen éa legjobb vértlfilltó 

ezert US muly .izámoa kitttnt.téahen ia TCtteajil.
A.a egy ki» duhoznak 25 drb tiii'taíouintal 5 IC., Czy'/isgy do­
boznak 62 irb tartalommal 10 t»r. Minta is >-o«pektu» 

rend"clkez.éare .ill
Ftraktái: 15 ídk Jézsef gyógysze.fira Bndapeit, Klrály-ntcz» 

12. ée Andráesy ot 26. í-«»-:

A *-iagy. kir. államvasutak Szentes állomásán levő 
pályavendóglő bérletére ezennel zárt ajánlátu pályá­
zat hirdettetik.

A Dórlet 1903. évi november bó 1-ével kezdődik 
és tart azon időponttól számított öt éven át, vagyis 
1908. ívi október hó 31-ig.

A bérleti feltételek, valamint az ételek és italok 
árjegyzéke az alulírott üzletvezetőség I. osztályában 
a rendes hivatalos irák alatt hétköznapokon d. e. 8 
u.atól d. u. 2 óráig megtekinthetők, vagy kívánatra 
postán megküldetnek, miért is az ajánlattevőkről fel« 
tételeztik, hogy azokat ismerik és egész terjedelmük­
ben kötelezőknek elfogadják.

-íz í koronás bélyegü és .Ajánlat a szentesi pá- 
yavendéglő bérletére a 17674/1903. számhoz* íelirat- 

tal efiátott borítékba zárt lepecsételt s két tanú előtt 
aláirt ajánlatok a vonatkozó okmányokkal (erkölcsi 
bizonyítvány, iparengedély stb.) együtt 1903. évi 
augusztus hó 12-én déli 12 óráig az alulirt üzletve- 
zetuseg általános 1. osztálya főnökénél nyújtandók be,

A bánatpénz fejében 100 kor. azaz egyszáz korona 
készpénzben vagy állami letétekre alkalmas értéipa- 
pirokban legkésőbb IUU3. évi augusztus hó 11-én 
déli 12 óráig a magy. kir. államvasutak aradi üzlet- 
vezetősége gyüjtőpénztáránál leteendő.

Takarékpénztári letétkönyvek bánatpénzképen nem 
fogadtatnak el. Értékpapírok a budapesti, illetőleg a 
bécst tőzsdén legutóbb jegyzett 14 napnál nem ré- 
gtbb árfolyam, szerint jegyzett értékben de sohasem 
névértékűn felül fognak számíttatni.

A készpénzben letett összeg után kamat nem fi­
zettetik.
i ^ ‘íá.Dít?é,n,z az ajánlatban megemlítendő,
de a letételről nyert pénztári letétjegy az ajánlatho* 
nem csatolandó.

Ezen leltételektől eltérő, vagy nem a kitűzött ha- 
tandőre beérkezett, valamint a távirati utón tett aján­
latok íigyelcmbe nem vétetnek.

Az ajánlatok közt a választás a felajánlott bérösz- 
szegre való tekintet nélkül, szabadon történik.

Arad, 1903. évi junius hóban. ma

Nyomatott a kiadótulajdonos Magyar Újságkiadó tiészyény^áreaság kórforgógópein. Gleitsmann E T. ciőg festékével.

A magy. kir. államvasutak aradi 
üzletvezetősége. 

(Utánnyomás nőm dljuutik.)

EGYETId
Azokat a t. előfizetői 

fizetése julius 15-en k 
a lap megrendelését 
kedjenek. Lakóheiyvál 
kérjük t. eiúfizeíöinket| 
idejekorán közöljék vj

ELŐFIZETÉS
Egy hónapra . . .
Három »..................
Félévre »..................

Francziaország B 
Spanyolország, ö:2s| 
Skandiaivia és a 
területére:

1 hónapra .....
negyedévre ....

A német Lirodaloui 
rületere:

1 hónapra ....
negyedévre ....

Előfizetőink kedvezi 
ják a ház asszony] 
vasmányát a DIVATí 
évre 1 írtért.

Uj regényünk eddi.-;' 
tásait újonnan beiog 
kívánatra ingyen me

Nyáron az egész !■ 
fizetőink kivon? tu-u- 
utánakütdji <- u.u; :■-. ar.-. az l - -u rrTj »$.»:. . . . -. j
változtatják tartózkol

OP Q 7 A (
£ i O A— í~k k

£k képviselőhöz ui

Dániel <1 r :.'.■ :
SZ j í-3 l't* : ] -1

jegyzőkönyvéi. !ikelesml;,
Elnök, bzo: . í . - ni 

Károly bi-szterfz-ita-izvdi I 
hull. A lí z i -zv ■:. -ick j 
jezést. Ká'iuv Béri temek 
kor az Aki ■,-■: ... i ;

Decovit» ■ ■ .
ivinyv :.

Ednoj:: :\z i
térünk át.

Szilagy

üsroa U. K r: - ,
déré sz mély - k : • r
in n 11 / !; ■'
a szólót • 11 . '
szerint kövei:,' 
em: i'i i- ’.■ i: •• - • «!■
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EGYETÉRTÉS.
Azokat a t. előfizetőinket, kiknek elő­

fizetése Julius 15-en lejárt, kérjük, hogy 
a lap megrendelését megújítani szíves­
kedjenek. Lakóheiyváltozas esetén arra 
kérjük t. előfizetőinket, hogy uj czirnüket 
idejekorán közöliék velünk.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:
Egy hónapra.......................... 1 frt 80 kr.
Három »..................................6 > 80 >
Félévre ».......................... 11 » 80 »

Francziaország. Belgium. Svájcz, 
Spanyolország, Olaszország, Dánia,
Skandinávia 
területére:

! hónapra .

83 a Balkán-államok

frt — kr. 
» 50 »negyedévre..........................7 »

államainak le-A német birodalom 
rnletére:

1 hónapra .... 
negyedévre ....

ős általános enibe rí
mely néni ismer hazát, fonja betölteni

50 kr.

Előfizetőink kedvezményes áron kap 
ják a ház asszonyának kedves ol­
vasmányát. a DIVATSZALONT, negyed­
évre 1 írtét t.

Uj regényünk eddig megjelent folyta­
tásait újonnan belépő előfizetőinknek 
kívánatra ingyen megküldjük.

Nyáron az egész fürdő-évad alatt elö- 
otöink kivanságára a lapot bárhová 

L v. --jjg og_'d<kQr is. ha 1 obbszor 
vaítcv.cntiak tartózkodásuk helyet.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A küpviselőaáz ülése július 15-én.
Bániéi Gábor alelnök : Megnyitja az ülést.
őrjíts fúl jegyző : Felolvassa a múlt ülői 

jegyzőkönyvét, tHitelesítik.)
Elnök: Szorm.ru jelentést kell tennie. Kluger 

Karoly b szterezenaszúdi képviselő tegnap meg­
ír. . A H íz részvétének jegyzőkönyvileg ad kií'e-

. KiVIay Béni temetése holnap lesz két óra­
mi bői. Előterjeszti az irományokat.

Medavits György jegyző: Fülolvassa az inter­
jú ícziós könyvet.

Elnö-i: Az inlerpeliúeziokra a rendes időben 
térünk üt.

Szilágy Somlyó becsülete.

Ugrón Gábor: Veres József múltkori beszé­
ddé ,-zemély-'-i kérdésben reflektál. Veres azt 

h'i hogy Cár:i 1 y Dezső után Szilágy-Somlyón
\ eres

VOll . (Eijenzes a
élőt L véletlen zava
ica: dátumot. Az
nek i a kerületet, ti
ma t tudta, hogy
j re1■'zióval igy is,
Hű: f:y lemondott.

a szólót választotta meg egyhangúlag, ami 
sz zint következetlenség volt. A mint az eg; 
emi ereknek van becsületérzésük, úgy megvan az 
a i • ui te .ben is. A kerületek is adnak a tisz- 
;=---'ar**. Sz.iiágy-Sumiyó mindig ellenzéki kerület 

szélsőbaioldalon.) Két cziklus 
folytán nyerte e! Bánffy a 

előző vzikíasnál fölajánlolták 
le a szóló azt el nem fogadta, 

Bánffy erőszakkal, pénzzel, 
agy is meglesz. Mikor aztán 
akkor a Somlyóink megragad­

ta az első alkalmat, hogy diadalra vigyék a 
ii rgetlenségi zászlót. (Tetszés balról.) A jelen 
i /iz usban lenn sem volt kerületében,mégis meg- 
vi.íasztolták egyhangnlag, s anélkül, hogy egy 
ki - czárt is áldozott volna. Az ilyen kerület tisz­
tességét re bántsuk. (Zajos helyeslés balról.)

Az obetrukezió Lejelentése.

tiarabás FV!a: A mostani tarthatatlan helyzet­
ből csak egy kivezető ut van: a nemzet jogainak 
e :-mérésé. zimig ez meg nem történik, a harcz 
fűi mm adható. 1 Zajos helyeslés balról.)

Marjai Péter: Soha!

Barabás Béla: Föl kell használnunk a kor­
mány szorult helyzetét. Legyen már vége a 35 
eves ámításnak. (Zajos helyeslés balról.) A nem­
zetnek áldozatot kell hozni e küzdelemért. Min^ 
végső fegyvert megragadtuk a parlamenti ellent, 
állast. Jó öreg királyunk életében kell még kivív­
nunk jogainkat, akit köt esküje, hitlevele. És kíiz- 
denünk kell, mert képzelhető-e nemzet oly had- 
sereggel, amelynek nyelve, jelvénye, zászlója ide­
gen. Hz a kormány a Széli-kabinet folytatásának 
nevezte magái, de még sohasem hallotta a bán­
tól e szavakat: jog, törvény, igazság. Pedig ez 
országnak joga van a magyar nyelvre, ez törvénye 
s igazsága. Nyilatkozzék tehát a miniszterelnök, 
mily álláspontot foglal cl nemzeti jogaink — a 
magyar katonai nyelv és jelvények — ügyében. 
Maíigassa meg a többi fölszólalót s nyugtassa 
meg a nemzetet a kormány elnök. (Zajos helyes­
lés hahói.)

Polónyi Géza: Bizonyltja, hogy a faji harcz 
jogokért való küzdelem, a 

gja betölteni a jövőt. 
Ez áramlatok egyike mellé nem kellene állani. 
(Helyeslés balról.) A mi faji harezunkban önálló­
ságunkért Ausztriához való kapcsolatunk akadá­
lyoz meg, pedig nekünk kettőzött erővel kell őr­
ködnünk afölött, hogy a szláv vagy a germán 
elem el ne sodorjon. (Helyeslés balról.)

Hock János: Nekünk Hekuba, szláv vagy né­
met szupremáczia, nekünk magyar szupremá- 
czia keli.

Polónyi Géza: Ha mi megszűrjünk magyarok 
lenni, megszűntünk állam lenni. Követeli, hogy 
faji jellegünket, magyarságunkat a király respek­
tálja s ebben hagyjon bennünket boldogulni. Tel­
jes lehetetlenség, hogy csupán a magyar minisz­
terelnök legyen egyedül, aki no értse meg a most 
folyó, bár gazdasági érdekeinket bénító harcz 
nagy jelentőségét. Jelentős pedig azért, mert jü- 
vőnkért folyik. Adják meg nekünk nyelvünket, 
zászlónkat.

Báró Haas Ivor: Ha ti átitatok volna a 
magyar nyelv mellé, akkor a kérdés meg 
lenne oldva.

Polónyi Géza: Több társával kérdi tehát a 
kormánytól, hogy a magyar nyelv oly kleno- 
dium-e, amelyet a király megtagadhat még 
ily nagy válság árún is ! (Zajos helyeslés Ital­
ról.) S ha nem kapunk biztosítékokat, mert már 
kijelentésekkel nem elégszünk meg, hogy a ma­
gyar nyelvnek megadják a maga jogát, akkor 
folytatjuk a küzdelmet saját lelkiismeretűnktől és 
senki mástól nem, utasítva, kitartóan, ha kell 
ürtftiláldozóan. (Hosszantartó, zajos helyeslés és 
tetszés halról.) A miniszterelnököt megkérte, hogy 
mondja meg a királynak, hogy a kibontakozás 
csakis nemzeti engedmények árán következhelik 
be. x\ miniszterelnök erre még nem felelt.

Hock János: Nincs más megoldás, nemzeti 
v i v mán yok, k0m pr0 m i sszum.

Polónyi Géza: Reméli, hogy politikai ellenfe­
lekkel s nem ellenségekkel áll szemben. Mutas­
suk meg, hogy ily nagy kérdésekben egységes a 
magyar törvényhozás.

Lengyel Zoltán: Álljon csak föl egy is a túl­
oldalról, aki nem akarja a magyar nyelvet!

Harjay Péter: Mind akarja:
Polónyi Géza: Történelmi alapon bizonyltja, 

hogy a hadsereg vezényletében és belszervezeté- 
ben alkalmazni kellene a magyar nyelvet, amihez 
fundamentális alkotmányos jogunk van. De nem, 
a hadseregben az abszolút korszakból megmaradt 
német katonai nyelvet folytatták. De most még 
törvényhozási utón is akarják szankezionáini a 
német katonai nyelvet. (Fülkiáltások balról: Meg 
csak az kellene !) Ugyanis a kálónál büntető tör­
vénykönyv revíziójánál a hivatalos uzoigálafi nyel­
vet akarják az igazságszolgáltatás nyelvéül be­
hozni, vagyis ez kerülő utón a német nyelv tör­
vénybe iktatása. A törvényeinkben nines benti az 
igazságszolgáltatás közössége.

Vazsonyi XTlmos: De az ellenkezőre van tör­
vény.

Polónyi Géza: Úgy van ! Mert a törvény azt 
rendeli, hogy a magyar katonaság a magyar 
kormányzat alá tartozik. Azzal a kérdéssel 
fordul tehát a kormányelnökhöz, aki eddig csak 
bujkált és settenkedett. . . (Tiltakozás jobbról, 
zajos helyeslés balról.)

Vázconyi Vilmos: Ezt zeneszóval sem lehet 
eltagadni.

Gajári Géza: Programmot adott, ez nern buj-

Vazsonyl Vilmos: Az a programra csak ge- 
nerálsaft volt.

Polónyi Géza:... hogy a német nyelvet akar­
ja-e csakugyan az igazságszolgáltatás nyelvéül? 
Épp igy kérdi, fönn akarják-e tartani törvé­
nyeink ellenére a magyar területen lévő né­
mát tannyelvű katonai iskolákat ? Ez ellen 
tiltakozunk, itt a tannyelv csak magyar lehet! 
Ha nem hallgatják meg szavunkat, küzdeni fo­
gunk az önkény ellen, ám tiporjanak el! (Zajos 
helyeslés és taps balról.) Közös állam nincs, van 
Magyarország és Ausztria, közös czimer, közös 
jelvény nincs! Nem engedhetjük tehál nemzeti 
dicsőségünk eltiprását. A miniszterelnök feleljen 
a mi kérdéseinkre, de jelentse ki, hogy a király 
autorizáeziójával leszi ezt. Mert minden ettől 
függ! Reméli, hogy a király most is alkotmányos 
királynak mutatkozik! Ha ez meg nem történik, 
nem bánja, ha az alkotmányt lul is füg­
gesztik', meg is semmisítik'. Most már egyéni­
leg beszél s ez úgy igaz, ahogy érzi. Ha az a 
választása volna, hogy szóló és gyermekei a 
fekete-sárga, vagy a vörös lobogó alá álljon, 
akkor gondolkodás nélkül az utóbbit válasz­
taná.

Jól gondolják meg! Összecsapnak a hullámoks 
nem adhatunk majdan kezet egymásnak, kik a 
nemzetért akarunk küzdeni. Bízik még, van még 
reménysége.

Bakó József: Nekem már nincs.
Polónyi Géza: De ha ez a reménység szét- 

foszlik, abban a tudatban búcsúzik nemzetétől, 
gyermekeitől, hogy híven teljesítette kötelességét! 
(Úgy van! balról.) Még egyet akar kérdeni. Az 
1899. évi XXX. tör vény czikkel, amely nekünk 
garancziális törvényünk, csakugyan meg akarja-e 
változtatni, mert ez ügyben igen homályosan nyi­
latkozott.

Összegezi kérdéseit: hajlandó-e a kormány a 
magyar katonai szolgálati, vezényleti és tannyel­
vét, valamint a magyar zászlót és jelvényeket 
behozni s végül az 1899. évi XXX. türvényezik- 
ket fünlartuni ? Ila békét akarnak, akkor szóló 
ezt szívesen látja. De ha a barezot provokálják, 
akkor jól választották meg ellenfeleiket. Mi mind­
annyian helyünkön fogunk maradni és végig fog­
juk küzdeni a nagy harczol. (Zajos éljenzés és 
"taps balról. A szónokot számosán iidvözlik.)

Bakonyi Samu: Röviden akar csak beszélni.
A nemzeti követelményekre a véderő-bizottságban 
adott miniszterelnöki kijelentéseket szeretné itt 
megismételve hallani. Másnap hiába kereste 
ugyanis e kérdéses kormánykijelentést a hírlapok­
ban, nem találta.

Pozsgay Miklós: Szőts Pál lenyelte.
Bakonyi Samu: Igen furcsának találja, hogy 

épp ezt a nyilatkozatot nem adták ki a hivatalos 
tudósításban.

Szöts Pál: Nincs hivatalos tudósítás.
Bakonyi Samu: llát • félhivatalosan.
Szöts Pál: Félhivatalos sincs.
Bartha Miklós: Monopolizálja a tudósításokat, 

a hírlapírókat nem engedik be.
Szöts Pál: Micsoda beszédek.
Pozagay Miklós: Hol van a nyilatkozat. 
Bátkay László: Elsikkasztották. (Nagy zaj.) 
Bakonyi Samu: így kényszerítenek bennün­

ket a harezra, a melyet mi folytatni is fogunk. 
A felelősséget azonban a történelem, Isten és 
ember előtt, az elzárkózó kormányra hárítjuk. 
(Éljenzés balról.)

Szöíb Pál: Személyes kérdésben kér szót. 
Szóló tényleg jegyezte a tudósítást a véderő­
bizottságban egy lap részére. (Fülkiállások a 
szélsőbalon: Melyik lap részére: Kőnyomatos 
részére. Fölkiáltások balról: Hogy hívják?) A 
Magyar Távirati Irodának. Az ő tudósításai min­
dig objektivek voltak s korrektúrára sohasem 
szorultak, mint más képviselők eselleges“tudó- 
sitásai. Most is benn volt a tudósításban, 
hogy »miniszterelnök fölvilúgositúst ad a 
jövő tervekről«. (Derültség. Fölkiáltások balról: 
Ebben nincs meg, hogy mit mondott!) Különben 
tudósításokat, mint magánember Írja és azokért 
felelősséggel nem tartozik.

Mezöauy Béla: Két ut van a miniszterelnök 
előtt: Az erőszak és a nemzeti aspirácziók meg­
valósítása. Kérdi, ki az akadályozója a nemzeti 
jogoknak? A korona? Ezt nern tételezi föl. Más 
nem marad akkor, minthogy ő Felsége tanácsadói 
a hibásak. Szeretné tudni, hogy a miniszterelnök 
is ezek közölt van-e? Szóló nem fakeziózus el­
lenzéki, nem akarja a békét diktálni, de becsa­
pott és kijátszott ellenzék sem akar lenni. (Viha­
ros taps es éljenzés balról.) Mig az ellenzék ga- 
raneziákat nem kap, hogy nemzeti jogaink ér­
vényesülhetnek, addig le nem teheti s le nem

szabad tennie a fegyvert. (Viharos éljenzes és 
taps balról.)

Rátkay László: Becsületes magyar feleletet 
kér a miniszterelnöktől, hogy megkapjuk-e tör­
vényben gyökerező jogainkat ? Ha ezt nem teszi, 
úgy szóló és társai el vannak szánva, hogy in­
kább belemennek az abszolutizmusba, de a 
harezot föl nem adják. (Viharos éljenzés bal­
ról.)

Báró Eaas Ivor: Helyes! (Nevetés jobbról. 
Zaj.)

Olay Lajos: Ne nevessenek, ha ily komoly 
dologról van szó! Ez nem járja. (Nagy zaj.)

Báró Kaas Ivor: Önök könnyen nevetnek. Én 
átéltem az abszolutizmust, engem be is börtu- 
nöztek. Én bátran állok az abszolutizmus elé, de 
önök megfutnak majd. (Zaj.)

Gabányl Miklós: Osztrák talpnyalók! Qsztrák 
lakájok! (Fölkiáltások balról: Labanczok ^Osztrá­
kok !)

Gajári Géza: Rendre! Rendre! Gabányit rendre 
kell utasítani. Korcsmába való paraszti

Elnök: Gabányit rendreutasitja. (Fölkiáltások 
jobbról: Gabányi paraszt ne beszélj!)

Vázsonyl Vilmos: Ez nem sértés!
Hock János: A parasztság a magyarok 

szine-java. (Nagy zaj.)
Elnök: Nem illik mégsem, hogy igy minden­

félét átkiabáljanak egymásnak.
Rátkay László: Belőle a magyar becsület, a 

magyar tisztesség beszél! (Zajos helyeslés és taps 
balról.)

Kende Péter: Azért kell az abszolutizmus!
Vazsonyi Vilmos: Attól felnek, hogy elzárják 

előlük az ajtókat, (Zaj a baloldalon.)
Bakó József: Félnek tőle, mint a tüztől, de 

35 éven át ők csinálták. (Zaj.)
Vészi József: Kende, kinek a nevében be­

szél ?
Rátkay László: Mitől ijedt meg a többség, a 

mikor e szót kiejtette V
Issakutz Győző: Sajnáljuk, hogy egy magyar 

képviselő abszolulizmusról beszél. (Helyeslés jobb­
ról.)

Rátkay László: Jobb a nyilt abszolutizmus, 
mint a leplezett, a mely most fönnáll. (Zajos he­
lyeslés balról.)

Lukács Gyula: Nem úgy van! Nincs igaza!
Iasekutz Győző: Hogy kívánhatja egy ma­

gyar ember az abszolutizmust. (Nagy zaj a jobb 
oldalon.)

Rátkay László: Nagyon jól tudja, hogy ilyen 
pillanatokban meg kell őrizni a higgadtságot s 
meg is őrzi. (Felkiáltások jobbról: Látjuk! Innen 
tanuljanak higgadtságot.)

Vázsonyi Vilmos: A tétlenség még nem big

grammbeszédem alkalmával és pedig azok alap­
ján, amiket megbeszéléseink fonalán már akkor is 
jeleztem és pedig jeleztem úgy, hogy azok részé­
ről, akikkel ezen beszélgetéseimet folytattam, az 
megnyugvással vétetett és a függetlenségi 
párínak egyhangú határozatává emeltetett 
az, (Ig;.z! Úgy van! a jobboldalon. Zajos ellen- 
mondások a szélsőbaioldalon.) hogy azok alapján 

ajlandók a parlamenti tárgyalások rendes mene­
tének további akadályait megszüntetni. (Igaz! Úgy 
an! a jobboldalon.)
Uray Imre: Ezt már hallottuk. (Nagy zaj bal­

felül. Halljuk! jobbfelol.)
Gróf Khuea-Héderváry Károly: Ezen nyilt 

határozat folytán, mely a t. vezetőség részéről ve* 
em közöltetett, vállalkoztam arra, hogy ezen he­
lyet elfoglaljam. (Élénk helyeslés a jobboldalon- 

Zaj balfelől.) és ennek nyilt kifejezést adtam, 
mert ha ezen alapot nem találtam volna meg- 
az ural: ma talán nem találkoznának velem 
ezen a helyen. (Felkiáltások a szélsőbaioldalon: 
Talán? Elnök csenget.)

Kubluyi Géza: Ez a magyar becsület!
Holló Lajos: A magyar becsület, a magyar 

nyelv leigázása.
Polónyi Géza: Nem azt kérdeztük. (Felkiáltá­

sok jobbfeiüi: Csűrös, csavarás.)
Gajári Géza: Egyhangú határozatot hozlak-e 

igen, vagy nem?
Gróf Khuen-Héderváry Károly: Csakis azért 

tértem vissza erre a tárgyra, mert ügy adatét* 
elő ma az a dolog, mint hogyha én nem feleltem 
volna meg azoknak a feltételeknek, amelyek meg 
oeszéléseink alapját képezték. (Zaj. Igaz! Úgy

annak, hogy 
másra nem 

határozatra. (Hi-

gadtság.
Rátkay László: Szóló is aggódva néz a jö­

vőbe. Mielőtt a harezba belemenne, kérdést intéz 
a miniszterelnökhöz, hogy teljesitik-e a magyar 
nemzet kívánalmait. Á jogokat nem a maguk, 
hanem a nemzet részére kérik. (X iharos taps és 
éljenzés balról)

Ugrón Gábor: Halljuk a feleletet!
Hook János: Választ kérünk !
Pozsgay Miklós: Megszökik előle a bán !
Elnök: Tiz perezre fölfüggeszti az ülést.

A miniszterelnök válasza.

Elnök: Az ülést újból megnyitom. — A napi 
rend előtti felszólalások be lévén fejezve, követ 
kezik a napirend, még pedig a további teendői 
iránti intézkedés.

A miniszterelnök ur óhajt nyilatkozni. (Halljuk 
Halljuk!

Gróf Khuen-Héderváry Károly: T. kép vise 
lőház! (Mozgás Halljuk! Halljuk!) Különös hely­
zetben találom magamat, amennyiben a napirend 
előtti felszólalásokra most a napirend alkalmává1 
vagyok kénytelen reflektálni. (Halljuk ! Halljuk !- 
Hiszen talán más alakban is intéztethettek volna 
hozzám a kérdések, a t. képviselő urak részéről 
amely talán jobban felelt volna meg a házszabá­
lyok intézkedéseinek, de nem akarok erről vi­
tatkozni. A kérdés föl van vetve, és én nyilat­
kozni kívánok, és a tisztelt Házat a magam állús_ 
pontjáról tájékoztatni óhajtom. (Helyeslés. Halljuk' 
Halljuk !) Kevés mondani való lesz azok 
után, amiket már eddig elmondtam a t. Háznak, 
(Mozgás a szélsőbaloldalon.) Állásfoglalásom azon 
kérdésekben tisztán, nyíltan ki volt fejtve pro­

van! a jobboldalon.) Bizonyságául 
megfeleltem azoknak a feltételeknek, 
utalhatok, mini azon egyhangú 
lyeslés a jobboldalon.)

Holló Lajos: Örökkön örökké csak ezt 
halljuk!

Gajári Géza: Mást nem, mint az igazságot! Az 
igazság örökkévaló!

Holló Lajos: Azért lehet exiexben feloszlatni 
a Házat, és klotürt behozni. Mindent fedez az 
egyhangú határozat ? Ez az erkölcsi felfogás. (Zaj.

Gróf Khuen-Hedervary Károly : Ez az egy­
hangú felfogás, ameiylyel én bizonyára nem ta­
lálkoztam volna, ha meg nem feleltem volna 
annak, amit a párt vezetőségével meg' eszéltem

van a 
\"an

jobboldalon. Felkiáltások a szél 
más párt is.) Férfiakat ismerek 

iüeiiis eleret

(Igaz! Úgy 
sőbaloldaion:
bennük, akik jó! rnegfomoijalc, tiut 
tettem annak, amit velük végeztem

Uray Imre: Semmit seui hozott ! Lies kéz­
zel jött! Mit hozott ?

Elnök csenget. (Halljuk! Halljuk!)
Gróf Khuen-Hedervary Károly: A mik 

most utólag felhozattak, mind oly kérdés k, a 
melyekre nézve nyíltan megmondottam, ak­
kor jön meg az ideje róluk beszélni, mi­
kor a véderöszervezetre vonatkozó törvény- 
javaslat tényleg a Ház asztalim lesz. (Helyes­
lés jobbfeiől) Ennek adtam kifejez st akkor és 
ezt is megnyugvással vették azok.

Olay Lajos: Egyelőre'.
Gróf Khuen-Héderváry Károly a kik ve*

lem e megbeszélés.net folytatták. (Igaz! Úgy van! 
a jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbaioldalon.) A
dolgok ily állá 1 mai fogva azt Litom, hogy a 
magam részéről nem járnék el úgy, mint azt a 
férfias tisztesség megkívánja. .Élénk helyeslés 
jobbfeiől. Felkiáltások a szélsőbaioldalon: Az* 
sem tudják még, fiugy mit akar mondani!) hogyha 
egy szóval is túl mennék azon, a mit akkori be" 
szélgetéseink alkajmával mondo-iam. (Elénk he­
lyeslés és laps i obboldaioii <agy zaj a szélső­
baloki álon.)

Barabás Béla. 
Gajári Géza:

lő m ut -a] 
► ették -V

ta!
másul.
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nőkről. —

Berlin, nyár közepén.

Nagyságos asszonyom!
Csu lábitos, hogy maguk asszonyok,

forrongásban van és 
még sem a berlini, sem

fejlőd sb-.-n, erjedésben, 
hogy sok más egyébbel, 
a budapesti nő nem alakult ki teljesen (nono, ne 
tessék duzzogni) . . . különváló típussá.

szunyom, sok egyéb többé-kevésbé jó tu'ajdon- j 
ságai mellett, szenvedélyes gazdasszony is, nem 
fogja rossz néven venni, hogy a vásárcsarnokba 
megyek összehasonlításom tárgyaiért. Nos, az én

É11 le; alább igy látom, meglehet, hogy téve- kulináris Ízlésem szerint, a német nő olyan, mmF 1

ki-
Lúkolóktv

a mint
ami v láglálott fiatalemberrel kerülnek szembe, 

t ő' n provokálják a bókot.
Nagyságos asszonyom is (Kisztihand a szép 

. írt!) azt kérdezi tőlem a Dezső József 
an-/.képének szelén: »Milyenek a berlini nők.« 
És nyilván azt a feleletet várja: »Össze se ha­
sonlíthatók a budapestiekkel, az isteni buda­

pestiekkel!«
Nos, nálam az ilyen szeretetreméltó fogások 

nem hatnak. Nem vagyok csiklandós. És mivel 
Nagvságos Asszonyom egy alkalommal - tudja 
mikor a képviselői piknik szünórája matt a czi 
gány olvan bóditőan lmzla! — kategorikusan 
jelentette, hogy a bókoknál csak a 
gyűlöli jobban, ehhez tartom magamat és inkább 
leharapom a nyelvemet, semmint a legártatlanabb 
bókkal i ; veszélyeztessem a nekem annyira becses

jóindulatát.
Bedig kérdésére 

nem lehetetlenség, 
kérdés — parancs 
ség legyűrésével.

Először is kijelentem, hogy Lerhiu not 6pen 
t,yan kevéssé ismerek, mint budapesti nőt. 
Van párisi nő és van 
a többieket nem a fuvarosuk,

osztályozzuk. Ismert típus az 
az orosz, az angol, az olasz, 

magyar!) nő, de sen­
kinek se jutna eszébe new-yorki, madridi, londoni, 
moszkvai, lómai . . . legkevésbbé pedi0 1 ti 
pesti és berlini nőkről - mint ilyenekről - 

beszélni.
A többieknek lélektanát most nem bolygatom, 

de a két utóbbinál azt az okot látom, hogy úgy 

á budapesti, mint a berlini

a spenót, .. magyar olyan, mint a paprika. Ez 
egyikre nézve se kisebbítés, se nem hizelgés. Bi. 
zonyos körülmények között nagyon -ilvelem a 
szeiid, vérlisztitó, egészséges lapodat, míg a mi 
nemzeti, Ínycsiklandó fűszerünkhöz csak óvatosan
merek nvuini. mert ah! már nem egyszar 

gyöt-

az

kurizálás nélkül felelni rnajd- 
de mivelhogy egy asszony; 
megpróbálkozom a lehetetlen-

Lerlini nőt
ipesti 1 

bécsi nő, de 
lianem nemze-

h '-gük szerint 
amerikai, a spanyol, 
a német, a magyar (ab, a

társadalom még

dek, de nem hiszem, mert semmit se tanulmá­
nyoztam olyan behatóan, mint a nőket, mint a 
világ legtöbb nemzetének nőit és ha alázatosan 
be is vallom, hogy a >nü< örök szfinksz marad 
előttem, kérkedve hirdetem, hogy az egyes női 
típusokat annál jobban ismerem.

Egy füst alatt azt is kijelentem, hogy a nőkkel ' állottam ki miatta Dante poklának lángoló 
,s úgy vagyok, mint a zenével. Én egy bizsergetü j relineit.
Strauss-keringőt épen úgy élvezek, mint Beethoven 
hatalmas szonáláit, bogy a dicső Rákóczink a 
Berlioz-féle átiratban nem tüzel fel jobban,^min, 
a Yankee-doodie, hogy egy skót népdal csak úgy 
könyeket csal a szemembe, mint egy tót szolgáló 
vontatott danája . . . csak a kellő hangulatom
legyen meg hozzá.

És egyben azt is hozzátehetem, hogy sem a 
zenében, sem a nőkben n^m vagyok soviniszta:
Egy göndrihaju, duzzadt ajkú s..ereesen leányzó 
kedvéért tüstént mórrá suviczkuiutnám magamat j Cireehez, s 
csakhogy kötelességemet telitssvui és azulá 
mehessek.

Imádom a svéd nőket, a norvégeket nem kü­
lönben, de még a finn kusir.uk is finomak ám!
Hogy hidegek ? Oh, az csak olyan hidegség, mint 
a jégbe liütö.t pezsgő. Hogy hovit, hogy izgat — 
e gyöngyöző ital fagyos leheliete!

A japán! piczike krizaníémum kiasszonyokról 
azt hihetnénk, hogy óraműre járó filigran játék­
szerek, s hogy felhúzva tudnak mozogni, forogni, 
mosolyogni, beszélni ... oh tessék elhinni: sze­
retni is tudnak ezek a piczike bábuk, éppen olyan 
forrón, mint... no mint más nemzetek leánya; 
és ha egy férfi megcsalja őket, ők is százon ált­
alinak boszut.

De végre is. a kérdésére keli válaszolnom. Ab­
ban már megállapodtunk, hogy nem berlini, ha­
nem német és nem budapesti, hanem magyar 
nőkről lehet csak szó . . . és igy egymással 
szembeállítva szeretnék vaiami hasonlatot hasz­
nálni, a mi nem bók, de lehetőleg nem is go­
rombaság, s mivel tudom, hogy Nagyságos Asz-

llu kamaszkorban álló fiam volna, a kit 
asszonyok ördögi incselkedéseitől féltenem 

kellene — Németországba küldenétn. Ott bizton­
ságban tudnám.

A német nő vére dünnbierrel és hlümcheikaf- 
feevel van hígítva, forrásba huzza a szerelem, de 
hát nern mindenki óhajt dünnbierrel kevert biürn- 
ehenkafféetói megittasodni.

A német nő — különösen a mostan felkapott 
zsákszerű reformruhában — épen nem hasonlít 

ha esős időben fölemeli a szoknya- 
i alját, minden jól nevelt magyar ifjú legott lesüti 
a szemét, hogy ne kelljen a szétmálló csolna- 
kokba dugott szőlőkarók láttára pirulni.

Szeiid kék szeme olyan, mint a limonádéba hulla­
tott nefelejts mosolya savanykás, mintha eezetes 
uborkát szopogatott volna; házias, tiszta, rend­
szerető, erényes és rettenetesen büszke arra, hogy 
reichsdeutsch, — a mi nem mindig azt jelenti, 
hogy: eine reiche Deutsche.

Távol á!l tőle a csábítási szándék — látszata 
és ebben különbözik leginkább a magyar nőtől...

Maguk — engedje nagyságos asszonyom, hogy 
belevonjam a becses Személyét is — mindig azt 
a benyomást teszik, mintha most nyomban kár­
hozatba vinnék a szegény védtelen fiukat és a 
semmi rosszat se sejtő szalmaözvegyeket, holott 
a legtöbb esetben eszük ágában sincs a csábítási 
szándék és talán azon törik a fejüket, hogy a 
csirkét kirántva, vagy cedig töltve adják-e va­
csorára ?

Amint testhez simuló divatos szoknyájukat 
megemelíntik, már hadüzenetnek látszik az egész

férfivilág ellen és nagy szerencse, hogy nem min­
dig sáros az utczáink burkolata, mert különben 
egyetlen budapesti fiatal ember se kerülhetné ki 
a szemorvos operáczióját.

3 szemről lévén szó, a magyar nők szemét 
épen úgy meg Kellene rendszabályozni, mint a 
hogy napvilágnál tükröt csak leiakarva szabad az 
utczán végigvinni és a kereskedők kirakataiból 
eltávolították a kápráztató fényszórókat.

Elég ! A német nőkről igazán nem tudok töb­
bet mondani, a magyarokról pedig — a mon­
dottak után — jobb, ha hallgatok.

A jövő héten már Budapesten leszek és tartom 
a hátamat, ha nincs megelégedve a feleletemmel, 
addig pedig bünbánat nélkül, de őszinte hódolja 
kezeit

javíthatatlan hive
Globe-trotter.
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Irta: GABRIELE D'ANNUNZIO.

— Mi lelte egyszerre ? kérdezte Andrea.
— Semmi. Most van Huffelnéhez kell 

mennem. Vezessen Francescához, hogy el­
búcsúzzam tőle, azután kisérjen le a ko­
csimhoz.

— Vssszatértek az első terembe. Luigi 
Ciulli egy fiatal zongoraművész, a ki sütet 
arczával és göndör hajával olyan volt, mint 
egy arabs, s a ki szerencsét keresve jött 
kalabriai honából Rómába, éppen nagy verv- 
vcl játszotta a Beethoven Cis-moll szonátáját" 
A marquis, a ki protezsálta, a zongora mel­
lett állt és a billentyűket nézte. A komoly, 
édes zene lassankint hatalmába ejtette azo­
kat a könnyelmű embereket.

— Beethoven! kiálltotta majdnem vallásos 
kifejezéssel Helena, miközben megállt és 
karját az Andrea karjából kivonta.

Így maradt az egyik banána mellett állva 
és hallgatta a zenét. Balkarját kinyújtotta 
és rendkívüli lassúsággal húzta fel a kez- 
tyiijét. Ebben az állásban csípőinek göm- 
bülydedsége karcsúbbnak látszott, az uszály 
mintegy magasabbnak, nyúlánkabbnak tün-

arcz-
bvrének halványságát. Andrea nézte, nézte 
és a bájos n "uházata üss volvadni látszott 
a személyével.

x\z enyém 
zenétől ittasuAu 
szorítani.

Mámorában íuléje hajók jo ajkával érintő 
a nyakát. Hűvös volt ez az áttetsző bőr, a 
mely aranyos fénynyel át. Tágított tejhez 
hasonlított! A fiatalember könnyed borzon­
gást érzett, s hogy ezt a benyomást meg­
hosszabbítsa, félig behunyta szemeit. Sze­
rette volna átkarolni, magába fölvenni, be­
szúrni, kiinni, vagy valami ugis emberfölötti 
módon birtokába venni.

Helena, mintegy eme túláradó vágy kény­
szere alatt, kissé hátrafordult, s mosoly­
gott. olyan gyönge, majdnem testnélküli 
mosolygással, hogy az inkább u lélek kisugár­
zásának látszok mig szeme mindig szomo­
rúan álmodozva nézett a távolba. így, ár­
nyékba burkoltan valóban az éj szemeinek 
látszottak, a mint Leonardo da Vinci álmod­
hatta, midőn Milánóban Lukrécia Crivellit 
látta és allegóriát készült alkotni.

És Andrea, a mig ez a mosoly tartott, a 
nagy társaság közepette egyedül érezte ma­
gát vele. Kimondhatatlan büszkeség dagasz­
totta a szivét.

Midőn Helena a másik kezlyüt is készük 
felhúzni, Andrea könyörögve kerte:

— Kérem, ezt ne! f
Helena megértette és keztyütlen hagyta a 

kezét. T 1 "-
A fiatalemberben egy remény ébredzett; 

hogy megcsókolja az ta kezet. Egyszerre az a 
bazárbeli jelend támadt fel a leikében, mi­
dőn a férfiak e nő tenyeréből szürcsölték a 
bort. És újra mardosni kezdte a féltékeny­
ség. ;W

— Most menjünk, mondta Helena és meg­
fogta a karját.

A szonáta befejeztével még élénkebben 
folytatták az abbanmaradt társalgást. Az 
inas három, vagy négy uj nevet jelentett be 
köztük Issé lierczegnét, a ki európaiasan 
öltözve, tojásdad arczával, piezinyen, fé­
nyesen, Netscherféie figuráeskához hason­
lított. Kiváncsi mozgás támadt a térepahém
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Gróf Shnen-Eóderváry Károly: Azokká1
szemben, kik álláspontomat elfogadták, kűtöiessé- 
gém részemről is, hogy feltartsam azt, a mi an­
nak alapját képezte. (Felkiáltások a szélsőbalé, 
dalon: Tapsoljanak most is!)

Oajári Géza: Tagadják ezt?
TJgron Gábor: Mi semmibe sem egyeztünk 

bele!
Gajári Géza: Van e egyhangú párthatározat 

vagy nincsen? Ez a kérdési (Zaj. Linóm csenget.)
Gróf Kimen Héderváry Károly: Nincs jogom 

és nem is teszek szemrehányást azoknak, kik e 
tekintetben nyíltan megmondották, hogy nem álla­
nak arra, amit mondottam. De mintán a feiszom-
lások oly részről jóitok, akikről azt gondoltam,
hogy az egyhangú párthatározat alapján rajuk 
számíthatok, (ügy van! Úgy van! a jobboldalon.! 
csakis ezekkel szemben volt kötelességem ezt 
újra itt a Iláz színe előtt megvilágítani. (Liviin 
helyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbal- 
oldalon.)

Ami a katonai kérdéseket illeti, amelyek tutaj- 
donképen tárgyát képezték a felszólalásodnak, 
amint mondtam Leszedem elején, világosan ny'i- 
ialkoztam, hozzátéve azt, hogy azokat a nyilat­
kozatokat, melyeket az előző kormány c 
kérdésben tett, a maguk egész terjedelme­
ken és formájúban magamévá teszem. (Elénk 
helyeslés a jobboldalon.)

Ezt is megmondtam megbeszéléseink alkalmá­
val. És hogy még világosabban kifejtsem, miről 
van sző, mert szerelem, hogy az ország tudja az 
én szájamból is, miről van szó, két neméről az 
óhajtásoknak keli szólnom, amelyek e nyilatko­
zatokat provokálták. Egyik része azok közé tar­
tozik, amelyeknek a megvalósitasa mar kilátásba 
van véve. (Mozgás a szélsőbaloidalon. Halljuk: 
Halljuk! a jobb és baloldalon.) amelyek megvaló­
sítása csak bizonyos előkészítési tárgyalásokat 
igényel. (Zzj balról. Halljuk! Halijuk! jobbról.)

Gajáry Géza: Ezt mondta Széli is!
Gróf Khuen-Héilervary Károly: A másik részé 

a kérdésnek az, a mely a végleges védet ötör vény 
megaikoíása alkalmából volna tekintetbe veendő. 
Ezekre áll, a mit a mull kormány mondott, hogy 
a kormány igyekezni log azoknaic érvényt 
szerezni, a mennyiben ez. a véderuiürvénybc 
beleillik és a dolog természetével nem ellen­
kezik. (Nagy mozgás és zaj a bal- és sz.éisöbal- 
oidalon; felkiáltások: Mi ez? Zaj. Elnök csenget.)

Julius ü-ún tartott beszédemben nyíltan újra 
utaltam e kérdésre, mert programúi beszedemben 
tán nagyon röviden foglalkoztam vele és a fel. 
szó!akisük után azt gondoltam, hogy azokra bő­
vebben keli nyilatkoznom és akkor is kifejezést 
adtam nviltan annak, hogy igenis a műit kor 
Hiánynak e nyilatkozatait fentartjuk és érvénye, 
iiteni akarjuk, a mennyiben ezek megvalósít­
hatók. (Mozgás a bal- és a szélsöbaioldalon. liail. 
uk! Ikiiijuk!

Molnár Jenő: Fontosak ezek a kérdések! (fel­
kiáltásuk a jobboldalon: Éppen azért! liaiijuk: 
Halljuk!)

Gróf KUuoa-Héüérvary Károly: De hozzá­
tettem azt U, hogy a magyar kormány a nemzet 
mindama törekvéseit, a melyek érdekeinek meg­
felelnek, a melyek a politikai hivatailásukkai 
Összeegyeztethetők, a melyek törvényeinknek 
megfelelnek, a melyek u hadügyi szervezet 
természetének megfelelnek' (Mozgás a szélsö- 
Laloidalon.) azokat a maga részéről elősegíteni 
igenis kötelességének fogja ismerni. (Mi ez? a 
szélsöbaioldalon.

Ugrón Gábui" Mimi levetyo! (.Halljuk! Halljuk! 
jobbról.)

Holló Lajos: Politikai óvodába való ez a 
nyilatkozat! Ez nem komoly!

Gróf Khuen-Héderváry Károly: Nemcsak szí­
vesen, de melegen fogjuk ezeket képviselni . . . 
(Élénk helyeslés a jobb- és baloldalon.)

Eabó Mihály: Magyar szó, magyar zászló!
Gróf Z£linen-Hé elér vary Károly: . . . ameny- 

nyihen az adott időben megvalósíthatók lesznek. 
(Mozgás a bal- és szélsőbaloldalon.)

Molnár Jenő: Amennyiben — a dolog ter­
mészete — egyelőre — csupa határozott 
válasz.

Gróf Hhuen-Hcderváry Károly: Ezek nyíltan 
kifejezést nyertek azokban a feltételekben, a 
melyeket a szabadelvű párt magáévá tett a 
maguk egészében. (Mozgás a bal- és szélsőbalol- 
ualon. Felkiáltások: Mikor ?) és ezekkel szemben 
igenis vállaltain a felelősséget.

oda most la 
az or 
rúl

képviselő urak úgy állítottak 
rtott beszédeikben a kérdést, mintha 

g, a nemzet valamely jogának feladásá- 
volna szó, mintha nyelvének nem respektálá* 

sávól és e tekintetben való jogainak eltiprásá- 
vói lehelne szó. Mindezek soha kérdésbe nem 
jöhettek. (Helyeslés, ügy van! igaz! a jobb- és 
baloldalon.) Ezek oly sarkalatos jogai a nem­
zetnek, (Halljuk! Halijuk!) a melyeket senki 
soha kétségbe vonni nem fog és nem vonta
edd

Megígértem,

— Adieu í rotícesca, szüli 1 letetni bue.-.uz- 
kudva. Holnapig.

•— Mar ilyen korán?
— Van li uff elük várnak, 

hogy elmegyek.
— Heh kar! Később Mary Dyce fog éne­

kelni.
— Adieu. Holnapig.
— Vedd é- isten veled Szerclelrcméllú 

cousin kísérd el.
A marquise < gy pártnál ibolyabokrélát 

adott neki, azután megfordult* hogy Isse 
herczegnét üdvözölhesse nyájasan. Az. egé­
szen veresbe öilüzütt Mary Dice enukclni 
kezdett. Nagy volt és úgy mozgott, mini 
egy lobogó láng.

— Olyan iáradt vagyok ’"mormolta Helena 
s Andreáin támaszkodott. Kérem adas^u ki 
a bundámat.

Andrea átvette a bundát az inastól és 
mialatt felsegítette, ujiuva1 megérinté höl­
gyének a vállai. ÉrezLí;, hogy megvezzent. 
Az előszoba íele volt különböző libériákba 
bujtatott inasokkal, a kik mind meghajoltak. 
Mary Dyce szopránhangja kinailatszoíh a 
mint Sehmnai.’ íománcszá'iuk. e szavait éneklé: 
„Nem érthetem, nem bibéiéin“ . . .

Szótlanul haladtak le. Á> inas elültük 
ment le, hogy a kocsit a lépcsőhöz ren­
delje. A lovak dobogása hallatszott v vissz- 
hangos bejáratból. Andrea minden iopcsö- 
iokon érezte Helena Icaijának nyomá­
sát, a mint a szép magasranmelt, s kissé 
liátrahajlitott íővei. s felig lecsukott szemek­
kel átengedte magát neki.

— Fölmenéskor ismeretle üli követte önt a 
csodálatom, lemenéskor szerelmem kiséri, 
mondta Andrea odaadással, majdnem alázat­
tal miközben az. utolsó szavak elolt habozó 
szünetet tartott.

Helena nem felelt, hímem arczához. 
nyomta az ibolyabokrélát és beszivta az 
illatát. E mozdulatnál a köpeny ujja feiesu- 
szolt a könyökig. A fiatal timber ajka forró 
vágyban remegett meg, s csak nehezen 
Lirta a feltolakodó ki vány úgot visszafojtani.

De a kocsi már a lépes Saljánál állott és 
az iuas kinyitotta a kocsi: ytót.

(Folyt, küv j

sem. (Élénk éljenzés a jobboldalon.)
Holló Lajos: Azt követeljük! (Felkiáltások a 

szélsöbaioldalon: Ilát lesz, vagy nem lesz ? Fel- 
kiállások a jobboldalon: Halljuk! Halljuk!)

Gróf Khuen-Héderváry Károly: Es így e 
kérdésben ugyanazt az álláspontot foglalja cl a 
jelenlegi kormány, mint a múlt kormány; hogy a 
nemzetnek e tekintetben fennálló jogai kétségte­
lenek, habár a ezéiszerüség okából egy vagy más 
intézményben más eszközhöz folyamodik. (Mozgás 
és derültség a szélsőbaloldalon.)

Helló Lajos: Czélszerüségből a magyar nyel­
vet félre lehet lökni! (Zaj a jobb- és baloldalon. 
Felkiáltások a jobboldalon: Halljuk! Halljuk!)

Gróf Khuen-Héderváry Károly: T. Ház! A 
mit én az ország színe előtt képviselek, azt a 
magam meggyőződése alapján képviselem és nem 
kívánok sohasem a koronára hivatkozni, mert al­
kotmányunk értelmében a felelősség a kormányt 
terheli, mert minden lépéséért az ország színe 
előtt igenis helyt állani köteles. (Élénk helyeslés 
jobbról. Ez helyes! balról.) Azért nem helyesel­
hetem, a felszólalásokban kifejezésre jutott azon 
kívánságot, hogy itt a Ház színe előtt teendő 
nyilatkozatomban arra hivatkozom, hogy nyilat­
kozataim a korona beleegyezését birják-e, vagy 
nem. En a magam szakállára nyilatkozom itten, 
s azt a magam felelősségére teszem. (Elénk he­
lyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbaloltia- 
lon. Elnök csenget. Felkiáltások a jobboldalon: 
Halljuk! Halljuk!)

Gróf Khuen-llédarváry Károly: A korona 
tekintélyét sohasem fogom arra felhasználni, 
hogy a magam álláspontját erősítsem. (Elénk 
helyeslés a jobboldalon. Mozgás a szélsőbaloldu. 
Ion. Felkiáltások a jobboldalon: Halijuk! llall- 
juk!)

Ezekben általánosságban feleltem tulajdonké 
pen a t. képviselő urak felszólalásaira. De Bakonyi 
t. képviselő ur egy specziális kérdést intézett 
nuzzám, midőn azt kérdezte tőlem, vájjon ntegfe- 
iei-e az a ténynek, hogy a véderőbizottságban 
azokkal a nyilatkozatokkal szemben, amelyeket 
olt hallottam, annak adtam kifejezést, hogy a t. 
képviselő urak nyilatkozatai rám kellemes be­
nyomást tettek, kedvezőbbet, mint amilyennek 
állásfoglalásaikat a távolhó!, vagy csak közvetve 
ismertem. Igenis igy volt és meg is indokol­
tam, hogy miért. Megindokoltam pedig azza 
hogy miután a t. képviselő urak azt, a mit képvi­
selnek, az 1807. XI!. t.-czikk alapján követelik, 
ennek következtében üdvözlöm őket e téren, hogy 
uk is igyekeznek ennek alapijait erősLileni.

Ugrón Gábor: Hát aztán miért nem hajtják 
végre a törvényt. Nem üdvözölni kell a törvény- 
védőket, hanem végrehajtani a törvényt. (Zaj 
Halijuk, halljuk! jobbról.)

Gróf Hhuen-Hédorváry Károly: Igen kelle­
mesen hatott reám a t. képviselő urnák ma1 
felszólalásában ama nyilatkozata, hogy akkor a 
véderő-bizottságban történt felszólalás reá ked­
vező benyomást tett és csak fájlalja, hogy ez 
hirhpi tudósításban nem foglalt helyet. Hiszen 
én nem felelek azon hírlapi tudósításokért. De 
ha az • hírlapi tudósításoknak egy részében tu 
Ián nem foglalt helyet, úgy a magam részéről 
sajnálom, különösen, ha olyan jő benyomást 
tett a képviselő urra, hogy azon tudósítások 
során nem adott annak kifejezést, amelyek a 
hozzá közelálló hírlapokban nyerhettek volna 
helyet.

az ország szempontjával összeegyeztethetőnek, de 
hozzáteszem azt is, egész nyíltsággal, hogy én 
ilyen nyilatkozatokra magamat ilyen felszó­
lalások által nem szorittatom. (Zajos helyeslés 
a jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) Tar­
tozom ezzel állásomnak, tartozom ezzel azon po­
litikai tekintélynek, amelyet az ország érdekében 
igenis képviselni akarok. (Hosszantartó élénk he. 
lyeslés a jobboldalon. Zaj a szélsőbaloldalon.)

De azok után, amiket a t. képviselő urak fel­
szólalásaiknak végszavaiban mondottak, hogy ha 
nyílt feleletet nem kapnak egyik, vagy másik kér­
désükre, akkor az ellenlállásnak eddigi fegyvereit 
fogják tovább is használni. (Úgy van! a szélső­
baloldalon.) Hiszen t, uraim, akkor már nincs 
is szó ezen kérdésekről, amelyeket felvétet­
lek, hanem egészen más előtt állunk. (UgY 
van! Úgy van! a jobboldalon. Halljuk! Halljuk!) 
Arról van itten szó, hogy az ország alkotmá­
nya értelmében tulajdonképpen kinek az 
akarata érvényesült. (Igaz! Úgy van! a jobb" 
oldalon.)

Gajári Géza: Hatvan ember, vagy háromszáz 
ember? (ligy van! Úgy van! Hosszantartó zaj a 
középen és a szélsőbaloldalon.)

Vészi József: Hol van a régi törvényjavaslat? e 
Az hova lett? (Nagy zaj!)

Kollo Lajos: Ezt mondia Tisza István is, 
de beletörött a foga.

Vészi József: Hova lett a javaslat, t melyet 
a többség akart ? Ilid nern akarta a több­
ség? (Folytonosan nagy zaj. Halljuk! Halljuk! 
óbbról.)

Gróf Khuen-Héderváry Károly: A t. képvi­
selő urak leifogásom szerint úgy állították fel 
övő maguktarlásának lulajdor.képeni értelmét, 

mintha ez egy egészen ártalmatlan eszköz volna, 
amelyet azért használnak, hogy véleményüknek 
érvényt szerezzenek. De a dolog másként á!l és 
ennek sokkal pregnánsabb és nyíltabb kifejezést 
adott Beöthy Ákos t. képviselő ur, aki nyíltan 
megmondotta azt, hogy ha az ő akarata nem ér­
vényesül e kérdésekben, akkor ő nem fél és nem 
elten vissza, hogy ultima ratio-hoz forduljon. 

(Nagy zaj és mozgás a baloldalon és a szélsőbal- 
oldalon. Úgy van, úgy vau 1 a jobboldalon.) Mit 
jelent ez ? Ez nem az u. n. ártalmatlan ob- 
slrukczió, hanem egészen nyíltan azt mondta a 

képviselő ur, hogy a 48-as évek napjai jutnak 
eszébe és azoknak múltjában gyönyörködik, ami­
dőn a mai helyzetet látja és ezeket említi (fel, 
amidőn az ultima ratióra gondol. (Úgy van ! Ugv 
van! jobbról. Zaj a szélsőbaloldalon.)

Sréíer Alfréd: Ez frivol játék, amit folytatnak 
(Nagy zaj a szélsöbaioldalon.)

Holló Lajos: Megint azzal vádolják a nem. 
seiet, hogy forradalmat akar. Akkor is a 
líorvút bán csináltál (Hosszantartó nagy zaj. 
Unok csenget. Felkiáltások jobbfelől: önök akar 
ák belekergetni a nemzetet! Must belehergelték 

az ex-lexbe 1 Most is azt akarják !)
Gróf Khuen-Héderváry Károly: T. képviselü- 

íáz, én is nyíltan szeretek beszélni. (Nagy za j 
Halljuk! Halljuk) Ha a t. képviselő ur az ultimai 
ratio alatt nem értette a forradalmat ...

Us-on Gábor: Nem bizony!

hir apiru! ABakonyt Samu: Nem vagyuk 
miniszterelnök urnák sajtója van!

Gróf Klzueu-Hédorváry Károly: De azt hiszi, 
t. képviselőház, nincs szükségünk arra, hogy 
azokat beszéljük meg amik a véderőbizottsághun 
történtek. Itt a Ház szilié előtt mindezeket meg­
újíthatjuk, hogyha első ízben meg nem értettük 
volna egymást és csak hivatkozom arra, hu 
amit a véderubizoUságban mondtam, az szo- 
ról-szóra megfelel annak, amit július 6-án 
tartott felszólalásomban itt a i. Házban mon­
dottam. Ámít ma \ultam bátor ismételni, megint 
csak szóról-szúra ugyanaz és ha ez at. képviselő 
urra akkor jó benyomást tett, azt kellene kíván 
nőm most, hogy ugyanazt a benyomást tegye rá 
most is és a következtetéseket abból vonja le é 
adja meg a módot, hogy" mindazon kérdéseket, a 
melyek az országot oly közelről érintik, mielőbb 
elintézhessük, s azután oda jussunk, hogy a véd 
erőtörvény tárgyalásánál a nemzetet érintő egyéb 
kérdésekkel foglalkozhassunk. Én bizonyára nem 
fogok elzárkózni azoknak tüzetes megbeszélése 
elül abban az időben, mikor annak igenis helye 
lesz. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Holló Lajos: Nem kell megbeszélés! Ma 
gyár katonai vezérlcti nyelv kell.

Gróf Khuen-Hóderváry Károly: T. képvi 
selőház! Én kijelentem különösen az előzmények 
alapján, amelyek tulajdonképpen alapját képezté 
állásfoglalásomnak e kérdésben programmbeszé 
derűnek elmondása alkalmával, hogy ezen kérdé 
seknek további feszegetését én a magam részérő 

.nem tartom sem kedvezőnek, sem helyesnek,sem

Uray Imre: Adjanak módot hozzá!
Gróf Khuen-Héderváry Károly: A nemzet a 

törvényes rend helyreállítását kívánja, mert ez 
van az urak magatartása által kérdésessé téve. 
(Élénk helyeslés. Úgy van! Úgy van! Tapsa jobb­
oldalon.)

BEarJay Péter: A nemzet csak önt nem 
akarja! A nemzet zsarnokot nem akar! (Nagy 
zaj. Halljuk! Halljuk! jobbról.)

Gróf Khuen-Héderváry Károly: Hogy pedig 
a nemzet a maga akaratát igenis értékesíteni 
fogja, abban nem kételkedem, nemcsak a kor­
mány, nemcsak a többség akarata az, a mely ezt 
biztosítani fogja.

Uray Imre: Hanem a katonaság! (Zaj.)
Gróf Khuen-Héderváry Károly: . . . hanem 

bizton számítok azoknak a közreműködésére is, 
a kik ezen alap megteremtésére velem egy véle­
ményen és egy nézeten voltak. (Élénk helyeslés 
a jobboldalon.) és igy remélem és bizton hiszem, 
hogy az az ut, a melyet kijelöltem és a melynek 
elfogadásához (Nagy zaj a szélsőbalon. Halljuk; 
Halljuk jobbról.) . . . hogy az ut, a melyet e 
czélra kijelöltem, helyes ut, mert olyanok is 

en az utón kivannak járni és olyanok is alapul 
kívánják azt elfogadni, a kik velünk különben 
politikai tekintetben egyenes és nyílt ellentétben 
állanak. (Úgy van! ligy van! Élénk helyeslés a 
jobboldalon.) így a nemzetnek akarata, meg­
vagyok győződve, érvényesülni fog abban a te­
kintetben, bogy mindenek előtt a törvényes ren­
det állítsuk helyre. (Szűnni nem akaró zajos 
helyeslés, éljenzés és taps a jobboldalon és kö­
zépen. A szónokot számosán üdvozlik. Nagy zaj 
a szélsőbalon.)

Vészi József: Hogy tetszik az ex-lex vá­
lasztás ?

Szatmári Mór: Odakünn mindig szidják, 
mint a bokrot és most mennek gratulálni!

Kubinyl Géza: A ki abszolutizmust vagy 
forradalmat akar az hazaáruló. (Úgy vanl Úgy 
van a jobboldalon. Folytonos zaj.)

Fáy István: Nem értettem mit mondott, de meg 
akarom hallani. (Folytonos nagy zaj.)

Kubinyl Géza: Azt mondottam, a ki abszolu 
tizmust vagy forradalmat akar, az hazaáruló!

Szatmári Mór: Az a hazaáruló, aki ex-lex 
választást akar.

Vészt József: Az ex-lex választás egy porczió 
abszolutizmus. (Nagy zaj. Felkiáltások: Éljen í 
miniszterelnök! A bal- és szélsőbaloldalon: Hall 
juk Beöthy Ákost! Nagy zaj.)

Elnök: Csendet kérek, t. Ház!

viselkedéséről, a ki fegyveres erővel támadt az
országra, de azért ázt beszélte, hogy ő szereti a 
magyarokat, szereti a magyar alkotmányt és csak 
a kisebbség terrorizmusától akarja megmenteni 
az országot. Én, t. Ház, azt tartom, mert nem 
mondottam, hogy az ilyen eljárással szemben 
jogosult az az eljárás, melyet 48-ban követ­
tek. (Nagy zaj a jobboldalon.)

Sréter Alfréd: Ma nincsen 48, ennek ma nin­
csen jogosultsága. Helytelenül van alkalmazva, 
(Nagy zaj a jobboldalon.)

Beöthy Ákos: ... mikor az illetőt véres fejjel 
verték ki ebből az országból és megcsinálták a 
íirhedt Flankenbevvegungot, azonban én nem er- 
ről beszéltem, hanem beszéltem oly ultima rá- 
czióról, a melyet Deák Ferencitől tanultam és 
jeák Ferencz szavait is idéztem.

Ugrón Gábor: Ez igy van! (Nagy zaj és ellent­
mondás a jobboldalon.)

Beöthy Ákos: Idéztem Deák Ferencz szavait, 
aki azt mondta a felségnek, hogy: felséged pe­
dig nem ál 1 a magyar törvények álláspontján. 
ízt jogom volt idézni oly kormánynyal szemben, 
amely az ex-lex kellő közepén van. (Nagy zaj a 
obboldalon. Ki csinálta?) Azt is állítom, hogy 

minden fegyverrel és minden erővel kell küzdeni 
az alkotmány meghamisítása ellen, amit én a vilá­
gon a legnagyobb szerencsétlenségnek tartok. 
(Mozgás és zaj a jobboldalon.) Sokkal nagyobb 
szerencsétlenségnek, mint a nyílt abszolutiz­
must. Ezt igenis mondottam, (Mozgás és zaj a 
jobboldalon. Halljuk! Halljuk! a bal- és szélső- 
laloldaion,) Ha a t. miniszterelnök ur azt mon­
dotta, hogy jobban ismeri az országot mint én, 
(Felkiáltások jobbfelől: Úgy van! Úgy van! Jobban 
ismeri

Filippinél találkozunk!

Gróf Khuen-Héderváry Karó ezt szi" 
emleget, 
a Dal -

vesen veszem. De midőn ultima raliul 
nek ... (Nagy zaj a szélsőbaloldalon és
oldalon.)

Barabas Béla: Ezt senkisem akarja!
Gróf Khuen-Hóderváry Károly: Midőn ul­

tima ratióról beszélnek, és pedig megindokolják 
logy mit értenek alatta, akkor én a dolgot a ne­

vén nevezem. Vagy pedig úgy mondta, hogy ha 
ez talán nem is volna a czélja, vagy annak nem 
volna eredménye, akkor ö azután nem fél az ab­
szolutizmustól sem. (Ugv van! Úgy van! a jobb- 
oldaiun. Nagy zaj és ellentmondások a szélsőbal, 
oldalon. Felkiáltások a jobboldalon: Úgy van! Úgy 
van! Azt mondta Nagy zaj a bal- és szélső- 
baloldalon.)

Ugrón Gábor: Nem mi csináljuk meg az 
abszolutizmust, hanem önök ! (Nagy zaj. Fel­
kiáltások jobbfelöl : Ti csináljátok!)

Kubinyi Géza : A Vaterlandban csináljátok az 
abszolutizmust! (Folytonos nagy zaj.)

Gróf Khuen-ílederváry Károly: A t képvi­
selő urak ezen felállított alternatíváját már a 
felszólalt képviselő urak többszörösen magukévá 
tették, tehát úgy látom, igazán komolyan kell 
ezekkel a nyilatkozatokkal számolni. (Mozgás és 
zaj a szélsöbaioldalon. Halljuk ! Halljuk ! a jobb­
oldalon.)

Midőn ezen alternatívára gondolok t. képviselő- 
ház ez összeszoritja szivemet és megdermeszti 
ereimben a vért. (Hosszantartó élénk éljenzés 
es taps jobboldalom Nagy zaj a szélsőol­
dalon.)

Holló Lajos : Aradon is fájt a szivük, mi­
kor akasztottak. (Folytonos nagy zaj.)

Gróf Khuen-Héderváry Károly: igy szólok 
csakis azért, mert a felszólaló t. képviselő urak­
nak szavait komolyan akarom venni. De nem kö­
vetkezik be az, a mit mondtam, hogy üsszeszo* 
szoruljon a szivem és megdermedjen a vér ele­
imben. (Zaj a szélsöbaioldalon. (Halljuk! Halljuk! 
jobbfelől.) mert úgy vélem, hogy én is jobban 
ismerem u nemzet gondolkozását, viszonyait és 
érzését, mint a t. képviselő ur. (Elénk éljenzés és 
taps jobbfelől. Nagy zaj a szélsőbaloldalon. Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Szégyeljék magukat!) 
Mcg vagyok győződve, hogy a nemzet sem 
forradalmat, sem abszolutizmust nem akar. 
(Hosszantartó éljenzés és taps a jobboldalon. Nagy 
zaj a szélsöbaioldalon.)

Ugrón Gábor: Ez igaz, ezt mi is elismerjük!
Gróf Khuen-Héderváry Károly: A magyar 

nemzet meg fogja védeni alkotmányos jogait miri- 
pezen eszközök nélkül is és biztosítani fogja, hogy 
az ő többségének akarata érvényesüljön. (Élénk 
helyeslés és taps a jobboldalon. Felkiáltások a 
szélsöbaioldalon: Ahá!) Mit akar ma a nemzet? 
A nemzet megnyugodna abban, hogy alkotmá­
nyos jogai kérdésbe nem jöhetnek, e pillanatban 
nyugalmat akar. (Élénk helyeslés. Úgy van! Úgy 
van! a iobboldalon.

és

Beöthy Ákos: T. képviselőházi (Nagy zaj 
jobboldalon és felkiáltások: Éljen a miniszterei 
nők! Mozgás és felkiáltások a bal- és szélsőbal 
oldalon. Halljuk Beöthy Ákost.)

Borbély György: Halijuk mit szól az abszolu 
[izmushoz ? (Zaj.)

Beöthy Ákos: T. képviselőház! (Nagy za, 
és felkiáltások a jobboldalon. Éljen a miniszter 
elnök!)

Elnök: Méltóztassanak meghallgatni Beöthy 
képviselő urat.(Halljuk! Halljuk! a bal- és szélső 
baloldalon.)

Beöthy Ákos! T. képviselőházi Úgy vélem, 
v an jogom személyes kérdésben felszólalni. (Nagy 
zaj es felkiáltások a jobboldalon: Hasztalan! Hall­
juk! Halljuk! a szélsöbaioldalon.) Azon támadás 
folytán. (Nagy zaj és felkiáltások a jobboldalon: 
Az nem volt támadás.)

Itónay János: Az igazmondás nern megszólás. 
(Nagy zaj a jobboldalon. Elnök csenget.)

Báró Haas Ivor: Visszaadjuk a kölesönti 
(Nagy zaj a jobboldalon.)

Krasznay Ferencz: Halljuk Beöthyt! Ila nem 
hallgatják se fog itt többet be­
szélni senki. (Nagy zaj és felkiáltások a jobb­
oldalon: Éljen a miniszterelnök! a szélsőbalolda­
lon: Csináljon rendet az elnök. Nagy zaj.)

Elnök: Csendet kérek!
Beöthy Ákos: T. képviselöiiáz! (Nagy zaj a 

jobboldalon. Halljuk! Halljuk! a szélsőbalol­
dalon.)

Krasznay Ferencz: Halljuk a legtiszteletrc- 
méliobb embert a purlamentbenl (Zaj a jobb­
oldalon.)

Olay Lajos: Tessék rendreutasitarii a zajon- 
gókat. Ne csak minket! (Nagy zaj a jobb- és bal- 
yldalon.)

Beöthy Ákos: Személyes kérdésben kérek 
szót: . . . (Felkiáltások a jobboldalon.)

Krasznay Ferencz: Micsoda impertinenczia 
ez? (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Osztrákok! 
Nagy zaj a baloldalon.)

Elnök: Kérem a képviselő urakat, méltóztas­
sanak a szónokot meghallgatni. Ez minden képvi­
selőnek kötelessége képviselőtársával szemben. 
(Általános helyeslés.)

Krasznay Ferencz: Büszkék lehelnek Beölhy- 
re, hogy a magyar parlament tagja. (Zaj a jobb­
oldalon.)

Gajari Géza: Legyen büszke reá a képviselő 
ur, különösen mióta az abszolutizmust hirdeti. 
(Nagy zaj. Elnök csenget.)

Hezössy Béla: 1 'isszaadjuk a kölcsönt 1 
Aem hallgatjuk meg ezentúl a miniszterelnö­
köl. (Szűnni nem akaró nagy zaj.)

Bíolecz Dani: Nekünk semmi sem szabad? 
Önöknek minden? (Nagy zaj a jobb- és balol­
dalon)

Elnök: Kérem Molecz képviselő urat méilóz- 
tassék csendben lenni.

Beöthy Ákos: Kénytelen vagyok ismételni, 
amit mondtam, mert azt akarom, hogy amit mon­
dok, nagyon világosan és nagyon tisztán álljon a 
képviselöház előtt. Kötelességemnek tartom fel­
szólalni a miniszterelnök urnák támadásai foly 
tán. (Nagy zaj és felkiáltások a jobboldalon: 
Nem volt az támadás! Ivánka Uszkár többször 
közbeszól,)

Beöthy Ákos: Ne méltóztassék közbe szólni, 
hanem tessék felállani és nyíltan megczál'olni 
(Élénk helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Krasznay Ferencz: A leghíresebb fejek kon­
ganak

Nagy zaj és ellentmondások a bal- 
szélsöbaioldalon. Elnök csenget), hát eddigi pá­
lyafutása, mostani viselkedése és mostam 
szavai ezt nem bizonyítják. (Élénk ellentmon­
dások jobbfelől. Helyeslés és taps a szélsőbaléi, 
dalon.) És ezzel szemben Állítani merem — mert 
én ismerem az országot — (Élénk ellentmondá­
sok a jobboldalon.) hogy ez" semmi terrorizmus, 
tói, semmi ijesztgetéstől nem fog megijedni. 
(Hosszas élénk helyeslés és taps a szélsőbaioida- 
ton. Ellentmondáson és felkiáltások jobbfelől: 
Nem is ijesztgeti senkii)

Elnök: Csendet kérek!
Borbély György: Ettől sem ijed meg senki.
Beöthy Ákos: Igenis, , nem fog megijedni, 

(Ellenmondások jobbfelől. Élénk helyeslés és taps 
a szélsöbaioldalon.) de nem is fogja feladni azt a 
harezot, amelyet a magyar nyelvért küzd. (Elénk 
helyeslés a szélsőbaloldalon. Ellenmondás joLb- 
fulóJ.) amelyet nem elég törvénybe iktatni és elv­
ben kimondani, tényleg pedig lábbal tiporni és 
eltaposni is. (Hosszantartó élénk helyeslés és taps 
a szélsőbaloldalon. Nagy zaj és felkiáltások a 
jobboldalon: Hát kitiporja lábbal?) Nem tudom, 
hogy mit ért a miniszterelnök ur .. . (Felkiáltá­
sok jobbfelől: Ez nem személyes kérdés i Hall­
juk ! Halljuk ! a szélsőbaloldalon. Folytonos 
nagy zaj.)

Elnök : Csendet kerek !
Beöthy Ákos ... az alatt az eshetőség alatt, 

aminek folytán a szive üsszeszorul, mert ha azt 
érti, hogy liarcz legyen: hát akkor Philip- 
pinái találkozunk. (Hosszan tartó élénk helyes­
lés, éljenzés és taps a szélsőbaloldalon. Nagy zaj 
jobbfelől. Elnök csenget.)

Gajári Géza: Azt hiszem, elég lesz Kassán is, 
nem Philippinél 1 (Zaj a szélsőbaloldalon.)

Holló Lajos: A hál fenyegetik mari
Haas Ivor báró: Itt a proseriptió !
Gajari Géza : Elég lesz Kassán is találkozni. 

Majd megmodja ott a publikum a véleményét.
Ugrón Gábor: A váczi választók nem ezt 

mondták!
Elnök: Bariba Miklós képviselő ur kivan 

szólani! (Zaj. Felkiáltások jobbfelől: Milyen 
cziinen ?)

Beöthy Ákos: Majd megmondja az okát.
Bartha Miklós: Személyes kérdésben kér szót. 

Miután a miniszterelnök a pártküzi megbeszélé­
sekre hivatkozott s az ő előadásában nagy, fun­
damentális és ténybeli tévedések vannak, (Nagy 
zaj a jobboldalon s fölkiáltások: Lz nem szemé­
lyes kérdés!) ezen ténybeli tévedések helyreigazí­
tására kérek szót. Érti ezt Borbély képviselő ur! 
Elmondja a bán és a Szederkényi-csoport meg­
beszéléseit, a melynek során azt mondta, hogy 

hetellennek tartja, hogy a 100 tagból álló füg­
getlenségi tábor többsége eláll a harcztől, amely 
a magyar nyelvért folyik. Mert tudta, bogy leg­
alább 20 Kossuth Ferencz ur pártján kívül s 
legalább 40 Kossuth Ferencz ur pártján belül, a 
lí 1 k , • •

Ivánka Oszkár: Nem tartják meg szavukat. 
Bartha Miklós: ... a kik nem fogják sza­

vukat adni a küzdelem föladására. De a minisz­
terelnök ezt az informácziút nem vette elég 
komolyan.

BSlinnioh Aurél: Egyhangú párthatározat volt 
(Zaj balról.)

Bartha Miklós: Ez épp a ténybeli tévedési 
hogy a függetlenségi tábor többsége nem járuit a 
leszereléshez. (Ellentmondások jobbról.) És ha vég­
zetes események következnek be, akkor ez a tény­
beli tévedés lesz az oka. (Nagy zaj a jobboldalon 
s fölkiáltások: Hisz ön nem is tagja a Kossuth- 
pártnak.) Ezért még lehet valaki függetlenség;, 
ha nem is tartozik Kossuth Ferencz ur pártjához.
(Zaj-)

a legjobban. Soha egy okos szót nem 
hallottunk tőle! (Nagy mozgás és zaj.)

Beöthy Ákos: A miniszterelnök ur hivatkozott 
arra, hogy én beszéltem azokról a 49-iki remi- 
niszczencziákról. Igenis beszéltem azokról a re- 
miniszczeneziákról, beszéltem az akkori bánnak

Találkozás a nemzettel.

Gróf Khuen-Hóderváry Károly: T, képviselő- 
házi (Halljuk! Halljuk!) Azt hiszem, hogy miQ" 
derdu meg fog érteni, a mikor azt mondom, 
hogy tájékozva magamat a pártok magatartásáról, 
azzal a tervvel szemben, a melyet előadtam 
megbeszéléseim fonalán, én azokhoz fordultam, 
a kiköt vezérekül ismertem az illető pártok élén- 
(ügy van! jobbfelől.)

Ivánka Oszkár: Nem tudhatta, hogy Gabánvt 
is vezér! (Halljuk! Halljuk!)

Gróf Khuen-Hóderváry Károly: Ennélfogva 
nem Bariba Miklós t. képviselő urnái kerestem 
informácziót, hanem másutt. (Derültség és taps a 
jobb- és baloldalon.)

Beöthy Ákos t. képviselő urnák pedig annyit 
felelek, hogy ő Filippinél akart találkozni.

Uray Imre: Meg itt !
Gróf Khuen-Héderváry Károly: De kikkel! 

A nemzettel cs én ezt reá bízom. (Élénk ki' 
lyeslés és laps a jobb- és baloldalon.)

Kossuth Ferencz azt tartja, bogy könnyen 
félreértésre ad az okot, a mit a '"miniszter- 
elnök mondott. Kijelenti, hogy választás 
esetén minden 67-es kormánynak ellen' 
sége lesz s ha ex-lexbeu feloszlatna á 
Házat, akkor felveszik a nyílt her" 
ezot is.

Elnök holnapra halasztotta a vitát és M öl®* 
egy. '«ved 3 órakor berekeszíette.
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